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PostovanI,

ovime Vam u predstecajnom postupku nad duznikom Studenac d.o.o. (OIB: 02023029348) koji se 
pred Trgovackim sudom u Splitu vodi pod posl.br. St-431/2026 dostavijam:

A) Prijavu trazbine stranog vjerovnika Pointpack S.A. sa sjedistem u Varsavi, Poijska (Obrazac 3)
B) Priloge uz prijavu trazbine - punomoc, ugovori i aneksi, dokumenti o visini trazbine
C) Podnesak vjerovnika

Obzirom na velicinu datoteka, svi prilozi su poslani putem google drive linka, pa Vas molimo da isto 
preuzmete.

Napominjemo kako je prijava trazbine opreza radi upucena danas i putem poste, preporucenom 
posiljkom obliku na adresu FINA u Splitu, a o istoj smo obavijestili i Trgovacki sud u Splitu.

Strani vjerovnik sukladno Uredbi (ED) 2015/848 ima pravo podnijeti prijavu i na bilo kojem 
sluzbenom jeziku institucija ELI, kao i elektronickim putem.

Za bilo kakva pitanja, stojimo Vam na raspolaganju.
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Molimo Vas potvrdu primitka emaifa i primitka svih priloga. 

S postovanjem,

Ante Omazic,
odvjetnik / attorney at law

Zajednicki odvjetnicki ured Filip Gradisek i Ante Omazic / 
Joint law office Filip Gradisek and Ante Omazic 
Ulica Sv. Nikole Tavelica 24 
10000 Zagreb

Tel:+385 (11 7773 968
Mob: 098 973 3213
Email: odvietnik.omazic@gmail.com

UPOZORENJE: Ova elektronicka posta sadrzi zasticene informacije od kojih neke ill sve mogu biti 
zakonski zasticene. Namijenjene su iskijucivo navedenom primatelju. Ako je zbog greske u adresiranju 
ill prijenosu ova posta krivo upucena, molimo Vas da obavijestite autora saljud odgovor na ovu 
poruku. Ako niste navedeni primatelj, ne smijete koristiti, otkriti, proslijediti, umnoziti, tiskati ili na 
bilo koji drugi nacin upotrijebiti ovu elektronicku postu. Svako neovlasteno koristenje, objavijivanje, 
prerada, obrada, reprodukcija, prikazivanje, prenosenje, snimanje ili bilo koji drugi oblik neovlastene 
uporabe ove elektronicke poste podlijeze kaznenoj i prekrsajnoj odgovornosti, kao i 
gradanskopravnoj zastiti.

DISCLAIMER: This e-mail contains proprietary information some or all of which may be legally 
privileged. It is for the intended recipient only. If an addressing or transmission error has misdirected 
this e-mail, please notify the sender by replying to this e-mail. If you are not the intended recipient 
you must not use, disclose, distribute or copy this e-mail. Any unauthorised use, publication, 
rewriting, processing, reproduction, presentation, re-transmission, or recording of this e-mail may be 
subject to both criminal and disciplinary penalties, as well as civil liability.



Obrazac 3.
FINANCIJSKA AGENCIJA 
018:85821130368

Mazuranicevo setaliste 24b, 21000 Split 
(adresa nadlezne jedinice)

Nadlezni trgovacki sud: TrgovaCki sud u Splitu
Poslovni broj spisa: St-431/2026

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKl

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv:

OIB:
Adresa / sjediste;

PODACI ODUZNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv: 
OIB:
Adresa / sjediste:

POINTPACK SPOEKA AKCYJNA 
(skraceni naziv tvrtke: POINTPACK S.A.) 
66968065992
UI. Jozefa Bema 60a, 01-225 Varsava, Poljska

STUDENAC d.o.o.
02023029348
Cetvrt Ribnjak 17, Omi§

PODACI O TRAZBINI:
Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odiuka suda ili drugog tijela. ako Je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi):

- Ugovor o pruzanju usluga preuzimanja i prcdaje posiljaka od 20.12.2023. s prilozima 
(engl: PUDO Service agreemenl);

- Izmjene i dopune br. 1/2024 Ugovora o pruzanju usluga preuzimanja i predaje 
posiljaka (engl: Amendment no. 1/2024 to PUDO Sei-vices agreement);

“ Izmjene i dopune br. 2/2024 Ugovora o pruzanju usluga preuzimanja i predaje 
posiljaka (engl: Amendment no. 2/2024 to PUDO Services Agreement)

Iznos dospjele trazbine: 
Glavnica:
Kamate

116.406,93 (eur) 

116.406,93 (eur)
/ _________________ (eur)

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka
_______________________________ /___________ _______ (eur)



Dokaz 0 postojanju trazbine (npr. raCun, izvadak iz poslovnih knjiga)
- Pointpack System data - Cash on delivery report. 22 - 29. Sempember 2026

(hrv. Podaci Pointpack sustava - Izvjestaj o pouzecima (COD) za period od 22 do 29. 
rujna 2026)

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA^^NE^ iznos 

Naziv ovrSne isprave
/ (kn)

PODACI O RAZLU^:N0M PRAVU: 
Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlu6no pravo

Iznos trazbine (kn)

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRl(I!EM

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
raziucno pravo radi provedbe plana restmkturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izlucnog prava:

- Ugovor o pruzanju usluga preuzimanja i predaje posiljaka od 20.12.2023. s prilozima 
(engl: PUDO Service agreement):

- Izmjene i dopune br. 1/2024 Ugovora o pruzanju usluga preuzimanja i predaje 
posiljaka (engl: Amendment no. 1/2024 to PUDO Services agreement):

- Izmjene i dopune br. 2/2024 Ugovora o pruzanju usluga preuzimanja i predaje 
posiljaka (engl: Amendment no. 2/2024 to PUDO Services Agreement

- Bankovni transfer! Studenca Vjerovniku (popis uplata)

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo: 
novae, odnosno noveana sredstva po racunu

Izludni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRIS'l'AJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum:
U Zagrebu, dana 27.10.2026.

Potpis vjerovnika:
Pointpack S.A., po punomocniku 
Anti Omazicu

Ante
Omazic

Digitally signed by Ante 
Omazic
Date: 2026,10.27 
15:44:05 +01'00'



zajedniCki odvjetniCki ured
FILIP GRADISEK I ANTE OMAZit

Ulica Sv. Nikole Tavelica 24, 10000 Zagreb

Tel: +385(1) 7773 968
Gsm 1: +385 98 659 146
Csni 2: +385 98 973 3213
Mail I: odvjetnik.gradisek@gmall.com
Mail 2: □dv)cinik.omazic@gniail.com

U Zagrebu, dana 27. listopad 2026. godine

FINANCIJSKA AGENCIJA 
Mazuranicevo setaliste 24b 

21000 Split

Poslovni broj: St-431/2026

predsteCajni
DUZNIK: STUDENAC d.o.o., detvrt Ribnjak 17, Omis, OIB: 02023029348

STRAIN! I
VJEROVNIK; POINTPACK SPbtKA AKCYJNA (skraceni naziv tvrtke: Pointpack S.A.), Ul. Jozefa 

Bema 60a, 01-225 Varsava, Poijska, KRS: 0000418228, OIB: 66968065992, 
zastupan po punomocniku Anti Omazicu, odvjetniku u Zajednickmo odvjetnickom 
uredu Filip Gradisek i Ante Omazicu u Zagrebu

PODNESAK STRANOG VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU 
(pojasnjenje uz prijavu trazbine)

+ punomod, 03- Obrazac prijave trazbine, ostali prilozi

1. Strani vjerovnik (dalje u tekstu: „vjerovnik" Hi „strani vjerovnik") ovime sukladno odredbama 
Stedajnog zakona i odredbama Uredbe (EU) 2015/848 Europskog parlamenta i vijeca od 20. svibnja 2015. 
o postupku u slu^aju insolventnosti, obavjestava kako podnosi prijavu trazbine, te pojasnjava istu 
navodeci kako slijedi.

2. Popunjeni Obrazac 3. - Prijava trazbine vjerovnika u predstecajnom postupku, nalazi se u prilogu 
ovoga Podneska zaJedno sa ostalim prilozima kojima se dokazuje trazbina vjerovnika u osnovi i visini.

3. Vjerovnik uz prijavu trazbine {odnosno obrazac) dostavija dokumentaciju koju u manjem dijelu 
nije stigao prevesti na hrvatski jezik, slijedom cega moli da ukoliko to bude potrebno, nadlezno tijelo 
pozove istoga na dostavu prijevoda uz ostavljanje primjerenog roka ne kraceg od 20 dana.

Sukladno odredbama Uredbe (EU) 2015/848, Strani vjerovnik je oviasten podnijeti prijavu na bilo kojem 
sluzbenom jeziku institucija europske unije.

4. Vjerovnik ovime pojaSnjava poslovni odnos sa predsteCajnim duznikom (dalje u tekstu: 
„Studenac"), radi razumijevanja trazbine vjerovnika.

Zajednifkl odvjctnifki ured Filip GradiSck i Ante Omazic /
Joint law office Filip GraUiSek and Ante Omazi^

OIB.65166985965
IDAN: HR4424840081135071441 kod Raiffeisenhank Austria d.d., SWIFT: RZBHHR2X 
IBAN: HR1723400091160727046 kod Privredna banka Zagreb d.d., SWIFT:PBZCHR2X
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Studenac i Vjerovnik, sklopili su dana 20.12.2023. Ugovor o pruzanju usluga preuzimanja i predaje 
posiljaka, Izmjene i dopune broj 1/2024 toga Ugovora, i konacno Izmjene i dopune broj 2/2024 toga 
ugovora {provna osnova trazbine).

Predmet suradnje je upravljanje mrezom tocaka za preuzimanje i predaju posiljaka (tzv. PUDO) od strane 
Studenca, u ime VJerovnika, u svojstvu tehnoloskog i logistickog partnera dostavnim sluzbama u 
prodavaonicama i drugim prostorima Studenca, kao i pruzanjem usluga dostave na tim lokacijama u ime 
VJerovnika i dostavnih sluzbi. U procesu pruzanja usiuge dostave, Studenac djeluje kao podizvodac 
VJerovnika. Pri obavijanju usluga, koristi se iskijucivo logisticki softver kojeg osigurava Vjerovnik, odnosno 
Sustava Pointpack.

Jedan dio usluga koje u okviru Ugovora pruza Studenac, a kojije posebno reguliran Izmjenama i dopunama 
broj 2/2024, sastojao se u obradi i predaji posiljaka s placanjem pouzecem primateija (tzv. „COD"posiljke, 
engl: „Cash on delivery parcels") u zamjenu za naplatu od primateija za predane posiljke i naknadni 
prijenos te uplate VJerovniku. Znaci, Studenac od primateija takvih „COD" posiljaka prilikom predaje 
posiljke primatelju naplacuje u gotovini otkupninu za poliljku i to u iznosu koji Je Studencu (odnosno 
zaposlenicima} prikazan u Sustavu Pointpack. Studenac Je duzan sve primljene uplate koJe Je prikupio, 
transferirati na racun VJerovnika, odnosno Studenac prikupljene iznose zadrzava Jedino i Iskijucivo u svrhu 
prijenosa istih VJerovniku.

Naime, sukladno ugovornim odredbama, Studenac Je svaki tjedan bio duzan sva prikupljena sredstva 
vezana uz isporucene "COD" posiljke, u cijelosti transferirati na bankovni racun VJerovnika, prema 
Izvjestaju o naplati pouzecem (COD Report ili Cash on delivery report}.

U vremenskom periodu od 22.09.2026. do dana otvaranja predsteCaja (29.09.2026.), Studenac Je prema 
podacima iz Sustava Pointpack i COD Reportu prikupio ukupno 116.406,93 eura na ime „COD" posiljaka 
od preuzimateija posiljaka, all Je cijeli taj Iznos zadrzao kod sebe, odnosno nije ga transferirao VJerovniku, 
iako Je to sukladno ugovornim odredbama bio duzan napraviti, kao i uvijek do sada. Visina trazbine 
VJerovnika u navedenom iznosu proiziazi iz Vjerovnikovog COD izvjestaja za period od 22. ruja do 29. rujna 
u kojem su navedeni svi podaci o „COD" posiljkama koje je obradio Studenac i ukijucujuci podatke o: 
datumu izvrsenja, broju posiljke, podatak o kuriru, iznosu gotovine, vrsti transakcije. (dokaz o visini 
trazbine). Podaci o navedenome dostupni su i samom Studencu koJi ih Je redovito povlacio sa sustava 
kojem mu Je pristup omogucio Vjerovnik.

Imajuci u vidu navedeno, ukupno potrazivanje VJerovnika prema Studencu do dana otvaranja 
predstecajnog postupka koje se ovime prijavijuje iznosi:

Ukupno: 116.406,93 eura
Glavnica; 116.406,93 eura
Kamate: /
Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecaja:

5. Isto tako, Vjerovnik navodi kako gore navedena prikupljena novcana sredstva koJa je bilo potrebno
transferirati na racun VJerovnika, uopce nisu imovina (sredstva) Studenca, niti mu pripadaju, niti cine dio
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njegovih prihoda, pri demu Vjerovnik nema informaciju da li ih je Studenac inace drzao odvojeno od svojih 
sredstava i na koji nacin, all mu je poznato da su transfer! prema Vjerovniku po ovoj osnovi uvijek isla sa 
bankovnog racuna Studenca otvorenog kod Erste bank d.d., IBAN: HR8424020061101008365, o cemu se 
dostavija i dokaz.

Slijedom navedenoga, sredstva u iznosu od 116.406,93 eura ispunjavaju uvjete za iziucno pravo 
VJerovnika, temeljem gore navedenih Ugovora i Aneksa, a dio Imovine na koji se odnosi iziucno pravo je 
novae koji nalazi kod Studenca.

Kako vjerovnik ne bi izgubio svoju pozieiju, isti u svakom slucaju kao predstecajni vjerovnik podnosi prijavu 
trazbine kako je to gore navedeno u iznosu od 116.406,93 eura, ali takoder smatra da je rijec i o iziuenom 
pravu na noveu.

Pointpack S.A. 
po punomocniku

Popis priloga:

Digitally signed 
by Ante Omazic 
Date:

Omazic20261027
15:27:12+01,00'Punomoc 

Popunjeni Obrazac 3. Prijave trazbine
Ugovor 0 pruzanju usiuga preuzimanja i predaje poSiljaka od 20.12.2023. s prilozima (engl: PUDO Service agreement) 
— ovjereni prijevod dokumenta;
Izmjene i dopune br. 1/2024 Ugovora o pruzanju usiuga preuziamnja i predaje poSiljaka (engl: Amendment no. 1/2024 
to PUDSO Services agreement - ovjereni prijevod dokumenta;
Izmjene i dopune br. 2/2024 Ugovora o pruzanju usiuga preuzimanja i predaje posiljaka (engl: Amendment no. 2/2024 
to PUDO Services Agreement) ~ ovjereni prijevod dokumenta;
COD izvjestaj za period od 22. ruja do 29. rujna (engl: Pointpack system data - Cash on delivery (COD) 22-29 
Semptember 2026) - dostava prijevoda na zahtjev nadleznog tijela
Popis uplata od Studenca na ra£un VJerovnika (bankovnt transfer!) - dostava prijevoda na zahtjev nadleinog tijela
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P U N O M O ^ 
POWER OF ATTORNEY

Ovla5dujem(o) da me (nas) pravno zastupa 1 (we) hereby grant power of attorney to

zajedniCki odvjetniCki ured
FILIP GRAOISEK I ANTE OMAZid

Odvj. Filip GradiSek
Odvj. Ante Omazid

JOINT LAW OFFICE
FILIP GRADISEK 1 ANTE OMAZI^

Att. Filip GradiSek
Att. Ante Otnazic

Ulica Sv. Nikole Tavelida 24,10000 Zagreb, Hrvatska Ulica Sv. Nikole Tavelida 24,10000 Zagreb, Croatia

u nredstedainom oostuoku. koii se vodi in ore-bankruDtev oroceedines conducted

ored Treovadkim sudom u Solitu / FINA before Commercial court of Split / FINA

Dod Doslovnim broiem: St-431/2026 under file No: St-431/2026

na oriiedlos Pointoack S.A.. ul. Jozefa Bema 60a. noon motion; Pointoack S.A.. ul. Jbzefa Bema 60a.
01-225 Varsava. Poliska 01-225 Varsava. Poliska

orotiv: Studenac d.o.o. aeainst: Studenac d.o.o.

radi oriiave trazbine i obaviiesti vierovnika i concernine: filins a claim and notification of
zastuoania vierovnika u oostuoaku St-431/2026 creditor, and leeal reoresetantion of creditor in

oroceedine St-431/2026

Ovla5cujem(o) imenovanog da me (nas) zastupa u 
svima mojim (na§im) pravnim poslovima u sudu i 
izvan suda kao i kod svih drugih driavnih organa te 
da radi zaStite i ostvarenja mojih (na§ih) na zakonu 
zasnovanih interesa poduzima sve pravne radnje i 
upotrijebi sva na zakonu zasnovana sredstva, a 
osobito da podnosi tuzbe, povuce ih, prizna tuzbeni 
zahtjev ili se odrekne tuibenog zahtjeva, podnosi 
prijedloge i ostaie podneske, da u moje (nase) ime 
sklopi nagodbu te da za mene (nas) prima novae i 
novCane vrijednosti i da o tome izdaje potvrde.

We give power of attorney to represent us in all legal 
matters before court and out of court and before 
public authorities and to undertake all necessary 
acts and legal actions which are useful to defend or 
realize my (our) rights and legitimate interests, 
especially to file a lawsuits, to withdraw it, to admit 
or waive the claim, file motions, to enter a 
settlement in my (our) name, to receive money in 
my (our) name and to issue receipts.

Za sluCaj spora glede nagrade/zatupanja 
pristajem(o) na nadleznost suda u Zagrebu i 
primjenu hrvatskog prava.

In the case of an award/representation dispute, 1 
(we) agree to the jurisdiction of the Zagreb court and 
usage of Croatian law.

Pristajem(o) da ga za sluiaj sprijedenosti zamijeni:
NikoNna Ivetid Sokolid, odvjetnica In case of a hindrance he will be represented by;

Nikolina Ivetid Sokolic, attorney at law

U / in Zagreb, dana / on 15th Listopada / October 2026
Krzysztof
Mikolaj
Konwisarz

Elektronlcznle podpisany 
przez Krzysztof MIkotaj 
Konwisarz
Data; 2026.10.20 15:S8i36 
+02'00'

Pointpack S.A.
po potpredsjedniku uprave / by Vice President of the board: Krzysztof Konwisarz



Ovaj prijevod s poljskog jezika sastoji se od 10 listova / 8 stranica

Broj ovjere: 318/2026

Datum: 25.10.2026.

OVJERENl PRIJEVOD

S POLJSKOG JEZIKA

^ ADRIJANA 
f.j JURILJ,



OVJERENl PRljEVOD S POLJSKOG JEZIKA

l.STRANICAl
Stranica 1 od 8

Ispis podataka preuzetih sukladno Cl. 4. st. 4.aa Zakona od 20. kolovoza 1997. godine o Nacionalnom sudskom registru, 
istovjetan je dokumentu izdanom od strane SrediSnjeg informacijskog registra, ne zahtijeva potpis i pedat.

CENTARINFORMACIJA NACIONALNOG SUDSKOG REGISTRA

NACIONALNI SUDSKI REGISTAR

Stanje na dan 19.10.2026. vrijeme 20:52:31 
Broj !KRS: 0000418228

Informadje koje odgovaraju aktualnom izvatku 
IZ REGISTRA PODUZETNIKA

Datum upisa u Nacionalni sudski registar 18.04.2012.
Posljednji upis Broj upisa 70 Datum izvr§enja prijave 15.07.2026.

Broj spisa RDF/883803/26/534

Oznaka suda SUSTAV

Dio 1.

1. Podaci o 20.01.2012. JAVNOBILJE2niCKI PRISJEDNIK DAGMARA KQNOPKA, ZAMJENICA
Odjeljak 4 - Informadje o statutu

Odjeljak 3 - Podiu2nlce

Nema upisa

2. Adresa

3. Adresa elektronidke poSte

4. Adresa internetske stranice
5. Adresa za elektroniCku dostavu 
upisana u Bazu elektronidkih adresa

1. SjediSte

Odjeljak 2 - SjediSte i adresa subjekta
driava POLJSKA, vojvodstvo MAZOWIECKO. okrug VARSaVA, op6ina 
VArSAVA, mjesto VARSaVA__________________________________
ul. JOZEFA BEMA, br. 60A, lokal —, mjesto VARSaVA, poStanski broj 
01 -225, poSta VARSAVA, dr2ava POLJSKA

www.pointpack.pl

AE:PL-44614-25409-RAIRl-33

2. Broj 2REGON / 3NIP

4. Podaci o ranoj registraciji

3. Tvrtka pod kojom druStvo posluje

5. Obavlja li poduzetnik gospodarsku 
djelalnost s drugim subjektima po osnovi
civilnoR paitnerstva?
6. Ima li subjekt status organizacije za
iavnu dobrobit?

1. Oznaka pravnog oblika

Odjeljak 1 - Podatci o subjekpj

dioniCko DRUSTVO

REGON: 146090990, NIP: 5291799498

pointpack spOlkaakcyjna

http://www.pointpack.pl


OVJERENI PRIJEVOD S POLJSKOG JEZIKA

2. STRANiCA)
Stranica 2 od 8

pripremi ili izmjeni 
statuta

JAVNOG BILJRZNIKA SLAWOMIRA STROJNOG, U JAVNOBILJEZNICKOM 
UREDU U VARSAVI, REPERTORIJ A BR. 1044/2012

2 17.11.2017. REPERTORIJ A, BR. 4141/2017; JOANNA SZUMANSKA, JAVNA
bilje2:nica u varsavi, javnobilje5:niCki ured u varSavi, ul. bagatela
11, LOKAL. 4; IZMJENA STATUTA DRUSTVA STAVLJANJEM IZVAN SNAGE
njegova dotadaSnjeg TEKSTA 1 donoSenjem novog teksta.
02.01.2018. ; REPERTORIJ A, BR. 11/2018; JOANNA SZUMANSKA, JAVNA 
BIUE^NICA U VARSAVI, JAVNOBILJE^NICKI URED U VARJ^AVl, UL. BAGATELA 
11, LOKAL 4; IZMJENA CL. 6. ST. 1. STATUTA DRUSTVA.

3 10.05.2019.; REPERTORIJ A, BR, 2218/2019; JAVNA BILJE^NICA MAGDALENA 
SIERADZ-PODSIADLY, JAVNOBILJE^NICKl URED U GRODZISKU
MAZOWIECKOM; IZMJENA Cl. l.ST. 1. I 2. STATUTA.

4 15.05.2020.; REPERTORIJ A, BR. 2193/2020; JAVNA BILJE^NICA MAGDALENA 
SIERADZ-PODSIADLY. JAVNOBILJE^NICKI URED U GRODZISKU
MAZOWIECKOM; IZMJENA CL. 2. STATUTA,

5 28.04.2021.; REPERTORIJ A, BR. 3022/2021; JAVNA BILJE^NICA JOANNA 
SZUMANSKA, IZ JAVNOBILJEZNICKOG UREDA JOANNA SZUMANSKA, 
MONIKA STRUS-SIODLOWSKA, JAVNB BILJEZNICE, ORTACKO DRU§TVO, UL. 
BAGATELA 11, LOKAL 4, 00-585 VARSAVA; IZMJENA PARAGRAFA 8’ STAVAKA 1. 
DO 3. STATUTA

6 27. LIPNJA 2024.; REPERTORIJ A, BR, 3385/2024; JAVNA BILJEZNICA JOANNA 
SZUMANSKA, JAVNORILJEZNICKI URED U VARSaVI; DODAVANJE TOCAKA 64). 
65), 66), 67), 68) 1 69) U CL. 5. ST. 1. STATUTA DRUSTVA.

Odjeljak 5.

1. Vrijeme na koje je druStvo osnovano NEODREDENO
2. Oznaka izdanja drugaCijeg od Monitora 
sudskog i gospodarskog, namijenjenog za 
obiave druStva.

....... ..

4. Daje li statul osobna prava odredenim 
dioniCarima ili udjele u prihodima ili imovini 
druStva koii ne oroizlaze iz dionica?

NE

5. Imaju li obveznici pravo na sudjelovanje u 
dobiti? NE

Odjeljak 6. * Nadin nastanka druStva
Nema upisa

Odjeljak 7. - Podaci jedinog dionifiara
Nema upisa

Odjeljak 8. -Kapital druStva

1. Iznos temeljnog kapitala It 1.887,30 PLN
2. Iznos odobrenog kapitala 83.000,00 PLN
3. Broj dionica svih izdanja 1118873
4. Nominalna vrijednost dionica 0,10 PLN
5. Nov£ani iskaz dijela upladenog kapitala 111.887,30 PLN
6. Nominalna vrijednost uvjetnog poveianja 
temelinog kapitala
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OVIERENI PRIjEVOD S POLjSKOG jEZIKA

14. STRANlCAi
Stranica 4 od 8

2. NaCLn zastupanja subjekta ZA DAVANJE IZJAVA U IME DRU^TVA (ZA 2ASTUPANJE
druStva) ovlaSten je svaki Clan uprave
SAMOSTALNO.

Pododjeljak 1
Podaci 0 osobama koje ulaze u sastav tijela

1. I. Prezime/Naziv ili tvrtka PIOSIK

2. Imena MAREK
3. Broj 4PESEL/2REG0N ili datum
rodenia 84051006338,------

4. Broj 'KRS ****

5. Funkcija u predstavniikom tijelu PREDSJEDNIK UPRAVE
6. Je ii osoba koja je Clan uprave 
suspendirana u obavlianiu duinosti? NE

7. Datum do kojeg je suspendirana
2. 1. Prezime/Naziv ili tvrtka KONWISARZ

2. Imena KRZYSZTOF MIKOLAJ
3. Broj ■tPESEL/2REGON ili datum
rodenia 85080806212,------

4. Broj 'KRS ****

5. Funkcija u predstavniCkom tijelu DOPREDSJEDNIK UPRAVE
6. Je li osoba koja je Clan uprave 
suspendirana u obavlianiu duinosti? NE

7, Datum do kojeg je suspendirana

Odjeljak 2. - Nadzorno tijelo

1. Naziv tijela NADZORNI ODBOR
Pododjeljak 1

Podaci 0 osobama koie Cine sastav tijela
1 1. Prezime BLASZCZAK

2. Imena PAWEL

3. Broj 4PESEL ili datum rodenja 79062205658,------
2 I. Prezime BUCZAK

2. Imena MAREK

3. Broj 4PESEL ili datum rodenja 79100512139,------
3 1. Prezime KOLATA

2. Imena MICHAL

3. Broj 4PESEL ili datum rodenja 86110404772,------
4 1. Prezime WOJTOWICZ

2. Imena BARTLOMIEJ

3. Broj 4PESEL ili datum rodenja 84022205030,------
5 1. Prezime KALINOWSKI
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15. STRANICAI
Stranica 5 od 8

2. Imena
3. Broj 4PESEL ili datum rodenja

PAWEL
85050816137.

Odjeljak 3. - Prokuristi

Nema upisa

Dio 3.

Odjeljak 1. - Predmet poslovanja
1. Predmet glavnog poslovanja 
Doduzetnika 1 62, 01, Z, DJELATNOSTI POVEZANE S RACUNALNIM 

PROGRAM! RANJEM
2. Predmet ostalog poslovanja 
poduzetnika 1 46, 51, Z, TRGOVINA NA VELIKO RACUNALIMA,

PERIFERNOM OPREMOM I SOFTVEROM

2 52, 21, Z, USLU^NE DJELATNOSTI POVEZANE S KOPNENIM 
PRIJEVOZOM

3 52, 29,, OSTALE PRATECE USLU^NE DJELATNOSTI U 
PRIJEVOZU

4 53, 20, Z, OSTALE POSTANSKE I KURIRSKE DJELATNOSTI

5 62, 02, Z, DJELATNOSTI POVEZANE SA SAVJETOVANJEM U 
PODRUCJU INFORMACIJSKE TEHNOLOGIJE

6 62, 03, Z, DJELATNOSTI POVEZANE S UPRAVLJANJEM 
RACUNALNOM OPREMOM I SUSTAVIMA

7 62, 09, Z OSTALE USLUZNE DJELATNOSTI U PODRUCJU 
INFORMACIJSKE TEHNOLOGIJE 1 RACuNALSTVA

8 63, 12, Z, DJELATNOSTI INTERNETSKIH PORTALA

9 63, 9,, OSTALE INFORMACIJSKE USLUZNE DJELATNOSTI

Odjeljak 2. - Napomene o predanim dokumentima

Vrsta dokumenta
1. Napomene o podnoSenju 
godiSnjeg fmancijskog 
izvjeStaja

2. Napomena o podno§enju 
izvje§da ovia§tenog revizora / 
izvjeSda o reviziji godiSnjeg 
fmancijskog izvjeStaja

R. br. u 
polju Datum predaje Za period od do

1 13.06.2013 . 20.01.2012.- 31.12.2012.
2 03.07.2014. OD01.01.2013.D031.12.2013.
3 07.07.2015. OD 01.01.2014. D031.12.2014.
4 11.07.2016. OD 01.01.2015. D031.12.2015.
5 13.07.2017. OD 01.01.2016. D031.12.2016.
6 28.09.2018. OD 01.01.2017. D031.12.2017.
7 24.05.2019. OD 01.01.2018. D031.12.2018.
8 30.09.2020. OD 01.01.2019. DO 31.12.2019.
9 05.10.2021. OD 01.01.2020. DO 31.12.2020.
10 13.07.2022. OD 01.01.2021. D031.12.2021.
11 13.07.2023. OD 01.01.2022. DO 31.12.2022.
12 11.07.2024. OD 01.01.2023. DO 31.12.2023.
13 11.07.2025. OD 01.01.2024. 00 31,12.2024.
14 15.07.2026. OD 01.01.2025. D031.12.2025.
I ***** 20.01.2012.- 31.12.2012.
2 ***** OD 01.01.2013. D031.12.2013.
3 ***** OD 01.01.2014. D031.12.2014.
4 ***** OD 01.01.2016. DO 3 1.12.2016.
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OD01.01.20I7. D031.12.2017.
OD 01.01.2018. D031.12.2018.
OD 01.01.2019. D031.12.2019.
OD 01.01.2020. DO 31.12.2020.
OD 0! .01.2021. D031.12.2021.
OD 01.01.2022. DO 31.12.2022.
OD 01.01.2023. DO 31.12,2023.
OD 01.01.2024. DO 31. i 2.2024.
OD 01.01.2025. DO 31.12.2025.

3. Napomena o podnoSenju 
rJeSenja ili odluke o 
odobravanju godiSnjeg 
fmancijskog izvjeStaja

20.01.2012.-31.12.2012.
OD01.01.2013.D031.12.2013.
OD 01.01.2014. D031.12.2014.
OD 01.01.2015. DO 31.12.2015.
OD 01.01.2016. D031.12.2016.
OD 01.01.2017. D031.12.2017.
OD 01.01.2018. D031.12.2018.
OD 01.01.2019. D031.12.2019.
OD 01.01.2020. DO 31.12.2020.
OD 01.01.2021. D031.12.2021,
OD 01.01.2022. DO 31.12.2022.
OD 01.01.2023. DO 31.12.2023.
OD 01.01.2024. DO 31.12.2024.
OD 01.01.2025. DO 31.12.2025.

4. Napomena o podnoSenju 
izvjeSca o poslovanju subjekta

20.01.2012.-31.12.2012.
OD 01.01.2013. D031.12.2013.
OD 01.01.2014. D031.12.2014.

OD0I.01.20I5.DO31.12.2015.
OD 01.01,2016. D031.12.2016.
OD 01.01.2017. D031.12.2017.
OD01.01.2018.D031.12.2018.
OD 01.01.2019. D031.12.2019.
OD 01.01.2020. DO 31.12.2020.
OD 01.01.2021. DO 31.12.2021.
OD 01.01.2022. DO 31.12.2022.
OD 01.01.2023. DO 31.12.2023.
OD 01.01.2024. DO 31.12.2024.
OD 01.01.2025. DO 31.12.2025.

Odjeljak 3. - lzvje§taji kapitalne grupe

R, br. uVrsta dokumenta Datum predaje Za razdoblje od do
1. Napomena o podnoSenju

13.07.2023. OD 01.01.2022. DO 31.12.2022.konsolidiranog godiSnieg
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fmancijskog izvjeSda 2 11.07.2024. OD 01.01.2023. DO 31.12.2023.
3 11.07.2025. OD 01.01.2024. DO 31.12.2024.
4 15.07.2026. OD 01.01.2025. DO 31.12.2025.

2. Napomena o podnoSenju 
miSljenja ovlaStenog revizora / 
izvjeSda o reviziji 
konsolidiranog godiSnjeg 
financijskog izvjeSda

1 ♦ ♦♦*+ OD 01.01.2022. DO 31.12.2022.
2 OD 01.01.2023. DO 31.12.2023.
3 4: If: )|c OD 01.01.2024. DO 31.12.2024.
4 OD 01.01.2025. DO 31.12.2025.

3. Napomena o podnoSenju 
odluke ili rjeSenja o 
utvrdivanju konsolidiranog 
godiSnjeg financijskog 
izvjeSda

1 ***** OD 01.01.2022. DO 31.12.2022.
2 ***** OD 01.01.2023. DO 31.12.2023.
3 ***** OD 01.01.2024. DO 31.12.2024.
4 ***** OD 01.01.2025. DO 31.12.2025.

4. Napomena o podnoSenju 
izvjeSda o poslovanju grupe 
druStava zajedno s izvjeSdem
0 poslovaniu matidnoe druStva

1 ***** OD 01.01.2022. DO 31.12.2022.

2 ***** OD 01.01.2023. DO 31.12.2023.
6, Napomena o podnoSenju 
izvjeSca o poslovanju grupe 
drugtava

1 ***** OD 01.01.2024. DO 31.12.2024.
2 ***** OD 01.01.2025. DO 31.12.2025.

Odjeljak 4. - Predmet statutame djelatnosti organizacije od javnog interesa

Nema upisa

Odjeljak 5. - Informacija o danu kojim zavrSava financijska godina
1. Dan kojim zavrSava prva poslovna godina 
za koju je potrebno sastaviti fmancijski 
izvieStai

31.12.2012.

Dio 4.

Odjeljak 1. - Dugovanja

Nema upisa

Odjeljak 2. - Polrailvanja

Nema upisa

Odjeljak 4. - Obustava ovrhe koja se vodi nad subjektom s obzirom na Cinjenicu da se ovrhom ne bi postigao iznos
vi§i od troSkova ovrhe

Nema upisa

Odjeljak 3. - Informacije o odbijanju prijedloga za otvaranje steCajnog postupka na temelju Cl. 13. Zakona od 28. 
veljafie 2003. o steCaju ili o osiguranju imovine du2nika u postupku povodom otvaranja steCajnog postupka ili u 

postupku restrukturiranja ili nakon pravomodne obustave postupka restrukturiranja

Nema upisa
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[8. STRANICA]

Dio 5.

Stranica 8 od 8

Odjeljak 1. - Skrbnik

Neina uplsa

Dio 6.

datum pripreme ispisa 19.10.2026.
adresa internetske stranice na kojoj su dostupne informacije iz registra: prs.ms.gov.pl

Odjeljak 8. - Podaci o obustavi gospodarske aktivnosti

Nema iipisa

Odjeljak 4. - Informacije o spajanju, podjeli ili preoblikovanju

Nema upisa

Odjeljak 6. - Informacije o postupku nagodbe

Nema upisa

Odjeljak 2. - Informacije o raspuStanju ili poniStenju subjekta

Nema upisa

Odjeljak 5. - Podaci o steCajnom postupku

Nema upisa

Odjeljak 3. • Prisilna uprava

Nema upisa

Odjeljak 1. - Likvidacija

Nema upisa

Odjeljak 7. - Informacije o postupcima restrukturiranja, o sanacijskom postupku, o prisilnom restrukturiranju ili o 
obuhvadanju dioniCkog druStva restrukturiranjem I urednom likvidaciiom

Nema upisa

Odjeljak 9. - Podaci o zaprimanju u registarski spis dokumenata koji se odnose na preoblikovanje, pripajanje ili
prekogranidnu podjelu

Nema upisa



'KRS = Krajowy Rejestr Sqdowy • Nadnnaini sudski regislar (nap. prev.)
2REGON = Rejestr Gospodarki Narodowej • Broj iz srediinjeg popisa gospodarskih djelaCnosti (nap. prev.)
3NIP= Numer identyfikacji podatkowej - Porezni identi/ikacijski broj (nap. prev.)
4PBSEL = Powszcchny Elektroniczny System Ewidencji Ludiwsd - Univerzalni sustav elektroniikog registra stanovnIStva (nap. 
prev.)
sDz. U. -Dziennik Urz^dowy - SluibenI list = ekvivalent Narodnim novinama (nap. prev.)

KRAJ PRIJEVODA S POLJSKOG JEZIKA

[Eventualne napomene prevoditeija napisane su u uglastim zagradama, kosim kurzivom]

Broi 318/21126

Ja, mr. ADRIJANA JURILJ iz Valpova, Vij. Republike Hrvalske 5, stalni sudski tumac za 
poijski jczik, imenovana rje§enjem Ministarstva pravosuda i uprave, KLASA: UP/I-710-02/23- 
01/673, URBROJ: 514-03-03-03/02-24-09 od 25. sijeCnja 2024. godine, potvrdujem da gornji 
prijevod u potpunosti odgovaia dokumentu sastavijenom na poljskom jeziku, koji se nalazi u privitku.

U Valpovu, 25.10.2026. Sudski tumad:

AORIJANA 
JUKILJ
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Wydruk informacji pobrane] w trybie art, 4 ust, 4aa ustawy z dnia 20 sierpnia 1997 r, o Krajowym Rejestrze S^dowym, 
posiada moc dokumentu wydawanego przez Centraln^ Informacji, nie wymaga podpisu i pieczici.

CENTRALNA INFORMACJA KRAJOWEGO REJESTRU S^DOWEGO

KRAJOWY REJESTR S^DOWY

Stan na dzieh 19.10.2026 godz. 20:52:31 
Nunoer KRS: 000041822S

Informacja odpowiadaj^ca odpisowi aktualnemu 
Z REJESTRU PRZEDSI^BIORCbW

Data rejestracji w Krajowym Rejestrze Sqdowym 18.04.2012

Ostatni wpis Numerwpisu 70 Data dokonania wpisu 15.07,2026

Sygnatura akt RDF/883803/26/534

Oznaczenie s^du SYSTEM

Dzial 1

Rubryka 1 - Dane podmiotu
1.Oznaczenie formy prawnej SPOtKA AKCYJNA

Z.Numer REGON/NIP REGON: 146090990, NIP; 5291799498

S.PIrma, pod ktora spoika dziafa POINTPACK SP6lKA AKCYJNA

4.Dane o wczesniejszej rejestracji —

S.Czy przedsiibiorca prowadzi 
dzialalnoid gospodarcz^ z innymi 
podmiotami na podstawle umowyspdfki 
cywilnej?

NIE

6.Czy podmiot posiada status organizacji 
poiytku publicznego?

NIE

Rubryka 2 - Siedziba i adres podmiotu
1.Siedziba kraj POLSKA, woj. MAZOWIECKIE. powiat WARSZAWA, gmina WARSZAWA, miejsc. WARSZAWA

2.Adres ul. JOZEFA BEMA, nr 60A, lok. —, miejsc, WARSZAWA, kod 01-225, poczta WARSZAWA, kraj POLSKA

3.Adres poczty elektronicznej

4.Adres stronyinternetowej www.pointpack.pl

5. Adres do doriczeri elektronicznych 
wpisany do Bazy Adresdw
Elektronicznych

AE;PL-44614-25409-RAIRl-33

Rubryka 3 - Oddzialy

Brak wpis6w

Rubryka 4 - Informacje o statucle
1.Informacja o sporzadzeniu lub zmianie 1 20.01.2012R. ASESOR NOTARIALNY DAGMARA KONOPKA, ZAST^PCA NOTARIUSZA

http://www.pointpack.pl
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statutu StAWOMIRA STROJNEGO W KANCELARIl NOTARIALNEj W WARSZAWIE, REPERTORIUM A NR 
1044/2012.

2 17-11 -2017; REPERTORIUM A NR 4141/2017; JOANNA SZUMANSKA, NOTARIUSZ W 
WARSZAWIE, KANCELARIA NOTARIALNA W WARSZAWIE UL. BAGATELA 11 LOK. 4; ZMIANA 
STATUTU SPOtKI POPRZEZ UCHYLENIEJE60 DOTYCHCZASOWEGO BRZEMIENIA I NADANIE 
NOWEJ TRE^CI
02-01-2018; REPERTORIUM A 11 /2018; JOANNA SZUMANSKA, NOTARIUSZ W WARSZAWIE, 
KANCELARIA NOTARIALNA W WARSZAWIE UL. BAGATELA 11 LOK. 4; ZMIANA §6 UST^P 1 
STATUTU SP6LKI.

3 10.05.2019 R„ REP. A NR 2218/2019, NOTARIUSZ MAGDALENA SIERADZ-PODSIADtY, 
KANCELARIA NOTARIALNA W GRODZISKU MAZOWIECKIM, ZMIANA § 1 UST.1 I UST.2 
STATUTU.

4 15.05.2020 R„ REP. A NR 2193/2020, NOTARIUSZ MAGDALENA SIERADZ-PODSIADtY, 
KANCELARIA NOTARIALNA W GRODZISKU MAZOWIECKIM, ZMIANA § 2 STATUTU.

5 28.04.2021 R. REPERTORIUM A NR 3022/2021, NOTARIUSZ JOANNA SZUMANSKA Z 
KANCELARIl NOTARIALNEJ JOANNA SZUMANSKA, MONIKA STRUS-SIODtOWSKA
NOTARIUSZE SPOtKA CYWILNA, UL. BAGATELA 11 LOK. 4. 00-585 WARSZAWA
ZMIANA §8 ZEZN.1 UST. 1-3

6 27 C2ERWCA 2024 ROKU, REPERTORIUM A NR 3385/2024, NOTARIUSZ JOANNA
SZUMANSKA, KANCELARIA NOTARIALNA W WARSZAWIE, DODANIE PUNKTOW 64), 65). 66), 
67), 68) I 69) W § 5 UST. 1 STATUTU SPOLKI

Rubryka 7 - Dane jedynego akcjonariusza

Brakwpisow

Rubryka 6 - Sposbb powstania spdiki

Brakwpisow

S.Kwotowe okreilenie cz^^ci kapitaiu 
wpfaconego

4.Warto5c nomlnalna akcji

6,Wartoic nommalna warunkowego 
podwyzszenia kapitaiu zakfadowego

B.Liczba akcji wszystkich emisjl

Z.Wysokoic kapitaiu docelowego

1 .Wysokosd kapitaiu zakiadowego

0,10Zt

111 887,30 Zt

83 000,00 2t

1118873

111 887,30 Zt

Rubryka 8 - Kapital spbikl

Z.Oznaczenie pisma innego nl2 Monitor 
S^dowy i Gospodarczy, przeznaczonego 
do ogioszeh sp6iki

4.Czystatut przyznaje uprawnlenla 
osobtste okreilonym akcjonarluszom lub 
tytuiy uczestnictwa w dochodach lub 
maj^tku sp6lkl nie w/ynikaj^cych z akcji?

S.Czy obligatariusze maj^ prawo do 
udziaiu w zysku?

I.Czas, najaki zostaia utworzona sp6ika NIEOZNACZONY

Rubryka 5
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7.Wartol(^ nominalna podwyzszenla kapltalu
zakiadowego w wyniku zamiany obligacji
kapitalowych na akcje

Podrubryka 1
Informacja o wniesieniu aportu

Brak wpisdw

Rubryka 9 - Emisja akcii

1 I.Nazwa serllakcjl A

2.Llczba akcji w danej serli 510000

B.RodzaJ uprzywilejowania i liczba 
akcji uprzywilejowanych lub 
Informacja, ze akcje nie sq 
uprzywilejowane

AKCJE NIE SA, UPRZYWILEJOWANE

2 I.Nazwa serii akcji B

Z.Uczba akcji w danej serii 490000

3.RodzaJ uprzywilejowania 1 liczba 
akcji uprzywilejowanych lub 
informacja, ie akcje nIe sq 
uprzywilejowane

AKCJE NIE S/\ UPRZYWILEJOWANE

3 I.Nazwa serii akcji C

2.Liczba akcji w danej serii 118873

B.Rodzaj uprzywilejowania 1 liczba 
akcji uprzywilejowanych lub 
Informacja, ze akcje nie 
uprzywilejowane

AKCJE NIE SA UPRZYWILEJOWANE

Rubryka 10 - Wzmianka o podjQciu uchwafy o emisjach obligacji zamiennych

Brak wpisow

Rubryka 11
1 .Czy zarz^d lub rada administrujqca s^ 
upowainieni do emisji warrantdw 
subskrypcyjnych?

NIE

Rubryka 12 - Wzmianka o uczestnictwie w grupie spofek

Brak wpisow

Rubryka 13 - Wzmianka o podj^ciu uchwaty o emisjach obligacji kapltafowych

___________________ Brakwpisdw

Dziat 2

Rubryka 1 - Organ uprawnlony do reprezentacjl podmiotu
I.Nazwa organu uprawnlonego do ZAR2/\D
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reprezentowania podmiotu

DO SKtADANIA O^WIADCZEKI W IMIENIU SP6tKf (DO REPREZENTACJI SP6tKI) UPRAWNIONY 
JEST KAZDV CZtONEK ZARZ/\DU DZIAtiAiACY SAMODZIELNIE.

Z.Sposdb reprezentacjl podmiotu

Podrubryka 1
Dane os6b wchodz^cych w skfad organu

I.Nazwisko / Nazwa tub Firma PIOSIK

MAREK2.Imiona

B.Numer PESEL/REGON lub data 
urodzenia

84051006338, -

S.FunkcJaw organic PREZES ZARZAOU
reprezentujiicym

6.Czy osoba wchodz^ca w skiad 
zarz^du zostala zawieszona w
czynnoSciach?

y.Data dojaklej zostala zawieszona

1 .Nazwisko / Nazwa lub Firma KONWISARZ

KRZYSZTOF MIKOtAJZ.Imlona

S.Numer PESEL/REGON lub data 
urodzenia

85080806212.

4.Numer KRS

WICEPREZES ZARZADUS.FunkcJaw organic

6.Czy osoba wchodz^ca w skiad 
zarz^du zostala zawieszona w

7.Data doJakleJ zostala zawieszona

Rubryka 2 - Organ nadzoru
RADA NADZORCZA1.Nazwa organu

Podrubryka 1
Dane os6b wchodz^cych w skfad organu

BIASZCZAK1.Nazwisko

PAWELZ.Imiona

B.Numer PESEL lub data urodzenia 79062205658,

1.Nazwisko BUCZAK

MAREK

3.Numer PESEL lub data urodzenia 79100512139,

1.Nazwisko KOLATA

MICHAtZ.Imiona

B.Numer PESEL lub data urodzenia 86110404772,

WOJTOWICZ1.Nazwisko

Z.Imlona

3.Numer PESEL lub data urodzenia 84022205030, -
KALINOWSKI1.Nazwisko
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Z.Imiona PAWEt

3.Numer PESEL lub data urodzenia 85050816137,-

Rubryka 3 - ProkurencI

Brak wpis6w

Dzial 3

Rubryka 1 - Przedmiotdziafalno^cl
62, 01, Z, DZIAtALNOSd ZWI/\ZANA Z OPROGRAMOWANIEMI.Przedmiot przewaiajqcej dzialalnoSci

przedsi^biorcy

46,51, z, sprzedaZ hurtowa komputerow, urz^dzeKi PERYFERYJNYCH I 
OPROGRAMOWANIA

2.Przedmiot pozostalej dziatalnoici 
przedsi^biorcy

52, 21, Z, OZIAtALNOSC USLUGOWA WSPOMAGAJAlCA TRANSPORT LADOWY

52, 29,. POZOSTAtA DZIALALN05t USLUGOWA WSPOMAGAJACA TRANSPORT

53, 20. Z, POZOSTALA DZIALALNO^C POCZTOWAI KURIERSKA

62, 02, Z. DZIALALNOSC ZWJAZANA Z DORADZTWEM WZAKRESIE INFORMATYKl

62, 03, Z, DZIALALNO^d ZWIAZANA Z ZARZADZANIEM URZADZENIAMI [NFORMATYCZNYMl

62, 09, Z, POZOSTALA DZIALALNO^t USLUGOWA W ZAKRESIE TECHNOLOGII 
INFORMATYCZNYCH I KOMPUTEROWYCH

63, 12. Z, DZIALALNOSd PORTALIINTERNETOWYCH

63, 9,, POZOSTAU DZIALALNO^d USLUGOWA W ZAKRESIE INFORMACjl

Rubryka 2 - Wzmianki o z^ozonych dokumentach
Za okres od doNr kolejny wRodzaj dokumentu

20.01.2012R. -31.12.2012R.13.06.2013I.Wzmianka o zlozeniu 
rocznego sprawozdanla 
finansowego

OD 01.01.2013 DO 31.12.201303.07.2014

OD 01.01.2014 DO 31.12.201407.07.2015

OD 01.01.2015 DO 31.12.201511.07.2016

OD 01.01.2016 DO 31.12.201613.07.2017

OD 01.01.2017 DO 31.12.201728.09.2018

OD 01.01.2018 DO 31.12.201824.05.2019

OD 01.01.2019 DO 31.12.201930.09.2020

OD 01.01.2020 DO 31.12.202005.10.2021

OD 01.01.2021 D031.12.202113.07.2022

OD 01.01.2022 DO 31.12.202213.07.2023

OD 01.01.2023 DO 31.12.202311.07.2024

OD 01.01.2024 DO 31.12.202411.07.2025

OD 01.01.2025 DO 31.12.202515.07.2026

20.01.2012R. - 31.12.2012R.Z.Wzmianka o ziozeniu opinil 
bieglego rewldenta / 
sprawozdania z badania 
rocznego sprawozdanla 
finansowego

OD 01.01.2013 DO 31.12.2013

OD 01.01.2014 DO 31.12.2014

OD 01.01.2016 DO 31.12.2016
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B.Wzmianka o zlozeniu 
uchwaty lub postanowienia o 
zatwierdzenlu rocznego 
sprawozdania finansowego

4.Wzmianka 0 zloieniu 
sprawozdania z dziatalnoid 
podmiotu

5 ***** OD 01.01.2017 DO 31.12,2017

6 ***** OD 01.01.2018 DO 31.12.2018

7 ***** OD 01.01.2019 DO 31.12.2019

8 ***** OD 01.01.2020 DO 31.12.2020

9 ***** OD 01.01.2021 DO 31.12.2021

10 ***** OD 01.01.2022 DO 31.12.2022

11 OD 01.01.2023 DO 31.12.2023

12 ***** OD 01.01.2024 DO 31.12.2024

13 ***** OD 01.01.2025 DO 31.12.2025

1 ***** 20.01.2012R.-31.12.2012R.

2 ★ ★★★★ OD 01.01.2013 DO 31.12.2013

3 ***** OD 01.01.2014 DO 31.12.2014

4 ***** OD01.01.2015D0 31.12.2015

5 ***** OD 01.01,2016DO 31,12.2016

6 ***** OD 01.01.2017 DO 31.12.2017

7 ***** OD 01.01.2018 DO 31.12.2018

8 ***** OD 01.01.2019 DO 31.12,2019

9 ***** OD 01.01.2020 DO 31.12.2020

10 ***** OD 01.01.2021 DO 31.12.2021

11 ***** OD 01.01.2022 DO 31.12.2022

12 ***** OD 01.01.2023 DO 31.12.2023

13 ***** OD 01.01,2024 DO 31.12.2024

14 ***** OD 01.01.2025 DO 31.12.2025

1 ***** 20.01.2012R. - 31.12.2012R.

2 ***** OD 01.01.2013 DO 31.12.2013

3 ***** OD 01.01.2014 DO 31.12,2014

4 ***** OD 01.01.2015 DO 31.12,2015

5 ***** OD 01.01.2016 DO 31.12.2016

6 ***** OD 01.01.2017 00 31.12.2017

7 ***** OD 01.01.2018 DO 31.12.2018

8 ***** OD 01.01.2019 DO 31.12.2019

9 ***** OD 01.01.2020 DO 31.12.2020

10 ***** OD 01.01.2021 DO 31.12.2021

11 ***** OD 01.01,2022 DO 31.12.2022

12 ***** OD 01.01.2023 DO 31.12.2023

13 ***** OD 01.01.2024 DO 31,12.2024

14 ***** OD 01.01.2025 DO 31.12.2025

Rubryka 3 - Sprawo2dania grupy kapitabwej
RodzaJ dokumentu Nr kolejny w 

polu
Data ztozenia Za okres od do

I.Wzmianka o zloZenlu 1 13.07,2023 OD 01.01.2022 DO 31.12.2022
skonsolidowanego rocznego
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sprawozdania finansowego 2 11.07.2024 OD 01.01.2023 DO 31.12.2023

3 11.07.2025 OD 01.01.2024 DO 31.12.2024

4 15.07.2026 OD 01.01.2025 DO 31.12.2025

Z.Wzmianka o ztoieniu opinli 
bieglego rewidenta / 
sprawozdania z badania 
skonsolidowanego rocznego 
sprawozdania finansowego

1 ***** OD 01.01.2022 DO 31.12.2022

2 ***** OD 01.01.2023 DO 31.12.2023

3 ***** OD 01.01.2024 DO 31.12,2024

4 ***** OD 01.01.2025 DO 31.12.2025

B.Wzmianka o zioZeniu 
uchwaly lub postanowlenia o 
zatwierdzeniu
skonsolidowanego rocznego 
sprawozdania finansowego

1 ***** OD 01.01.2022 DO 31.12.2022

2 ***** OD 01.01.2023 DO 31.12.2023

3 ***** OD 01.01.2024 DO 31.12.2024

4 ***** OD 01.01.2025 DO 31.12.2025

4.Wzmianka o zioieniu 
sprawozdania z dziaialnoid 
grupy kapltalowej i^cznie ze 
sprawozdaniem z dzialalnoici 
spdiki domlnujacej

1 ***** OD 01.01.2022 DO 31.12.2022

2 ***** OD 01.01.2023 DO 31.12.2023

e.Wzmianka o zloieniu 
sprawozdania z dziatalnoid 
grupy kapltalowej

1 ***** OD 01.01.2024 DO 31.12.2024

2 ***** OD 01.01.2025 DO 31.12.2025

Rubryka 4 - Przedmiot dziatalno^ci statutowej organizacji pozytku publicznego

Brak wpisdw

Rubryka 5 - Informacja o dniu kortcz^cym rok obrotowy
1 .Dziert kortczqcy pierwszy rok obrotowy. 
za kt6ry nalezy ziozyi sprawozdanie 
finansowe

31.12.2012

DziaU

Rubryka 1 -Zaleglo^ci

Brak wpisbw

Rubryka 2 - Wierzytelno^ci

Brak wpis6w

Rubryka 4- Umorzenie prowadzonej przeciwko podmiotowi egzekucji z uwag) na fakt, ze z egzekucji nle uzyska
sl^ sumy wy:tszej od kosztbw egzekuQl>Jnych

Brak wpisow

Rubryka 3 - Informacje o oddaleniu wniosku o ogbszenie upadb^c! na podstawie art. 13 ustawy z 28 lutego 2003 
r. Prawo upadb^ciowe albo o zabezpieczeniu maj^tku dbznika w post^powaniu w przedmiode ogbszenia 

upadb^ci albo w post^powaniu restrukturyzacyjnym albo po prawomocnym umorzeniu post^powania
restrukturyzacyjnego

Brak wpisdw
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Dzial 5

Ru bryka 1 - Kurator 

Brak wpisbw 

Dziat 6

data sporz^dzenla wydruku 19.10.2026

adres strony Internetowej, na kc6rej sq dost^pne informacje z rejestru: prs.ms.gov.pl

Rubryka 1 - Likwidacja

Brak wpis6w

Rubryka 3 - Zarz^d komisaryczny

Brak wpisow

Rubryka 5 - Informacja o post^powaniu upadlo^ciowym

Brak wpis6w

Rubryka 4 • Informacja o pol^czeniu, podziale lub przeksztalcenlu

Brak wpisow

Rubryka 2 - Informacje o rozwi^zaniu lub uniewaznieniu podmiotu

Brak wpisdw

Rubryka 6 - Informacja o post^powanlu ukladowym

Brak wpisow

Rubryka 8 - Informacja o zawieszeniu dzialalno^ci gospodarczej

Brak wpisow

Rubryka 7 - Informacje o post^powaniach restrukturyzacyjnych, o post^powaniu naprawczym, o przymusowej 
restrukturyzacji lub o obj^ciu spd^ki akcyjnej restrukturyzacj^ i uporz^dkowan^ likwidacja

Brak wpisdw

Rubryka 9 - Informacje o przyj^ciu do akt rejestrowych dokumentdw dotycz^cych przeksztalcenia, pol^czenta lub 
____________________________podzialu transgranicznego

Brak wpisow
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UGOVOR O PRUZANJU USLUGA PREUZIMANJA I PREDAJE POSILJAKA

OVAJ UGOVOR (..Ugovor") dana 20. prosinca 2023, sklapaju;

Pointpack S.A., dru§tvo koje je osnovano i postoji prema zakonima Republike Poljske, sa sjedi§tem 
na adresi ul. Bema 60A, 01-225 VarSava. Poijska, upisano pri Okruinom sudu za glavni grad VarSavu 
u Varsavi, 12. gospodarski odjel Nacionalnog trgovadkog registra pod brojem 0000418228, porezni 
identifikacijski broj; 5291799498 (u daijnjem tekstu: uPolntpack“), koje zastupa: Marek Piosik - 
predsjednik Uprave,

Studenac d.o.o., druStvo koje je osnovano i postoji prema zakonima Hrvatske, sa sjedi§tem na adresi 
Cetvrt Ribnjak 17, 21310 Omi§, Hrvatska, upisano pri TrgovaPkom sudu u Splitu pod brojem Tt- 
18/7081-6, porezni identifikacijski broj: 02023029348 (u daijnjem tekstu: „Studenac“) koje zastupa: 
predsjednik Uprave Michat Sericzuk i Clanica Uprave Nina Mimica.

Pointpack i Studenac se u daijnjem tekstu nazivaju ..Stranke”, a pojedinaCno „Stranka"

POTVR0UJE SE

BUDUCi DA je Pointpack trgovaCko druStvo koje se bavi pruzanjem IT i logistiCkih rjeSenja za 
industriju po§tanske, kurirske i ekspresne dostave, pri Pemu djeluje kao organizator i 
administrator kurirskih toCaka za preuzimanje i predaju po§iljaka {Pick Up Drop Off) te 
automatiziranih paketomata, a ujedno je i iskIjuCivi vlasnik softvera ,.Pointpack System”, putem 
kojeg upravlja po§iljkama za dostavne sluZbe na vi§e od 14 000 poslovnih lokacija u Poijskoj; i

BUDUCi DA se Pointpack bavi organiziranjem i upravijanjem mre2om todaka za preuzimanje i 
predaju poSiljaka u Poijskoj, pruiajudi rjeSenja za prijevoz na poCetnoj i zavrSnoj dionici puta 
dostavnim slufbama;

BUDUCI DA je Studenac najvedi maloprodajni trgovapki lanac u Hrvatskoj prema broju 
prodavaonica;

BUDUCi DA Studenac prepoznaje i priznaje znatnu vrijednost i znaiaj usiuga i standarda, 
strucnog znanja te IT proizvoda druStva Pointpack u podruCju tehnoiogije u usiugama dostave;

BUDUCi DA Pointpack 2eli proSiriti svoje ustuge na trliStima Europske unije, a Studenac je 
spreman biti njegov odobreni suradnik u Hrvatskoj;

BUDUCi DA su Stranke sposobne i voijne zajedniCki obavljatl odredene usiuge dostave u 
prostorijama druStva Studenac;

STOGA, uzimajudi u obzir uzajamne odredbe i obveze sadr2ane u ovom dokumentu, Stranke 
dogovaraju kako slijedi:

I. Predmet suradnje
1. Predmet ovog Ugovora je utvrdivanje naPela suradnje te prava i obveza u vezi s upravijanjem 

mrezom todaka za preuzimanje i predaju po§iljaka od strane dru§tva STUDENAC, u ime druStva 
Pointpack, u svojstvu tehnolo§kog i logistiPkog partnera dostavnih sluibi, u prodavaonicama i 
drugim prostorima druStva STUDENAC, kao i pruzanjem usiuga dostave na tim lokacijama u ime 
dru§tva Pointpack i dostavnih stu2bi, sukladno odredbama ovog Ugovora.

2. U procesu pruZanja usiuga dostave, STUDENAC djeluje kao podizvodaP druPtva Pointpack, pri 
Pemu koordinira i nadzire aktivnosti osobija u poslovnicama druPtva STUDENAC u kojima Pe biti 
uspostavijene toPke za preuzimanje i predaju poSiljaka. Stoga Pointpack imenuje Studenac za 
obavljanje usiuga navedenih u stavku 3. u nastavku u vezi s poSiljkama, a Studenac pristaje 
obavijati te usiuge u tom svojstvu.

3. Opseg usiuga koje pruZa STUDENAC te aktivnosti povezane s tim usiugama obuhvaPaju:
a. primanje poSiljaka od korisnika (poSiljatelja) i njihovo prosljedivanje dostavijapima za daijnju 

dostavu,
b. zaprimanje poPiljaka od dostavljaPa i njihovo uruPivanje (dostava) korisnicima



(primateijima),
c. rukovanje vradenim ili nepreuzetim posiljkama,
d. osiguranje skladiStenja po§iljaka kako bi se sprijebio neovlaSteni pristup trebih strana,
e. obrada informacija u vezi s poSiljkama i paketima, ukIjuCujubi pregled ambala^e, provjera je 

li sadriaj po§iljki dopuSten u skladu s pravilnicima, izrada izvjeSda o §teti,
f. upravijanje Sustavom Pointpack, a posebno evidentiranje statusa po§iljaka.

4. Usluge be se pruiati uz iskIjuCivu upotrebu logistidkog softvera koji osigurava Pointpack, tj. 
Sustava Pointpack.

5. Detaijna pravila za pru^anje usiuga. a osobito naCin predaje i preuzimanja poSiljaka, postupanje 
s prigovorima, evidentiranje aktivnosti u Sustavu Pointpack, nacela dostavijanja izvjeStaja o 
obraCunu druStvu STUDENAC, dokumentacija vezana uz proces pruzanja usiuga korisnicima te 
zahtjevi za todke za preuzimanje i predaju poSiijaka, utvrdeni su u Priiogu 1. - Postupak za 
rukovanje Posiijkama i njihovu sigurnost.

6. STUDENAC nema pravo primjenjivati vlastite postupke, predlo§ke ugovora niti zadirati u sadriaj 
propisa o usiugama u svojim interakcijama s korisnicima i dostavijadima. Studenac nije ovIaSten 
sklapati ugovore o pruianju usiuga dostave u ime i za radun druStva Pointpack ili dostavne 
slu2be, niti naplaCivati korisnicima bilo kakve naknade ili pladanja, osim ako to druStvo Pointpack 
izriCito ne zatrazi u pisanom obiiku u odnosu na odredenu dostavnu slu2bu,

7. STUDENAC je du2an postupati s profesionalnom pa2njom pri pru2:anju usiuga u ime dru§tva 
Pointpack, osobito u pogledu zaStIte poSiljaka, podr§ke korisnicima, oCuvanja tajnosti poSiljaka 
te ispunjavanja obveza koje proiziaze iz za§tite osobnih podataka korisnika.

li. Definicije
Za potrebe Ugovora, nife navedeni pojmovi imaju sljededa zna6enja;

APM - (automatizirani paketomat) uredaj za automatsku predaju i preuzimanje po§iljaka;
Dostavlja6 - ovla§tena osoba, zaposlenik ili poduzetnik koji obavija kurirske djelatnosti vezane uz 
prijevoz i dostavu poSiljaka, djelujudi u ime dostavne s!u2be;
Dostavna sluzba - logistidko poduzede koje pru^a kurirske usluge, usluge dostave poSiljaka i 
ekspresne usluge, a s kojom Pointpack suraduje pri obavljanju usiuga dostave u okviru koncepta 
pocetne i zavrSne dionice puta dostave;
Korisnik - svaka osoba, poduzede ili druStvo kojem Dostavna sluiba pruza usluge prijevoza poSiljaka 
i druge kurirske, ekspresne ili poStanske usluge, a posebno ono koje kao poSiljatelj ili primatelj koristi 
usluge dostave na todkama za preuzimanje i predaju poSiljaka na temelju pojedinadnih ugovora o 
usiugama dostave sklopljenih s Dostavnom slu±bom;
Voditelj obrade - voditelj obrade u smislu dianka 4, stavka 7. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog 
parlamenta i Vijeda od 27. travnja 2016, o zaStiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka i o 
slobodnom kretanju takvih podataka te o stavijanju izvan snage Direktive 95/46/EZ;
Obrada podataka - obrada podataka u smislu dianka 4. stavka 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog 
parlamenta i Vijeda od 27. travnja 2016. o zaStiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka i o 
slobodnom kretanju takvih podataka te o stavijanju izvan snage Direktive 95/46/EZ. Sto znadi postupak 
ili skup postupaka koji se obavijaju na osobnim podacima ili na skupovima osobnih podataka, bilo 
automatiziranim bilo neautomatiziranim sredstvima kao Sto su prikupljanje, biljeienje, organizacija, 
strukturiranje. pohrana, prilagodba ili izmjena, pronalaienje, obavijanje uvida, uporaba, otkrivanje 
prijenosom, Sirenjem ili stavijanjem na raspolaganje na drugi nadin, uskladivanje ili kombiniranje, 
ogranicavanje, brisanje ili uniStavanje;
OtpremnI kod - niz znakova za oznadavanje i identifikaciju poSiljaka;
Sluzba za podrsku - telefonska linija za podrSku kojom upravija Pointpack, namijenjena pruzanju 
uputa i pomodi pri rukovanju poSiljkama te koriStenju Sustava Pointpack;
GDPR- Uredba (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vijeda od 27, travnja 2016. o zaStiti pojedinaca 
u vezi s obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavijanju izvan snage 
Direktive 95/46/EZ;
Opci uvjeti poslovanja - svaki dokument kojim se ureduje pruZanje usiuga dostave, a koji izdaje 
Dostavna sluzba te koji je obvezujudi za Korisnika i Dostavnu sluZbu tijekom izvrSavanja usiuga 
dostave, kao Sto su uvjeti pru2anja usiuga, opdi uvjeti usiuga ili smjernice;
Posiljka - poStanski paket ili teretna jedinica s maksimalnom te2inom i dimenzijama kako je definirano 
u Postupku za rukovanje PoSiljkama i njihovu sigurnost;
Osobni podaci - osobni podaci u smislu dianka 4. stavka 1. GDPR-a; tj. svi podaci koji se odnose na 
pojedinca (ispitanika) ciji je identitet utvrden ili se mo2e utvrditi; pojedinac diji se identitet mofe utvrditi 
jest osoba koja se moze identificirati izravno ili neizravno, osobito uz pomod identifikatora kao Sto su



ime, identifikacijski broj, podaci o lokaciji, mre2ni identifikator ill uz pomo6 jednog ill vi§e 6imbenika 
svojstvenih za fiziCki, fizioloSki, genetski, mentaini, ekonomski. kulturni ili socijalni identitet tog 
pojedinca;
Pointpack modui - apiikacija instalirana na STUDENAC POS sustavu na to£ki za preuzimanje i 
predaju poSiljaka, namijenjena koriStenju Sustava Pointpack;
Sustav Pointpack - sustav elektronibkih apiikacija zaStiben autorskim pravom, koji je izradio Pointpack 
za registraciju i razmjenu informacija o procesu pru2anja kurirskih usiuga, ukijubujubi informacije o 
preuzimanju i dostavi poSiijaka, vremenu provedbe tih aktivnosti te vrstama po§iljaka, a koji predstavija 
intelektuaino vlasniStvo druStva Pointpack;
POS sustav - uredaj za gotovinsko provodenje komercijalnih transakcija, opremljen internetskom 
vezom koja omogubuje instalaciju i koriStenje Pointpack modula;
PoslovnI prostor - prodavaonica druStva Studenac koja posluje pod nazivom i zaStitnim znakom 
„Studenac Market";
tzvrsitelj obrade - subjekt koji obraduje osobne podatke u smislu clanka 4 stavka 2. Uredbe (ED) 
2016/679 Europskog parlamenta i Vijeba od 27. travnja 2016. o zaStiti pojedinaca u vezi s obradom 
osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavijanju izvan snage Direktive 
95/46/EZ;
Zabranjeni I ogranibeni predmeti - opasni materijali i druga opasna roba ili zabranjena roba vrste 
navedene u Priiogu 1. - Postupak za rukovanje Po§iljkama i njihovu sigurnost, ili u skladu s 
mjerodavnim pravom;
Tocka za preuzimanje I predaju posiljaka - prostor u kojem STUDENAC, kao podizvodab na temelju 
ovog Ugovora, pruza usiuge dostave i u kojem je implementiran Sustav Pointpack;
Usiuge - prihvat (preuzimanje) i urubenje posiljaka, koji se za korisnike obavijaju na tobkama za 
preuzimanje i predaju poSiljaka u skladu s ovim Ugovorom;
Web-aplikacija - apiikacija podrlana u internetskom pregledniku, za bije koriStenje u sklopu Sustava 
Pointpack nije potrebna instalacija na elektroniCki uredaj.

III.
1.

b.

c.

d.

e.

Opbe obveze Stranaka
Pointpack se obvezuje, o vlastitom troSku:
a. omogubiti druStvu STUDENAC pristup Sustavu Pointpack na tobkama za preuzimanje i 

predaju pobiljaka putem Pointpack modula instaliranog i integriranog s blagajnibkim 
sustavom druStva Studenac (POS sustav) kako su Stranke tehnicki dogovorile, u skladu s 
odjeljkom III. stavkom 2 a,
odabrati i angalirati partnersku Dostavnu sluzbu za pruzanje usiuga dostave uz podrbku 
tobaka za preuzimanje i predaju poSiljaka pri dostavi i zaprimanju poSiljaka; 
osigurati online obuku za rukovodebe osoblje druStva Studenac (voditelje podrubja i 
regionalne voditelje) o postupcima izvrbavanja Usiuga i koriStenju Sustava Pointpack, te 
osigurati elektronibke materijale za obuku, ukijubujubi, izmedu ostalog, prirubnik za 
koribtenje Sustava Pointpack, pravila za rad s Dostavljabima, podatke za kontakt Slu2be za 
podrSku ltd.
provesti obuku voditeija dru§tva STUDENAC odgovornih za provedbu Usiuga i Sustava 
Pointpack na tobkama za preuzimanje i predaju posiljaka,
organizirati i odr2avati Sluzbu za podrSku dostupnu zaposlenicima druStva STUDENAC od 
ponedjeljka do nedjelje, u vremenu od 6:00 do 23:00 sata.

STUDENAC se obvezuje:
a. suradivati o vlastitom trobku u prilagodbi tehnibke infrastrukture druStva STUDENAC 

zahtjevima Sustava Pointpack i implementaciji Pointpack modula na POS sustavima, a 
posebno razviti odgovarajubi softver unutar samog Sustava Pointpack na svakoj tobki za 
preuzimanje i predaju poSiljaka,

b. opremiti tobke za preuzimanje i predaju pobiljaka promotivnim materijalom koji informira o 
mogubnosti koriStenja usiuga;
oznabiti svaku tobku za preuzimanje i predaju pobiljaka informativnim, reklamnim ili 
promotivnim materijalima o usiugama koje pru2a Pointpack;
Opbe uvjete poslovanja koje je dostavio Pointpack ubiniti dostupnima korisnicima na 
tobkama za preuzimanje i predaju pobiljaka, na istaknutom mjestu;
na zahtjev i bez odgode dostaviti druStvu Pointpack informacije o PoSiljkama pohranjenim 
na tobkama za preuzimanje i predaju poSiljaka, ukijubujubi kolibinu, otpremne kodove i druge 
trazene podatke.

Ne dovodebi u pitanje svoje obveze i obveze preuzete drugdje u ovom Ugovoru, Studenac be:
a. u svim poslovima koji se tibu Usiuga predstavijati se kao ,.Pointpack",

c.

d.

e.



4.

5.

6.

IV.
1.

2,

3.

b. uvijek djelovati u skladu s kodeksom ponaSanja Dostavnih slu2bi koji je dostavio Pointpack,
c. nede koristiti nikakve reklamne. promotivne iii prodajne materijaie u vezi s Usiugama osim 

onih koje su Stranke unaprijed dogovorile,
d. osigurati da se sve pritu^be vezane uz usiuge ill druge pritu2be koje podnesu Korisnici ili 

druge trece strane proslijede druStvu Pointpack u roku od 48 sati.
STUDENAC se obvezuje da nede koristiti Sustav Pointpack, niti dopustiti njegovo koriStenje, u 
svrhu kr§enja ili zaobila2enja zakona i pravila poStenog trgovadkog poslovanja. U sludaju 
saznanja o takvom koridtenju Sustava Pointpack ili poku§ajima istog, STUDENAC je duian 
odmah obavijestiti Pointpack te dostaviti podatke o odgovornim osobama, ako one postoje.
Do kraja 2024. godine Pointpack na teritoriju Hrvatske nede pokrenuti nikakvu suradnju slidnu 
onoj koja je ovdje ugovorena, ni s jednim maloprodajnim lancem koji je konkurent druStvu 
Studenac (ekskiuzivnost).
Stranke de pregovarati o dodatnim odredbama i sklopiti ih u obliku dodatka ovom Ugovoru, a 
koje se odnose na postupke i obradun u okviru usiuga pladanja pouzedem te usiuga koje 
ukljuduju carinjenje PoSiijaka i pladanje na todkama za preuzimanje i predaju poSiljaka.

Pruzanje Usiuga
Studenac de pru2ati Usiuge na todkama za preuzimanje i predaju podiljaka u skladu s odredbama 
ovog Ugovora, na profesionalan nadin, uz du2nu painju i visoku razinu strudnosti, te na nadin 
kojim se nede naruditi ugled druStva Pointpack iii Dostavne sluJbe, niti ugroziti uredno obavijanje 
usiuga prijevoza od strane Dostavne sluzbe,
Studenac de pru2ati Usiuge na todkama za preuzimanje i predaju podiljaka uz du2nu paznju te 
postupati u vremenskim okvirima i na nadin koji su u skiadu s Postupkom za rukovanje 
Podiljkama i njihovu sigurnost.
U sludaju da Studenac ne moJe pruzati Usiuge na nekoj ili svim todkama za preuzimanje i predaju 
podiljaka, du2an je o tome bez odgode obavijestiti Pointpack te mu, gdje je to mogude, ponuditi 
prikladne zamjenske prostore. U sludaju da Studenac ne mo2e pru2ati Usiuge na jednoj ili svim 
svojim todkama za preuzimanje i predaju podiijaka tijekom razdobija duijeg od detrnaest (14) 
uzastopnih dana, Stranke de se, u roku od 7 dana od obavijesti druStva Pointpack, dogovoriti 
hode li takva nefunkcionalna todka za preuzimanje i predaju poSiljaka ostati obuhvadena ovim 
Ugovorom. U suprotnom. Pointpack ima pravo raskinuti Ugovor u odnosu na one konkretne tocke 
za preuzimanje i predaju posiijaka na koje se to odnosi, dostavijanjem pisane obavijesti drudtvu 
Studenac. Studenac moze dostaviti popis todaka za preuzimanje i predaju poSiljaka koje su 
sezonski iskijudene iz usiuga tijekom Ijetnih praznika (od lipnja do kraja kolovoza) zbog velikog 
utjecaja turizma na njihovo poslovanje. Popis se dostavija mjesec dana prije podetka razdobija 
iskijudenja. Iskijudenje predvideno ovim Ugovorom ne smije obuhvatiti vide od 5 % ukupnog broja 
prodavaonica drudtva Studenac.

4. U sludaju slabijeg poslovanja na bilo kojoj todki za preuzimanje i predaju podiljaka, obje de 
Stranke uloziti razumne napore, sukladno dogovorenom akcijskom planu, kako bi poboIjSale 
udinak te tocke za preuzimanje i predaju podiljaka. Ako se udinak ne poboijSa unatod akcijskom 
planu, Studenac mo2e ponuditi drudtvu Pointpack prikladan zamjenski prostor za uspostavu 
tocke za preuzimanje i predaju podiljaka ili moze raskinuti Ugovor za tu konkretnu todku za 
preuzimanje i predaju posiijaka.

5. Studenac ne smije svjesno prihvatiti nijednu Podiljku koja sadr2i Zabranjene i ogranidene 
predmete ili bilo koji predmet za koji je Studenac dobio pisanu obavijest od drudtva Pointpack. U 
sludaju da podiljka sadr2i Zabranjene ili ogranidene predmete te da Korisnik na to skrene 
pozornost osobiju Studenca, osoblje Studenca nede prihvatiti preuzimanje PoSiljke, ved de 
Korisnika uputiti na Sluzbu za podrSku.

6. Todkama za preuzimanje i predaju poSiljaka upravijat de STUDENAC o vlastitom troSku. 
Konkretno, STUDENAC snosi troSkove svih pravnih osnova za koriStenje posiovnih prostora u 
kojima su organizirane todke za preuzimanje i predaju poSiljaka, kao i tro§kove opreme potrebne 
za pruzanje usiuga dostave - odnosno radunala s pristupom internetu, ditada crtidnih i QR 
kodova te PCS sustava - kao i troSkove angaziranja osobija za rukovanje Podiljkama i paketima.

7. Studenac je duzan, o vlastitom trodku i iskijudivo na sebe, ugovoriti i tijekom trajanja ovog 
Ugovora odrzavati na snazi odgovarajude i dostatne police osiguranja kod uglednog 
osiguravajudeg drudtva, uzimajudi u obzir svoje obveze i odgovornosti prema ovom Ugovoru, 
ukijudujudi, izmedu ostalog, osiguranje od odgovornosti za §tetu nastalu tredim stranama s 
minimalnim iznosom pokrida od 500.000 EUR po svakom pojedinom od§tetnom zahtjevu, pri 
demu navedeno osiguranje posebno pokriva gubitak ili oStedenje PoSiljaka na todkama za 
preuzimanje i predaju podiljaka, neovisno o uzroku takvog gubitka ili odtedenja.



8. S vremena na vrijeme, Pointpack iii Dostavna slu2ba mogu pregledati poSiljke i sve poSiljke 
evidentirane u prisutnosti zaposlenika druStva Studenac, te provjeriti izvrSenje Usiuga u odnosu 
na razine usiuga utvrdene ovim Ugovorom. Takve revizije mogu rezultirali time da Pointpack s 
druStvom Studenac dogovori popts zahtjeva u vezi s kojima te Studenac poduzeti mjere u 
razumnom roku. Pointpack ce o svakoj takvoj reviziji pisanim putem obavijestiti Studenac sedam 
(7) dana unaprijed, pri Cemu zadrzava pravo nadzora nad radom u prodajnom prostoru pojedine 
toCke za preuzimanje i predaju po§il]aka, bez prethodne obavijesti druStvu Studenac ili osoblju 
na samoj toCki za preuzimanje i predaju poSiljaka, kako bi osigurao da je kvaliteta na potrebnoj 
razini.

9. STUDENAC je duZan postupati s duZnom paZnjom pri pripremi i Cuvanju svih dokumenata 
relevantnih za pruzanje Usiuga, a osobito naljepnica s adresom i potvrda o predaji PoSiljaka 
DostavIjaCima ili Korisnicima. STUDENAC je duZan buvati dokumente u razdoblju od 12 mjeseci 
od datuma njihova nastanka,

10. U slucaju o§tedenja PoSiljke, STUDENAC je duZan poduzeti sva raspoloZiva sredstva kako bi 
ubiaZio stetu, sprijeiio njezino povedanje te zaStitio neposredno ugroZenu imovinu od oStedenja, 
STUDENAC je duzan obavijestiti Pointpack o svakom gubitku PoSiljke, a u siuCaju krade ili 
protupravnog prisvajanja PoSiljke, STUDENAC je dodatno duZan o toj dinjenici obavijestiti 
policiju.

11. Pointpack ima pravo odmah ograniditi ili blokirati pristup Sustavu Pointpack ako posumnja da je 
u Sustavu Pointpack doSlo do dogadaja koji ugroZava sigurno funkcioniranje Sustava Pointpack, 
ili ako radnje ili propusti drudtva STUDENAC predstavljaju prijetnju sigurnosti ili cjetovitosti 
Sustava Pointpack.

12. Pointpack ne jamdi nikakve kolicine Podiljaka koje ce biti isporudene ili zaprimljene na todkama 
za preuzimanje i predaju podiljaka.

13. Studenac ne smije odbiti preuzimanje PoSiljaka od Dostavijada ili Korisnika (podiljateija), osim u 
sludajevima izridito dogovorenim u ovom dokumentu, a posebno u Prilogu 1.

V. Todke za preuzimanje I predaju po§iljaka
1. Studenac de pruZati Usiuge na todkama za preuzimanje i predaju poSiljaka, tijekom cijelog 

radnog vremena svake pojedine todke za preuzimanje i predaju po§iljaka. Todke za preuzimanje 
i predaju podiijaka moraju biti u skladu sa zahtjevima navedenima u Postupku za rukovanje 
PoSiljkama i njihovu sigurnost. Popis Poslovnih prostora u kojima de biti organizirane todke za 
preuzimanje i predaju poSiljaka, s navedenim nazivom, adresom, lokacijom, radnim danima i 
radnim vremenom, kao i podacima za kontakt i odgovornim voditeljem, priloZit de se u obliku 
dodatka na zahtjev drudtva Pointpack. Studenac de do kraja 2024. godine osigurati najmanje 
600 lokacija za todke za preuzimanje i predaju podiljaka.

2. Studenac moZe, prema vlastitom nahodenju, izmijeniti radno vrijeme bilo koje ili svih todaka za 
preuzimanje i predaju podiljaka te de o takvoj izmjeni pravovremeno obavijestiti Pointpack, i to 
dim postane svjestan svoje namjere ili potrebe za promjenom radnog vremena. U sludaju da 
Pointpack opravdano smatra da de predlozena izmjena radnog vremena na jednoj ili svim 
todkama za preuzimanje i predaju poSiljaka negativno utjecati na Usiuge na tim lokacijama, 
Stranke de dogovoriti rjedenje o daijnjem radu predmetnih todaka za preuzimanje i predaju 
po§iljaka Medutim, Pointpack moZe otkazati Ugovor u odnosu na te konkretne todke za 
preuzimanje i predaju podiijaka uz otkazni rok od 30 dana u sludaju da se rjeSenje ne dogovori u 
roku od sedam dana od prve obavijesti.

3. Podaci o Poslovnom prostoru navedeni u stavku 1. prikazivat de se i obradivati u Sustavu 
Pointpack te - uz iznimku podataka o voditelju i podataka za kontakt - u elektronidkim sustavima 
drustva Pointpack i Dostavne sluzbe koji su stavijeni na raspolaganje Korisnicima kako bi im se 
omogudilo sklapanje ugovora o usiugama dostave.

4. STUDENAC se obvezuje obavijestiti Pointpack o promjenama podataka navedenih u stavku 1. 
te 0 svakom neslaganju tih podataka s podacima koji su uneseni u Sustav Pointpack. U sludaju 
neslaganja izmedu podataka i podataka navedenih u Sustavu Pointpack, podaci u Sustavu 
Pointpack smatrat de se azurnima, osim ako STUDENAC ne dokaZe da je dostavio obavijest o 
promjeni ili neslaganju.

5. Tijekom trajanja Ugovora, Studenac de drudtvu Pointpack dostavijati podatke o svojim dodatnim 
Poslovnim prostorima koji de biti obuhvadeni odredbama ovog Ugovora. STUDENAC ima pravo 
obavijestiti Pointpack o novim Poslovnim prostorima koji de se urediti kao todke za preuzimanje 
i predaju poSiljaka. Zahtjev za organiziranje nove todke za preuzimanje i predaju poSiljaka treba 
sadrZavati podatke navedene u stavku 1. Pointpack ima pravo prihvatiti ili odbiti organizaciju 
todke za preuzimanje i predaju podiljaka na odredenoj lokaciji.



6. U svakom sluCaju kada STUDENAC ne mo2e pru2ati Usiuge na odredenoj toCki za preuzimanje 
i predaju po§iljaka, kada planira prestati pruiati Usiuge u odredenom Poslovnom prostoru ill ih 
privremeno obustavi, du2an je o tome odmah obavijestiti Pointpack kako bi mu se omogudllo 
premje§tanje i preuzimanje PoSiljaka te njihovo prosljedivanje na drugu tocku za preuzimanje i 
predaju po§iljaka, odnosno isporuka Korisniku ill Dostavijadu, kao i deaktivacija te todke za 
preuzimanje i predaju poSiljaka u Sustavu Pointpack, Ovo se ne odnosi na uobiCajene prekide u 
radu Poslovnog prostora koji ne traju dulje od 30 minuta.

7. Smanjenje broja toCaka za preuzimanje i predaju posiljaka ugovorenih na temelju Ugovora na 
broj manji od 20 % najvedeg broja todaka za preuzimanje i predaju poSiljaka ugovorenih na 
temelju ovog Ugovora daje druStvu Pointpack pravo na raskid Ugovora s trenutnim udinkom.

8. Svaka todka za preuzimanje i predaju podiljaka mora zadovoljavati minimalne standarde u 
pogledu prostora i sigurnosti, kako je utvrdeno u Prilogu 1. - Postupak za rukovanje Podiljkama 
i njihovu sigurnost. Konkretno, STUDENAC je du2an pohraniti PoSiljke na todkama za 
preuzimanje i predaju poSiljaka u prostorijama koje su adekvatno osigurane od pristupa tredih 
strana, uz iznimku pristupa od strane ovlaStenih zaposlenika ili suradnika drudtva STUDENAC. 
osoba koje je STUDENAC propisno oviastio da djeluju u njegovo ime, te njegovih zakonskih 
zastupnika. STUDENAC je dufan odmah obavijestiti o svakom utvrdenom neispunjavanju 
standarda.
STUDENAC je odgovoran za duvanje svih Podiijaka koje je preuzeo te ih je du2an predati 
Dostavijadu ili Korisniku potpune, neodtedene i popradene svom potrebnom dokumentacijom. 
STUDENAC je du2an odmah prijaviti svaki gubitak ili oStedenje PoSiljaka druStvu Pointpack 
fhelpdesk-hr@DointDack.com).
Odgovornost i rizik za PoSiljke prelaze s druStva Studenac na Dostavijada ill Korisnika u trenutku 
njihove fizidke predaje od strane drudtva Studenac Dostavijadu ili Korisniku, dto se dokazuje 
pisanom ili elektronidkom potvrdom koju su, u ime Studenca i Dostavijada. odnosno Korisnika, 
potvrdiie obje strane.
Sva prevo2ena roba ostaje vlasniStvo Korisnika, a STUDENAC, dok se Podiljke nalaze u 
njegovom posjedu, nad njima nema nikakva vlasnidka niti druga prava.
STUDENAC je suglasan da Pointpack moie nadleznim dr2avnim tijelima dostaviti informacije o 
todkama za preuzimanje i predaju podiljaka u vezi s regulatornim obvezama koje se odnose na 
rad podtanskih ispostava, ako takva obveza postoji.
U svakom sludaju, Pointpack ima pravo deaktivirati bilo koju todku za preuzimanje i predaju 
podiljaka prema vlastitom nahodenju. Duzan je obavijestiti STUDENAC o takvoj deaktivaciji.
Sve obavijesti i zahtjevi navedeni u ovom stavku trebaju se poslati na sljededu adresu 
elektronidke podte drudtva Pointpack: karolina.antas@Pointpack.pl,
karoiina.koscielecka@pointpack.com.

Odgovornost
STUDENAC snosi objektivnu odgovornost prema drudtvu Pointpack za gubitak, pogordanje 
stanja ili odtedenje Podiijke dok se ona naiazila u posjedu drudtva STUDENAC, tj. od trenutka 
njezina zaprimanja (preuzimanja) od Korisnika ili Dostavijada pa sve do trenutka njezine predaje 
Dostavijadu ili Korisniku, a sve u skladu s Postupkom za rukovanje Podiljkama koji je prilofen 
ovom Ugovoru, osim u sludaju odtedenja nastalih usiijed:
a. vide siie,
b. zbog krdenja Opdih uvjeta poslovanja od strane podiljatelja ili primateija,
c. iskijudivo zbog posebne osjetijivosti predmeta koji se dalje na odtedenje usiijed njegovih 

nedostataka ili prirodnih svojstava.
2. Za svako odtedenje Podiljke, gubitak njezinog sadr2aja ili gubitak Podiljke dok se ista naiazila u 

posjedu drudtva STUDENAC, drudtvu STUDENAC naplatit de se ugovorna kazna u iznosu od 
50 EUR za svaku odtedenu ili izgubljenu Podiljku. Pointpack de imati pravo od drudtva 
STUDENAC potra2ivati potpunu naknadu koja premaduje iznos ugovorene ugovorne kazne, 
Opseg dtete utvrdit de se na temelju vrijednosti Podiljke koju je naveo Korisnik ili iznosa naknade 
koju je Pointpack isplatio Dostavijadu ili izravno Korisniku,

3. Neovisno o naknadi navedenoj u stavku 2., STUDENAC je takoder du2an nadoknaditi drudtvu 
Pointpack druge trodkove vezane uz prigovore koji se odnose na Usiuge, a osobito trodkove 
povrata naknada za Usiuge - dto se mora dokazati odgovarajudom dokumentacijom - kao i 
trodkove sudskog postupka koje je Pointpack snosio, a koje sud utvrdi u okviru spora vezanog 
uz Usiuge.

4. STUDENAC snosi odgovornost prema drudtvu Pointpack za neispunjenje ili nepravlino 
ispunjenje svojih obveza u pogledu osiguravanja tajnosti podiljaka, kako je definirano u dianku X.

9.

10.

11

12.

13.

14.

VI.
1.
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ovog Ugovora, u sluCaju da dru§tvu Pointpack bude izredena administrativna kazna, novCana 
kazna ill obveza naknade §tete. Odgovornost za povredu obveza za§tite podataka utvrdit 6e se 
u Ugovoru o obradi osobnih podataka. koji su Stranke sklopile u skladu s dlankom 28. Opde 
uredbe o zaStiti podataka (GDPR).

5. Osim ako ovim Ugovorom nije drugadije ugovoreno, Stranke Jedna drugoj odgovaraju na op6oj 
osnovi, s tim da je takva odgovornost ograniCena na stvarnu §tetu, a odgovornost za izgubljenu 
dobit je iskIjuCena; drugim rijecima, nijedna Stranka ne odgovara za posljedidne, sluCajne ili 
neizravne §tete, kao §to su Cisti Imovinski gubitak, gubitak prihoda, dobiti, kamata, poslovnih 
prilika ili gubitak poslovnog ugleda.

6. STUDENAC odgovara za postupke svojeg osobija i svih tredih strana putem kojih izvrSava 
Ugovor, kao i za vlastite postupke, a osobito za postupke svojih zaposlenika i podizvodaCa.

7. Pointpack ne snosi odgovornost ni za kakve financijske gubitke proiza§te iz neispunjavanja 
oCekivanih koliCina po§iljaka za Studenac.

VII. Krienje postupaka utvrdenih za Usiuge
1. U sluCaju ponovijenih krSenja postupaka utvrdenih za Usiuge, Pointpack moie - nakon §to 

STUDENAC odredi primjereni rok za otkianjanje tih krSenja - privremeno obustaviti pruianje 
Usiuga na predmetnoj todki za preuzimanje i predaju poSiljaka, I to njezinom deaktivacijom u 
Sustavu Pointpack te onemogudavanjem njezine dostupnosti Korisnicima na internetskim 
stranicama dru§tva Pointpack i Dostavnih slufbi.

2. Pointpack ima pravo od druStva STUDENAC naplatiti ugovornu kaznu u iznosu od 10 EUR po 
PoSilJci (povredi) za sljedede povrede postupaka utvrdenih za Usiuge:
a. neevidentiranje ili ka§njenje od 3 sata u evidentiranju isporuke PoSiljke Korisniku u Sustavu 

Pointpack,
b. neevidentiranje ili kaSnjenje od 3 sata u evidentiranju primitka Po§iljke od Korisnika ili 

DostavIjaCa u Sustavu Pointpack,
c. Neprijavljivanje iii kaSnjenje od 3 sata u prijavijivanju prekida rada toCke za preuzimanje i 

predaju posiljaka,
d. Nedostavijanje ili kaSnjenje u dostavijanju informacija o radnim danima i satima todke za 

preuzimanje i predaju poSiljaka.
Pointpack ima pravo od dru§tva STUDENAC potraiivati potpunu naknadu §tete koja premaSuje 
gore ugovorenu ugovornu kaznu.
Gore utvrdena ugovorna kazna ne smije premaSiti 10 % mjesedne naknade koju je Studenac 
ostvario u mjesecu u kojem su podinjena krSenja,
Pointpack de poslati dopis s obrazlo2enjem kr§enja te dokazom o ispunjenju uvjeta za primjenu 
ugovorne kazne.

Naknada
Za obavljanje Usiuga, STUDENAC ima pravo na naknadu izradunatu kao umno2ak broja 
obavijenih Usiuga odredene vrste na svakoj todki za preuzimanje i predaju poSiljaka i jedinidne 
cijene naknade za predmetnu Usiugu.
Studenac ima pravo na neto jedinidnu naknadu u iznosu od 50 % neto jedinidne naknade koju 
Pointpack prima od Dostavne slu^be za predmetnu Usiugu navedenu u stavku 1.3., uz 
napomenu da de Stranke u svakom sludaju nastojati osigurati da jedinidna naknada koju 
Pointpack prima od Dostavne slu2be iznosi najmanje 0.6 EUR neto za podjelu,
Naknada navedena u stavcima 1. i 2. obradunat de se na temelju mjesednih izvjeStaja dobivenih 
iz Sustava Pointpack. Izvjedtaj de sadr2avati sa^etak i pregled svih usiuga koje je tijekom 
navedenog razdobija izvrSila svaka tocka za preuzimanje i predaju podiljaka. uz naznaku vrste 
usiuge i njezine kolidine. Izvjedtaj se izraduje i Salje na adrese elektronidke podte koje je odredio 
STUDENAC (radunovodstvo: tatiiana.fistanic@studenac.hr. monika.markovic@studenac.hr, i 
operativno poslovanje; franko.bilic@studenac.hr, marko.mihailovic@studenac.hr. odmah po 
zavrSetku svakog mjeseca, a najkasnije do 10. radnog dana u mjesecu za razdoblje prethodnog 
mjeseca. Mjesecni izvjestaj zaprimljen iz Sustava Pointpack sluii kao osnova da STUDENAC 
izda radun s PDV-om.

4. Pointpack de platiti naknadu u roku od 15 dana od primitka raduna na bankovni radun drudtva 
STUDENAC, HR9423600001102735612. koji je svaki put naveden na radunu s obradunatim 
PDV-om.

5. Naknada iz stavka 1. obuhvada cjelokupan postupak pru2anja usiuga na todkama za 
preuzimanje i predaju podiljaka. STUDENAC nema pravo na dodatnu naknadu niti na nadoknadu 
bilo kakvih troSkova povezanih s pru2anjem Usiuga ili bilo kojim postupkom provedbe.

3.

4.

5.

VIII.
1.

2.

3.
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6. STUDENAC nema zalo2no pravo na PoSiljkama kao osiguranje za potra2ivanja naknade.
7. Pointpack pristaje na primanje raCuna elektroniikim putem. RaCuni se §alju s adresa elektroniCke 

po§te s domenom @pointpack.com na adresu elektroniCke po§te druStva Pointpack: 
invoice@pointDack.com

IX. Marketing i komunikacija s medijima
1. STUDENAC je suglasan da Pointpack mo2e koristiti robni 2ig druStva STUDENAC na svojoj 

internetskoj stranici te na promotivnim materijalima. u marketinSke i informativne svrhe povezane 
s izvrSenjem Ugovora. Prije postavijanja robnog 2iga navedenog u prethodnoj reSenici, Pointpack 
te druStvu STUDENAC na odobrenje poslati nacrt dizajna koji ukl]u6uje upotrebu logotipova. 
Kori§tenje oznake ..STUDENAC” od strane druStva Pointpack zahtijeva prethodnu suglasnost 
druStva STUDENAC,

2. Pointpack je suglasan da STUDENAC mo2e koristiti robni zig ..Pointpack” na svojoj internetskoj 
stranici te na promotivnim materijalima, u marketinSke i informativne svrhe povezane s 
izvr§enjem Ugovora, Pointpack je suglasan da STUDENAC mo2;e koristiti i robni 2ig ..Pointpack” 
u kombinaciji s drugim rijedima, robnim 2igovima i drugim oznakama Prije postavijanja robnog 
2iga navedenog u prethodnim reCenicama, STUDENAC 6e drustvu Pointpack na odobrenje 
poslati nacrt dizajna koji ukIjuCuje upotrebu logotipova,

3. U sklopu svojih marketinSkih aktivnosti, STUDENAC se obvezuje promicati suradnju s druStvom 
Pointpack, izmedu ostalog:
a. isticanjem marketin§kih materijala, ukIjuCujudi plakate, letke i broSure koji sadrie robni fig 

{..logotip") dru§tva Pointpack,
izlaganjem digitalnih materijala (npr, internetskih stranica. stranica oboiavateija, bilten) koji 
ukljuCuju robni 2ig (..logotip”) druStva Pointpack u online kanalima u vlasniStvu druStva 
STUDENAC.
aktivnostima za poticanje kupaca na preuzimanje poSiljki na toCkama za preuzimanje I 
predaju poSiljaka,
PR komunikacijom,

Pointpack de promicati suradnju s dru§tvom STUDENAC na sljedede nadine; 
a, slanje po§te individualnim Korisnicima, 

slanje poSte poslovnim Korisnicima, 
komunikacijom o suradnji na internetskoj stranici,
postavijanje robnog 2iga („logotip“) STUDENAC na karti toCaka i na internetskim stranicama 
druStva Pointpack i Dostavnih slu2bi putem karte todaka preuzimanja, 
promicanje suradnje na potroSnom materijalu drudtva Pointpack, tj, omotnicama, foiijskim 
pakiranjima,
promicanje na internetskoj stranici Track&trace.

5. Stranke te jedna drugoj staviti na raspolaganje svoje materijale za vizuainu komunikaciju kako 
bi zajednidki komunicirale Usiuge,

6. Za sva priopdenja za javnost (na internetu i u drugim medijima) koja se odnose na suradnju, 
Stranke moraju ishoditi suglasnost i odobrenje druge Stranke,

7. STUDENAC je suglasan oznaditi todke za preuzimanje i predaju podlljaka materijalima s 
logotipom drustva Pointpack u opsegu koji su Stranke dogovorile - izvana i unutar objekta - te 
omoguditi drustvu Pointpack postavijanje reklamnih i operativnih materijala, koje osigurava 
Pointpack, unutar tocaka za preuzimanje i predaju podiljaka,

8. STUDENAC smije koristiti robni zig te potroSni i promidzbeni materijal drudtva Pointpack 
iskijudivo u vezi s i u svrhu izvrdenja predmeta Ugovora. tj, radi informiranja kupaca o suradnji 
drudtava STUDENAC i Pointpack te o nadelima prufanja Usiuga, kako je opisano u 
dokumentaciji drudtva Pointpack, OvlaStenje navedeno u prethodnoj redenici je neiskijudivo i 
neprenosivo.

9. STUDENAC na podetnoj stranici bilo koje od svojih internetskih stranica povezanih sa svojim 
poslovanjem mo2e postaviti robni zig drudtva Pointpack, uz poveznicu koja vodi na internetsku 
stranicu dru§tva Pointpack, ili na internetskoj domeni u svojem vlasnidtvu mo2e objaviti 
informacije o mogudnosti slanja i primanja poSiljaka putem tocaka za preuzimanje i predaju 
podiljaka.

10. Pointpack i STUDENAC imaju pravo opozvati dopuStenje za koridtenje svih ili dijeta robnih 2igova 
te potroSnog i/ili reklamnih materijala, u bilo kojem trenutku i bez navodenja razloga.

4.

b.

c.

d.

Tajnost Posiljaka
STUDENAC je du2an duvati tajnost svih Podiljaka, DruStvu STUDENAC je zabranjeno:
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2.

3.

b.

c.

otkriti ili obradivati bilo koje informacije sadriane u PoSiijkama (paketima) te podatke koji se 
odnose na korisnike usiuga dostave ili podatke koji se odnose na dinjenicu i okolnosti 
pruzanja ili koriStenja usiuga dostave;
otvarati PoSiljke ili na bilo koji naCin pregledavati njihov sadrzaj, osim u situacijama 
navedenim u Ugovoru;
omoguditi neovlaStenim osobama provodenje gore navedenih aktivnosti.

Stranke su duzne osigurati da se podaci obuhvadeni tajnoSdu poSiljaka prikupljaju, obraduju i 
stavljaju na raspolaganje u skladu s mjerodavnim pravom.
Stranke su duzne primijeniti tehnidke i organizacijske mjere radi osiguravanja zaStite informacija 
koje se obraduju. a koje su primjerene rizicima i kategorijama podataka koje treba zaStititi, 
uzimajudi u obzir prirodu, opseg, kontekst i svrhu obrade, kao I rizik od povrede prava ili sloboda 
fizidkih osoba, razlidite vjerojatnosti i ozbitjnosti.

XI.
1.

2.

Povjerijivost
Stranke su duzne duvati kao povjerljive sve informacije primljene od druge Stranke u vezi sa 
skiapanjem i izvrdavanjem Ugovora. Ova se obveza takoder odnosi na informacije primljene od 
izvodada, savjetnika ili predstavnika bilo koje od Stranaka.
Povjerijivost se primjenjuje na sve informacije koje jedna od Stranaka priopdi drugoj Strand, bez 
obzira na nadin priopdavanja (usmeno, pisano, na elektromagnetskom mediju ili na drugi nadin), 
kao i na sve gospodarske informacije kojima raspola2u Stranke, ukijudujuci komercijalne, 
tehnidke ili organizacijske informacije te znanja i iskustva koja se odnose na jednu od Stranaka, 
njezine suradnike i izvodade, kao i na drudtva koja su kapitaino povezana s jednom od Stranaka, 
a do kojih je druga Stranka doSla u vezi s Ugovorom ili tijekom njegova izvrSavanja, a osobito na 
sljedede informacije:
a. obuhvadene zakonodavstvom o zaStiti podataka,

0 strategiji i organizaciji poslovanja Stranaka,
0 financijskim i marketinSkim politikama Stranaka,
0 pravilima disthbucije I opskrbe Stranaka, 
o tehnoloSkom procesu Stranaka. 
o IT sustavima i softveru Stranaka, 
o pravilima disthbucije i opskrbe Stranaka, 
o komercijalnim ponudama Stranaka,
0 cijenama koje su ponudile Stranke,
0 kupcima Stranaka, 

osim u sljededim sludajevima:
a. Stranka primateijica informacija moze dokazati da su informacije ved u javnoj domeni ili 

postanu dostupne javnosti, a da pritom nije doSlo do povrede ovog Ugovora; 
prije primitka od Stranke koja otkriva informacije, informacije su se opravdano nalazile u 
posjedu Stranke primateijice informacija bez obveze povjerijivosti, §to je dokazivo njezinim 
pisanim evidencijama,
mo2e se dokazati da Strana primateijica informacije zakonito primila od trede strane bez 
obveze povjerijivosti;
Stranka primateijica informacija ih je neovisno razvila. §to je dokazivo njezinim pisanim 
evidencijama:
informacije su odobrene za objavijivanje pisanom suglasno§du Stranke koja otkriva 
informacije;

f. informacije se moraju otkriti kako bi se postupilo u skladu sa sudskim nalogom ili odiukom. 
Stranke potvrduju da je Sustav Pointpack iskijudivo inteiektualno vlasniStvo druStva Pointpack te 
da je za§tiden autorskim pravom. Konkretno, izvorni kod Sustava Pointpack zaStiden je 
vlasnidkim pravima te se ne dijeli s drugom Strankom niti s bilo kojom drugom stranom, Pointpack 
ne prenosi autorska prava na Sustavu Pointpack na STUDENAC, a STUDENAC nema pravo 
koristiti Sustav drugadije od onoga kako je izridito navedeno u ovom Ugovoru te u svrhu izvrSenja 
ovog Ugovora. Pointpack druStvu STUDENAC dodjeljuje iskijudivo neekskluzivnu i neprenosivu 
licencu za koridtenje Sustava Pointpack, u opsegu potrebnom za izvrSenje ovog Ugovora i za 
vrijeme trajanja ovog Ugovora. STUDENAC takoder u svojem poslovanju ne smije koristiti 
nikakvo rjesenje koje je temelj bilo kojeg elementa Sustava Pointpack.
Obveza navedena u gornjem stavku 1. je neodredenog trajanja te nastavija obvezivati Stranke i 
nakon raskida ili isteka ovog Ugovora.

b.

c.

d.

e.

XII. Inteiektualno vlasniStvo



Stranke potvrduju da je Sustav Pointpack iskijuCivo intelektuaino vlasniStvo dru§tva Pointpack te da je 
za§ti6en autorskim pravom. Konkretno. izvorni kod Sustava Pointpack zaStiden je vlasniCkim pravima 
te se ne dijeli s drugom Strankom niti s bilo kojom drugom stranom. Pointpack ne prenosi autorska 
prava na Sustavu Pointpack na STUDENAC, a STUDENAC nema pravo koristiti Sustav na nadin 
drugadiji od onoga koji je izridito naveden u ovom Ugovoru te u svrhu izvrdenja ovog Ugovora. Pointpack 
dru§tvu STUDENAC dodjeljuje iskijudivo neekskluzivnu i neprenosivu licencu za koriStenje Sustava 
Pointpack, u opsegu potrebnom za izvrSenje ovog Ugovora i za vrijeme trajanja ovog Ugovora. 
STUDENAC takoder u svojem poslovanju ne smije koristiti nikakvo rjeSenje koje je temelj bilo kojeg 
elementa Sustava Pointpack.

XIII. Obrada osobnih podataka
1. Obje su Stranke duzne ispunjavati svoje obveze prema mjerodavnim propisima o zaStiti 

podataka, ukijudujudi GDPR.
2. Nacela i nadin obrade osobnih podataka u vezi s izvrdenjem Ugovora utvrdeni su u Ugovoru o 

obradi osobnih podataka, koji je priloien kao Prllog 2. - Ugovor o obradi osobnih podataka.

XiV. Trajanje Ugovora i raskid
1. Ovaj Ugovor stupa na snagu na Datum ugovora i sklapa se na neodredeno vrijeme.
2. Neovisno o bilo demu drugom navedenom u ovom Ugovoru, svaka od Stranka moze raskinuti 

ovaj Ugovor na sljededi nadin:
a. dostavijanjem pisane obavijesti drugoj Stranci najmanje 3 (tri) mjeseca unaprijed, pod 

uvjetom da takva obavijest nede biti valjana ako je dostavijena manje od dvanaest mjeseci 
od datuma Ugovora,

b. ako druga Stranka podini bitno krSenje ovog Ugovora koje se ne ispravi u roku od 14 dana 
od pisane obavijesti druge Stranke u kojoj se navodi krSenje,

c. s trenutnim udinkom, ako STUDENAC povrijedi poStansku tajnu, kako je ona definirana u 
dianku X. ovog Ugovora, te ako todka za preuzimanje i predaju poSiljaka ili STUDENAC 
prekrSi odredbe o povjerijivosti ili odredbe o obradi podataka utvrdene ovim Ugovorom.

3. STUDENAC je du2an obavijestiti Pointpack o svim okolnostima koje mogu dovesti do prestanka 
ili obustave ovog Ugovora, kao i o datumu prestanka pru^anja Usiuga.

4. U sludaju raskida Ugovora ili stvarnog prestanka izvrSavanja Ugovora od strane druStva 
STUDENAC, STUDENAC je duzan predati sve PoSiljke koji se nalaze na todkama za 
preuzimanje i predaju poSiljaka kojima upravija STUDENAC Dostavijadima koje odredi 
Pointpack. Pointpack se obvezuje da 6e putem elektronidke poste na adresu za kontakt 
predmetne todke za preuzimanje i predaju podiljaka te na adresu za kontakt dogovorenu ovim 
Ugovorom, poslati obavijest 3 radna dana unaprijed o planiranom datumu i vremenu dolaska 
Dostavijada U nedostatku pravovremenih prigovora od strane drudtva STUDENAC u pogledu 
datuma i vremena dolaska Dostavijada (najkasnije 18 sati nakon primitka obavijesti) na 
predmetnu todku, datum koji je Pointpack odredio za preuzimanje posiljaka s te todke smatrat 6e 
se obvezujucim.

6. Stranke de sastaviti protokol o preuzimanju radi potvrde primopredaje Podiljaka. U nedostatku 
protokola, smatra se da se Podiljke koje su u Sustavu Pointpack oznadene da se nalaze u 
posjedu drudtva STUDENAC doista nalaze u njegovom posjedu, te STUDENAC u tom sludaju 
odgovara za njihovo oStedenje, gubitak ili neisporuku do datuma dogovorenog s Korisnikom.

6. U sludaju da poSiljke ne budu predane Dostavijadu na nadin naveden u stavku 5., STUDENAC 
je nadalje du^an platiti druStvu Pointpack ugovornu kaznu u iznosu od 10 % prosjednog 
mjesednog prihoda od Usiuga, izracunatog na temelju prethodna tri mjeseca. Prihod de biti 
ukupni iznos ukupne naknade drudtvu STUDENAC za Usiuge u skladu s vazedim cjenikom koju 
je STUDENAC ostvario u relevantnom kalendarskom mjesecu. Pladanje ugovorne kazne ne 
iskijuduje mogudnost da Pointpack zahtijeva naknadu dtete prema opdim uvjetima.

XV. Obavijesti
Svaka obavijest koju je prema ovom Ugovoru potrebno dostaviti mora se poslati na engleskom jeziku 
na niie navedenu adresu, pri demu svaka Stranka mo2e promijeniti tu adresu uz pisanu obavijest drugoj 
Stranci. najmanje mjesec dana unaprijed. Obavijest se mo2e dostaviti osobno, preporudenom podtom 
ili putem dostavnih slu2;bi za dostavu sljededeg dana. Uobidajena svakodnevna poslovna 
korespondencija mo2e se obavijati elektronidkim putem, na nize navedene adrese elektronidke podte; 
Za Pointpack; karolina.antas@pointDack.pl. karolina.koscielecka@Pointpack.com. 
leqal@pointpack.com
Za STUDENAC; franko.bilic@studenac.hr marko.mihailovic@studenac.hr
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XVI. Zavrsne odredbe
1. STUDENAC ne smije podugovarati svoje obveze iz ovog Ugovora bez prethodne pisane 

suglasnosti druStva Pointpack. STUDENAC je odgovoran za imenovanje i nadzor svojih 
podizvodada te se time ne oslobada svojih obveza prema ovom Ugovoru, kao ni odgovornosti 
koje proizlaze iz postupaka ill propusta njegovih podizvodaCa, povezanih druStava ill bilo koje 
druge ukijudene strane.

2. Sve izmjene i dopune Ugovora bit de niStetne ako nisu sastavljene u pisanom obliku.
3. Ako se utvrdi da su odredene odredbe ovog Ugovora neva^ede ill neudinkovite. preostale 

odredbe ovog Ugovora ostaju vazede i udinkovite, a Stranke se obvezuju zamijeniti nevaiede ill 
neudinkovite odredbe na nadin koji je u skladu sa svrhom Ugovora.

4. Svi prilozi dine sastavni dio Ugovora; medutim, u sludaju nesiaganja, odredbe sadrfane u 
Ugovoru imaju prednost pred odredbama sadr2anim u prilozima.

5. Pointpack je duian obavijestiti STUDENAC, na dokaziv nadin, o svakoj izmjeni Opdih uvjeta 
poslovanja.
STUDENAC ne smije, bez prethodne pisane suglasnosti drustva Pointpack, prenijeti prava 
obveze iz Ugovora na trede strane, Sto ukijuduje i omogudavanje pristupa Usiugama koje se 
pruiaju na temelju Ugovora tredim stranama. Radi izbjegavanja bilo kakve dvojbe, ovo ne 
ukijuduje promjenu vlasniStva nad drudtvom.
Nadlefni sud za sporove koji proizlaze iz izvrdenja ovog Ugovora bit de hrvatski sud u Splitu. 
Ovaj se ugovor mora tumaditi u skladu s hrvatskim pravom.
Ovaj se Ugovor potpisuje i skiapa u dva primjerka, po jedan za svaku Stranku.

U potvrdu navedenoga, Stranke su potpisale ovaj Ugovor

U ime i za radun druStva Pointpack U ime i za radun drudtva Studenac

Marek Plosik, predsjednik Uprave Nina Mlmlca, dianica Uprave
/Potpis/ /Potpis/

25. sijeCnja 2024. Michal Senczuk, predsjednik Uprave
/Potpis/
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Prilozi:
1. Postupak za rukovanje Podiljkama i njihovu sigurnost 

Dodatak 1.; Zapisnik o odtedenju 
Ugovor o obradi osobnih podataka,

Dodatak 1.: Osobni podaci povjereni na obradu.
Dodatak 2.: Tehnidke i organizacijske mjere koje mora provesti Izvrsitelj obrade. 
Dodatak 3.; Popis odobrenih podizvrditeija obrade i naknadnih podizvrSiteIja obrade. 

Polica osiguranja od odgovornosti za Stetu nastalu tredim osobama.
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Prilog 1. - Postupakza rukovanje Poiiljkama i njihovu sigurnost

I. Uvod
1. Ovaj prilog utvrduje postupak rukovanja Po§iijkama i njihova osiguravanja (u daljnjem tekstu; 

„Postupak") na toCkama za preuzimanje i predaju po§iljaka.
2. Kad god se u ovom Postupku upotrebljava pojam MPo§iljka” ili „toCka za preuzimanje i predaju 

poSiljaka”, on se odnosi na sve PoSiijke kojima se rukuje na toCkama za preuzimanje i predaju 
poSiljaka te na sve takve toCke.

3. Za potrebe ovog Postupka, pod zaposlenicima toCke za preuzimanje i predaju poSiljaka 
podrazumijevaju se osobe zaposiene u todkama za preuzimanje i predaju po§iljaka na temelju 
ugovora o radu, fiziCke osobe koje obavljaju rad u todkama za preuzimanje i predaju poSiljaka na 
temelju drugog gradanskopravnog ugovora, kao i fiziCke osobe koje osobno upravijaju todkom 
za preuzimanje i predaju podiljaka u okviru svojih poslovnih aktivnosti.

4. Svaka todka za preuzimanje i predaju poSiljaka treba imati adresu elektronidke poSte i broj 
telefona.

5. Todka za preuzimanje i predaju podiljaka je du2na bez odgode prijaviti Odjeiu za operativnu 
podrdku sve promjene podataka o todki za preuzimanje i predaju podiljaka (osobito pravni oblik 
todke za preuzimanje i predaju poSiljaka, njezine adrese, radnog vremena, broja telefona i adrese 
elektronidke poSte za kontakt). Nakon prijave, Pointpack de provesti odgovarajuda afuriranja u 
Sustavu Pointpack.

6. Tijekom rukovanja Podiljkama, todka za preuzimanje i predaju podiljaka mole zatraliti pomod od 
Odjela za operativnu podrSku putem elektronidke podte na helDdesk-hr@Dointpack.com ili putem 
telefonskog broja koji ce biti dostavijen Studencu prije podetka projekta.

li. Definicije

U ovom se Postupku primjenjuju pojmovi definirani u nastavku;

Naljepnica s adresom - dokument kojim se odreduje mjesto isporuke PoSiljke (paketa) i podaci o 
primatelju, ili otpremnica kako je definirana Zakonom o ceslovnom prijevozu, ovisno o uvjetima 
dostavijadke usiuge koje je Dostavna sluzba utvrdila u pravilima usiuga dostave;

Dostavni kod - identifikacijski broj za Posiljku koji omoguduje otpremu na todki za preuzimanje i 
predaju podiljaka bez potrebe za ispisom naljepnice;

Upute - upute za uporabu Sustava Pointpack;

Korisnik - svaka osoba, poduzede ili druStvo kojem Dostavna slulba pruza usiuge prijevoza poSiljaka 
i druge kurirske, ekspresne ili podtanske usiuge, a posebno ono koje kao podiljatelj ili primatelj koristi 
usiuge dostave na todkama za preuzimanje i predaju poSiljaka na temelju pojedinadnih ugovora o 
uslugama dostave sklopljenim s Dostavnom slulbom;

Dostavna sluzba - logistidko poduzede koje prula kurirske usiuge, usiuge dostave podiljaka i 
ekspresne usiuge, a s kojom Pointpack suraduje pri obavijanju usiuga dostave u okviru koncepta 
podetne i zavrdne dionice puta dostave;

PoSiljka - kurirska podiljka ili teretna poSiljka, kako je definirano uvjetima usiuge dostave navedenima 
u propisima o uslugama dostave Dostavne slulbe;

Todka za preuzimanje I predaju poslljaka - lokacija na kojoj se prulaju usiuge druStva Pointpack za 
preuzimanje i izdavanje Podiljaka u sklopu usiuga dostave koje Pointpack provodi u suradnji s 
Dostavnim slulbama, a takoder, u kontekstualnom smislu - osobito s obzirom na obveze utvrdene u 
Postupku i ugovoru s drudtvom Pointpack - oznadava i samoslalnog poduzetnika ili druStvo koje 
upravija tom lokacijom;

Sustav Pointpack - sustav elektronidkih aplikacija zadtiden autorskim pravom, koji je izradio Pointpack 
za registraciju i razmjenu informacija o procesu prulanja kurirskih usiuga, ukijudujudi informacije o 
preuzimanju i dostavi podiljaka, vremenu provedbe lih aktivnosti te vrstama podiljaka, a koji predstavlja 
intelektuaino vlasnidtvo drudtva Pointpack;

POS sustav - uredaj za gotovinsko provodenje komercijalnih transakcija, opremljen internetskom 
vezom koja omoguduje instalaciju i koridtenje Pointpack modula;
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Usiuga pladanja pouzecem - dostavIjaCka usiuga koja podrazumijeva dostavu Po§iljke primatelju uz 
naplalu iznosa za sadriaj dostavijene PoSiljke od primateija, nakon 6ega se taj iznos prosljeduje 
Korisniku;

Odjelu za operativnu podr§ku - organizacijska jedinica druStva Pointpack koja pru2a podrSku u 
procesima rukovanja Po§iljkama i u radu sa Sustavom Pointpack;

Kod za preuzimanje poSiljke - jednokratni broj koji se §alje primatelju radi njegove identifikacije na 
tofiki za preuzimanje i predaju po§i!jaka prije uruOenja PoSiljke.

IN. Rad Sustava Pointpack
1. Aktivnosti koje Cine usluge dostave na toCkama za preuzimanje i predaju poSiljaka moraju se 

evidentirati u Sustavu Pointpack putem dostupnog komunikacijskog uredaja, odnosno POS 
sustava integriranog sa Sustavom Pointpack.

2. Svaka to6ka za preuzimanje i predaju po§iljaka mora biti opremljena sljededim uredajima:
a. uredaj s pristupom blagajnidkom sustavu Sustava Pointpack itd. Internetska veza,
b. radunatni pisad ili pisaC za ispis raduna,
c. mobiini telefonski uredaj povezan s telefonskom mrezom.

3. Uredaje treba postaviti u prostor namijenjen za rad s poSiljateIjima, primateijima i dostavijadima 
Podiljaka na nadin koji onemoguduje neoviadtenim osobama uvid u podatke prikazane na 
zaslonu. Ovo mjesto je blagajna todke za preuzimanje i predaju poSiljaka.

4. Todki za preuzimanje i predaju poSiljaka bit de dodijeljen jedinstveni identifikator koji sadr2i 
korisnidko ime i lozinku, a koji de zaposlenik todke za preuzimanje i predaju podiijaka koristiti za 
pristup Sustavu Pointpack unutar dodijeljenog Korisnidkog raduna, Za koridtenje Korisnidkog 
raduna bit de potrebna prijava s ispravnim identifikatorom i lozinkom, U sludaju koridtenja Sustava 
Pointpack putem POS sustava. identifikator i lozinka se ne dodjeljuju ako je na todki za 
preuzimanje i predaju podiljaka osiguran elektronidki pristup cjelokupnom POS sustavu.

5. Zaposlenik todke za preuzimanje i predaju po§iljaka oviadten za rukovanje Podiijkama trebao bi 
biti upoznat s postupkom rukovanja Posiljkama koji je opisan u uputi dostavijenoj todki za 
preuzimanje i predaju poSiljaka putem elektronidke podte.

6. Zaposlenici todke za preuzimanje i predaju podiijaka duini su ne koristiti Sustav Pointpack - te 
sprijediti njegovo koridtenje - na nadin koji je u suprotnosti s Uputom, kao i u svrhu krsenja ili 
zaobila2enja zakona te pravila poStenog trgovadkog poslovanja. U sludaju saznanja o takvom 
koriStenju Sustava ili pokudajima takvog koriStenja, todka za preuzimanje i predaju podiljaka je 
du2na bez odgode obavijestiti Pointpack i dostaviti saznanja o utvrdenom krderiju.

7 Zaposlenicima todke za preuzimanje i predaju posiljaka koji su ovIaSteni za pruzanje Usiuga nije 
dopuSteno koristiti Korisnidke radune za POS sustav koji pripadaju drugim todkama, niti ustupati 
vlastiti radun drugim osobama. Todka za preuzimanje i predaju poSiljaka je duzna poduzeti 
potrebne mjere kako bi sprijedila pristup Sustavu Pointpack neovlaStenim osobama. Todka za 
preuzimanje i predaju poSiljaka je du2na bez odgode izvijestiti Odjel za operativnu podrSku o 
svakom gubitku, kradi ili neovlaStenom stjecanju identifikatora ili lozinki. odnosno o neovlaStenom 
pristupu Sustavu Pointpack.

8. Pointpack ima pravo u svakom trenutku blokirati pristup Sustavu Pointpack.

IV. Slanje posiljaka na tocki za preuzimanje i predaju posiljaka

Slanje Posiljaka putem todke za preuzimanje i predaju posiljaka provodit de se prema postupku 
opisanom u nastavku;
1. Korisnik (po§iljatelj) koji Salje Po§iljku na todki za preuzimanje i predaju podiljaka treba imati 

Naljepnicu s adresu koja je unaprijed kreirana putem internetske usluge Dostavne sluzbe ili 
otpremni kod koji je trajno pridvrSden na Podiljku, sukladno pravilima usluge Dostavne slu2be; 
alternativno, todka za preuzimanje i predaju poSiijaka mo2e generirati naljepnicu u PDF formatu, 
koju de Korisnik platiti u Studencu.

2. Naljepnica s adresom ili otpremni kod trebaju se nalaziti na vidijivom mjestu na ambalazi PoSiljke.
3. Zaposlenik todke za preuzimanje i predaju poSiljaka skenira Naljepnicu s adresom. U sludaju da 

Sustav Pointpack prika2e uputu da se PoSiljka ne prihvati, zaposlenik na todki za preuzimanje i 
predaju posiljaka odbit de prihvatiti PoSiljku od posiljatelja.

4. U sludajevima kada PoSiljka ili Naljepnica s adresom ne udovoljavaju zahtjevima i uvjetima 
navedenima u ovom Postupku, djelatnici todke za preuzimanje i predaju podiljaka odbit de 
prihvatiti PoSiljku od Korisnika. U opravdanim i iznimnim situacijama, ako velike dimenzije
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PoSiljke onemoguduju njezino sigurno pohranjivanje na toiki za preuzimanje i predaju poSiljaka 
- unatoC ispunjavanju uvjeta navedenih u Postupku - zaposlenici na toCki za preuzimanje i 
predaju po§itjaka lokaciji mogu odbiti prihvatiti Po§iljku. Medutim, zaposlenik treba odmah 
telefonskim putem, u prisutnosti Korisnika, obavijestiti Odjel za operativnu podrSku dru§tvu 
Pointpack te navesti broj odbijene PoSiljke.

5. U sluCaju nemogubnosti pristupa Sustavu Pointpack od strane toCke za preuzimanje i predaju 
poSiljaka, primjerice zbog kvara ili nedostatka internetske veze, zaposlenik todke za preuzimanje 
i predaju poSiljaka odbit 6e prihvatiti Po§iljku.

6. Zaposienik tocke za preuzimanje i predaju poSiljaka izdaje Korisniku potvrdu o otpremi PoSiljke, 
generiranu iz Sustava Pointpack.

7. Nakon preuzimanja PoSiljke, zaposlenik smjeSta PoSiljku na sigurno mjesto u skladu s ovim 
Postupkom.

8. Sustav Pointpack obavjestava dostavnu sluzbu da je PoSiljka na toPki za preuzimanje i predaju 
poSiljaka spremna za preuzimanje od strane dostavIjaCa.

9. Zaposlenik te predati PoSiljku dostavijaPu odmah po njegovu dolasku na toCku za preuzimanje i 
predaju poSiljaka te 6e u Sustav Pointpack unijeti zapis o predaji PoSiljke dostavijadu.

10. Nakon preuzimanja poSiljke od zaposlenika toCke za preuzimanje i predaju poSiljaka, dostavijad 
te potvrditi njezin primitak vlastorudnim potpisom na dokumentu „lzdavanje poSiljke dostavIjaCu".

V. tsporuka poSiljke na todkl za preuzimanje i predaju poSiljaka

Isporuka PoSiljke primatelju na todki za preuzimanje i predaju poSiljaka provodit te se prema postupku
opisanom u nastavku:
1. Dostavljad isporuduje PoSiljku na todku za preuzimanje i predaju poSiljaka koja je odredena kao 

mjesto isporuke PoSiljke sukladno ugovoru o usiugama dostave koji je sklopila Dostavna slu2ba.
2. Zaposienik todke za preuzimanje i predaju poSiljaka provjerava ima li na PoSiljci znakova

oStedenja i zadovoljava li zahtjeve Postupka. Zaposlenik te odbiti prihvatiti oStedenu PoSiljku,
kao i poSiljku koja ne ispunjava druge uvjete propisane Postupkom, na primjer ako premaSuje 
dogovorena ogranidenja za PoSiljke.

3. Zaposlenik todke za preuzimanje i predaju poSiljaka skenira kod PoSiljke ili unosi broj PoSiljke
koji mu je dostavio Dostavijad u Pointpack modui, dostupan unutar POS sustava druStva
Studenac.

4. Zaposlenik todke za preuzimanje i predaju poSiijaka potvrduje dostavu PoSiljke todki za 
preuzimanje i predaju poSiljaka od strane Dostavljada na nadin dogovoren izmedu druStva 
Pointpack i Dostavne slu2be (npr. potpisom na elektronidkom terminalu Dostavljada ili potpisom 
na internom dokumentu Dostavljada ili davanjem koda koji Dostavijad skenira).

5. Zaposlenik todke za preuzimanje i predaju poSiljaka duzan je odmah evidentirati primitak PoSiljke 
u Sustavu Pointpack.

6. Nakon preuzimanja PoSiljke, primatelju te biti poslana poruka koja sadr2i kod za preuzimanje. 
Ovisno 0 dogovorima izmedu druStva Pointpack i Dostavne slu2be, primatelj de na raspolaganju 
imati najviSe 7 dana za preuzimanje paketa na todki za preuzimanje i predaju poSiljaka.

7. Po dolasku primatelja na todku za preuzimanje i predaju poSiljaka, zaposlenik u Sustavu 
Pointpack provjerava Broj poSiljke i Kod za preuzimanje poSiljke.

8. U sludaju dostave PoSiljaka uz usiugu pladanja pouzedem, zaposlenik ce od primatelja naplatiti 
iznos za PoSiljku, sukladno podacima o vrijednosti sadr2aja PoSiljke prikazanim u Sustavu 
Pointpack.

9. U posebnim sludajevima (npr. u sludaju prekida internetske veze ili kvara uredaja za pristup 
Sustavu Pointpack), djelatnik na todki za preuzimanje i predaju poSiljaka mo2e od primatelja 
zatrafiti predodenje osobnog identifikacijskog dokumenta, ako to omoguduje provjeru podataka 
0 primatelju u odnosu na podatke navedene na naljepnici s adresom. Posiljka se tada mo2e 
uruditi iskijudivo uz primateljevu pisanu potvrdu primitka. Zaposlenik odmah obavjeStava Odjel 
za operativnu podrSku o predaji PoSiljke.

VI.
1.

2.

Povrat nepreuzete PoSiljke
U sludaju da primatelj ne preuzme PoSiljku unutar predvidenog roka, koji ne moze biti duiji od 7 
dana, Sustav Pointpack automatski de prikazati status koji oznadava da je rok za preuzimanje 
PoSiljke istekao. Sustav Pointpack obavijestit de Dostavnu slu2bu o potrebi da Dostavijad 
preuzme PoSiljku.
Zaposlenik todke za preuzimanje i predaju poSiljaka vratit de PoSiljku Dostavijadu odmah po 
njegovu dolasku na todku za preuzimanje i predaju poSiljaka te evidentirati povrat PoSiljke u



3.

VII.
1.

2.

Vlll.
1.

2,

3.

IX.
1.

2.

3.

X.
1.

Sustavu Pointpack. PoSiijke koje primatetji nisu preuzeli vra6a]u se uz koriStenje iste naljepnice 
s adresom,
Nakon preuzimanja poSiljke od zaposlenika toCke za preuzimanje i predaju poSiljaka, dostavijad 
te potvrditi njezin primitak vlastoruCnim potpisom na dokumentu Jzdavanje poSiljke dostavIjaCu".

Zabranjeni i ogranl6eni predmetl
Za potrebe ovog Priloga, Zabranjenim i ogranieenim predmetima smatraju se iivotinje, kvarijiva 
roba, eksplozivni i iako zapaijivi predmeti, zlato, srebro iii drugi dragocjeni materijali, vrijednosni 
papiri (dokumenti o dionicama ill udjelima, obveznice, police osiguranja). drago kamenje, vatreno 
oruije, oruije, streijivo ili bilo koji drugi predmet diji ]e primitak Hi bilo koji drugi postupak tijekom 
pruzanja usiuga povezan s opasno&du za druge poSiljke, poStanske objekte, opremu i prijevozna 
sredstva ili za zivot i zdravije ljudi, ljudski ostaci, lijekovi, satovi vrijedni preko 650,00 EUR, 
umjetnidka djela, antikviteti, vauderi, ulaznice vrijedne preko 520,00 EUR, roba diji prijevoz 
zahtijeva temperaturni re2im, dokumentacija za nadmetanje i slidna dokumentacija ili roba koja 
se Salje u postupak nadmetanja ili se isporuduje u definiranom roku,
Todka za preuzimanje i predaju podiljaka nede prihvatiti podiljku diji sadrtaj predstavlja 
Zabranjene i ogranidene predmete. Ako postoji sumnja da Podiljka sadri^i Zabranjene ili 
ogranidene predmete, zaposlenik todke za preuzimanje i predaju podiljaka moze od podiljateija 
zatraZiti da otvori Podiljku kako bi se pregledao njezin sadrZaj. Nakon pregleda, zaposlenici todke 
za preuzimanje i predaju podiljaka zatvorit de Podiljku u prisutnosti osobe koja PoSiljku dostavlja. 
Ako se utvrdi da PoSiljka sadrZi Zabranjene iii ogranidene predmete, todka za preuzimanje i 
predaju podiljaka de odbiti preuzeti takvu Podiljku. Todka za preuzimanje i predaju poSiljaka de o 
svakom takvom siudaju odmah obavijestiti Odjel za operativnu podrSku.

Tezina i velidlna Posiljke
TeZina svake pojedine PoSiljke ne smije premaSiti 15 kg, a u iznimnim sludajevima 20 kg za todke 
za preuzimanje i predaju podiljaka gdje to dopuStaju ljudski resursi.
Maksimalne dimenzije Podiljke mogu iznositi 250 cm u pogledu opsega te 100 cm u pogledu 
dutjine bilo koje stranice.
Todka za preuzimanje i predaju poSiljaka moZda nede prihvatiti Po§iljku dija teZina i dimenzije 
premaduju gore navedene vrijednosti.

Zatvaranje todke za preuzimanje i predaju poslljaka
Neplanirano zatvaranje todke za preuzimanje i predaju podiljaka, iz bilo kojeg razloga, potrebno 
je odmah prijaviti druStvu Pointpack, najkasnije 12 sati nakon zatvaranja, putem adrese 
Pipktrnnif^.kP pnfete masterdata-hr@Dointpack..com.
Planirano zatvaranje todke za preuzimanje i predaju posiljaka potrebno je prijaviti druStyu 
Pointpack putem adrese elektronidke poSte dane-masterdata-hr@pointpack.com §to je ranije 
mogude, a najkasnije dva tjedna prije zatvaranja.
Todka za preuzimanje i predaju podiljaka mora kontaktirati Odjel za operativnu podrsku kako bi 
se Zurno premjestile sve Podiljke koje su tamo pohranjene. Podiljke koje se nalaze na todki za 
preuzimanje i predaju posiljaka predaju se dostavijadu odmah po njegovom doiasku na todku za 
preuzimanje i predaju podiljaka,

Sigurnost ...
Todka za preuzimanje i predaju podiljaka je duZna pohranjivati poSiljke u prostorijama i 
skladistima opremljenima odgovarajudim zadtitnim mjerama protiv pristupa tredih strana. PoSiljke 
na todkama za preuzimanje i predaju posiljaka treba skladiStiti na sljededi nadin:
a. na odvojenom, oznadenom i sigurnom mjestu unutar modula blagajne, dime se sprjedava 

krada ili odtedenje od strane osobija todke za preuzimanje i predaju poSiljaka ili tredih strana, 
a kojem mogu pristupiti samo zaposlenici oviadteni za pruZanje Usiuga,

b. unutar dometa video nadzora,
c. na suhom mjestu. dalje od uredaja koji bi mogli uzrokovati vlaZenje. taljenje iii gorenje 

Podiljaka.
Za rukovanje PoSiljkama na todkama za preuzimanje i predaju podiijaka trebali bi biti zaduZeni 
iskijudivo zaposlenici koji su oviadteni za obavijanje usiuga dostave te su upudeni u obvezu 
postupanja u skladu s pravilima o duvanju tajnosti Posiljaka i zaStiti osobnih podataka po§iijatelja 
i primateija PoSiljaka.
Zaposlenicima todaka za preuzimanje i predaju poSiljaka zabranjeno je otvarati Podiljke.
Todka za preuzimanje i predaju poSiljaka de posvetit najvedu paZnju primjeni i podtivanju
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5.

6.

7.

XL
1.

2.

3.
4.

XII.
1.

osnovnih naCela kako bi osigurala sigurnost PoSiljaka pohranjenih u tofiki za preuzimanje i 
predaju posiljaka te sigurnost pristupa Sustavu Pointpack. Zabranjeno je otkrivanje identifikatora 
i lozinki za Sustav Pointpack tredim stranama.
Todka za preuzimanje i predaju poSiljaka je dufna postupati s du2nom palnjom pri odabiru 
zaposlenika i podizvodada kojima su povjereni zadaci povezani s rukovanjem PoSiljkama. Svaki 
zaposlenik todke za preuzimanje i predaju podiljaka oviadten za rukovanje PoSiljkama trebao bi 
pisanim putem potvrditi svoju odgovornost za povjerenu imovinu.
Todka za preuzimanje i predaju podiljaka duzna je postupati s posebnom paznjom pri duvanju 
svih dokumenala koji se odnose na rukovanje PoSiljkama, a osobito dokumenata koje su potpisali 
Korisnici, primateiji i dostavijadi.
U sludaju gubitka ili nestanka PoSiljke, todka za preuzimanje i predaju poSiljaka du2na je bez 
odgode obavijestiti Odjel za operativnu podrSku te izvijestiti policiju ako postoji sumnja da je 
podinjena krada. Nakon podnosenja prijave policiji, Studenac de obavijestiti Odjel za operativnu 
podrdku o poticijskoj postrojbi i slu2beniku koji vode predmet, kao i o broju predmeta.

Prigovorl ^
U sludaju prigovora na dostavnu slu2bu na todki za preuzimanje i predaju poSiljaka, koji podnese 
primatelj ili Korisnik, zaposlenik todke za preuzimanje i predaju podiljaka treba prvo savjetovati 
Korisnika da prigovor uputi izravno Dostavnoj slu2bi te o tome obavijestiti drustvo Pointpack.
U sludaju gubitka (nestanka) Podiljke ili njezina odtedenja, todka za preuzimanje i predaju 
podiljaka treba sastaviti zapisnik o oStedenju prema prediosku koji je odredio Pointpack. 
Zapisnik treba potpisati zaposlenik todke za preuzimanje i predaju podiljaka.
Primjerak zapisnika o oStedenju treba bez odgode, a najkasnije u roku od jednog radnog dana, 
posiati Odjelu za operativnu podrdku drudtva Pointpack.

Arhiviranje dokumenata
Todka za preuzimanje i predaju poSiljaka du2na je arhivirati sve dokumente koje su potpisali 
Korisnik ili Dostavijad u vezi s rukovanjem Podiljkama, i to u razdoblju od 15 mjeseci.
Nakon 15 mjeseci od datuma nastanka, dokumente treba uniStiti na nadin koji onemoguduje 
ditanje osobnih podataka sadrlanih u njima.
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□ Drugo {koje vrste?)

□ Ne □ Da (kako?)
□ Da □ Ne (za§to?)
□ Ne □ Da (kako? gdje?)
□ Da □ Ne (zaSto?)

Dodatak 1. - Zapisnik o ostedenju

VANJSKA AMBALAZA
□ Kartonska kutija (koje vrste?)
□ Vreda/torba (koje vrste?)
□ Sanduk (koje vrste?)
□ Omotnica (koje vrste?)
□ Spremnik/kanta/posuda (koje vrste?)
□ CitindriCna (koje vrste?)
□ BEZ vanjske ambalaze 
STANJE VANJSKE AMBALAZE 
Je ii vanjska ambalaza poSiljke o§tecena?
Je Ii vanjska ambalaia po§iljke dostatna?
Ima Ii znakova upozorenja?
SIGURNOST AMBALAZE (ZATVARANJE)
□ Plasticna traka □ ObiCna Ijepijiva traka
□ Rastezljiva folija □ Pecat
□ Papirnata traka □ Traka za uvezivanje _________
NARUSaVANJE SIGURNOSTI ambalaze (ZATVARANJA) □ Da □ Ne (za§to?)
□ Rezanje □ Otpustanje □ Lijepljenje □ Trganje
□ Lomljenje □ Odvajanje □ Pucanje
OSIGURAVANJE robe UNUTAR ambalaze □ Da □ Ne (zaStO?)
□ Mjehuridasta folija □ Pregradni zidovi
□ Stiroporni profili □ Karton
□ Pjena □ Papir
□ Folija □ Ispuna (kakva?)
Je It roba u poSiijci zapakirana u pojedinadnu ambalafu?
Je Ii unularnja ambalaza po§iljke dostatna? 
oStecenje je PREGLEDAO:

Predstavnik druStva Pointpack 
Broj Pointpack to6ke

□ Drugo (koje vrste?)

Drugo (§to?)

□ Drugo (koje vrste?)

□ Ne
□ Da

□ Da (koje vrste?)
□ Ne (zaSlo?)

Ime I prezime Potpis

Predstavnik dostavne sluzbe - ime i 
prezime Hi 2. predstavnik druStva Pointpack 

Naziv dostavne sluibe i broj dostavijaca

Predstavnik primatelja/poSiljatelja tli 3. 
predstavnik drustva Pointpack

Ime I prezime Potpis

Ime i prezime Potpis

Broj poSilike/otpremnice
PRtJAVA GUBITKA/OSTECENJA od strane dostavne sluibe I ---------^

U slucaju poSiljaka koje su PREUZETE Hi OTPREMLJENE na Pointpack toCki za preuzimanje, obavijesti vezane 
uz koriStene otpremnice treba uputiti izravno dostavnoj sluzbi.
NAPOMENA: obrasci za podno§enje prigovora mogu se uputiti dru§tvu Pointpack S.A. u sluCaju poSHjaka koje su 
PREDANE na Pointpack toCki za preuzimanje i na kojima je koriStena naljepnica s adresom druStva Pointpack S.A. 
NAPOMENA: obrazac za podno§enje prigovora navodi popis dokumenata koje je potrebno priloiiti kako bi se 
prigovor mogao propisno razmotriti.
NAPOMENA: uz obrazac za podnoSenje prigovora mora se priloiiti zapisnik o oStedenju.

Naziv druStva na 
otpremnici ill naziv 
poStanskog operatera 
Datum i vrijeme 
preuzimanja/ dostave 
po§iljke
Datum I vrijeme prijave 
oSteCenja 
Datum i vrijeme 
sastavijanja zapisnika

Teilna Du2ina Sirina Visina Vrsta usiuge Deklarirana vrij. poSlljke

Dan - mjesec - godina Vrijeme Mjesto sastavijanja zapisnika
□ Mjesto PREUZIMANJA poSlljke □ Mjesto OTPREME poSiljke
Razlog sastavijanja zapisnika
□ OStecenje □ Manjak □ Gubitak □ Ostalo
Vrsta poSiljke
□ Paket □ Omotnica □ Ostalo

Dan - mjesec - godina Vrijeme

Dan - mjesec - godina Vrijeme
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VRSTA 0§TE6eNJA POSILJKE / SADRZAJA POSlLJKE (oznadite sve primjenjive stavke)
□ Bez oStecenja
□ Nedostajudi predmeti u 
positjci
□ Otvorena po§iljka
□ Savijanja
□ Lomljenje (lom)
□ Pukotine (slomljeni 
elementi)
□ Mrlje
□ Udubljenja
□ Kvarenje (hrane)
□ Poderotine (i§dupani 
elementi)
O Rupe (probijanja)
□ Steta od vode (modenje, 
curenje)
□ Ogrebotine
□ Ostalo (unijeti u okvirza 
opis)

Je li po§iljka sadrfavala: □ RaCun s PDV-omn Potvrdu o izdavanju 
□ Radun □ Narudzbenicu

Je li pregledana roba; □ Nova □ KoriStena □ Ne moze se utvrditi 
Dodatne informacije □ Nije dostupna kartonska kulija za pregled □ Nedostatni sadrzaj 
0 oStedenju: □ Prazna kartonska kutija □ Predmeti nedostaju
VELICINA 0§TE6ENJA / opts

Podaci uneseni u polie ..napomene na otpremnici:

NAPOMENA: u sludaju gubitka dijela poSiljke, potreban je detaljan opis isporuCene robe, uz 
navodenje kolidine i oznaka predmeta/artikala/komponenti (npr. na temeiju prodajnog dokumenta). U 
siuCaju oStedenja, potreban je detaljan opis oStedenih elemenata. uz naznaku na koje se elements 
odnosi
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Priiog 2. - Ugovor o obradi osobnih podataka

UGOVOR O OBRADI OSOBNIH PODATAKA

Ovaj Ugovor o obradi podataka, u daijnjem tekstu; ..Ugovor", na isti datum kao i Ugovor o pru2anju 
usiuga preuzimanja i predaje poSiljaka skiapaju;
Pointpack S.A., dru§tvo koje je osnovano i postoji prema zakonima Republike Poljske, sa sjediStem 
na adresi ul. Bema 60A, 01-225 Vargava, Poijska, upisano pri Okru^nom sudu za glavni grad VarSavu 
u Var§avi, 12. gospodarski odjel Nacionalnog trgovadkog registra pod brojem 0000418228, porezni 
identifikacijski broj; 5291799498, koje zastupa: Marek Piosik, glavni izvr§ni direktor, u daijnjem tekstu; 
„Voditelj obrade"

i
Studenac d.o.o., dru§tvo koje je osnovano i postoji prema zakonima Hrvatske, sa sjediStem na adresi 
Cetvrt Ribnjak 17, 21310 Omi§, Hrvatska, upisano pri Trgovadkom sudu u Splitu pod brojem Tt- 
18/7081-6, porezni identifikacijski broj: 02023029348 (u daijnjem tekstu; „Studenac“) koje zastupa; 
predsjednik Uprave Michal Sehczuk i dianica Uprave Nina Mimica, 
u daijnjem tekstu „lzvr§itelj obrade"
U daijnjem tekstu daijnjem pojedinadno „StrankaN ill zajednidki 1,Stranke"

1 Svrha Ugovora. Svrha Ugovora jest osigurati uskladenost s diankom 28. stavcima 3. i 4. Uredbe 
(EU) 2016/679 Europskog parlamentai Vijeda od 27. travnja 2016. ozadtiti pojedinaca u vezi s obradom 
osobnih podataka I o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavijanju izvan snage Direktive 95/46/EZ 
(„GDPR").

2. Opis obrade. Pojedinosti o postupcima obrade, a osobito kategorije osobnih podataka i svrhe 
u koje se osobni podaci obraduju u ime voditeija obrade, navedene su u Prilogu 1.

3. Definicije, Pojmovi koji nemaju drukdije znadenje definirano u Ugovoru imaju znadenje 
navedeno u odredbama GDPR-a.

4. Obveze IzvrSiteIja obrade.
4.1. Izvrditelj obrade obvezuje se obradivati Osobne podatke iskijudivo na temelju dokumentiranog 
zahtjeva Voditeija obrade. osim ako je Izvrditelj obrade na to obvezan prema pravu EU-a ill pravu drzave 
dianice kojem podlijeze; u tom sludaju, izvrSitelj obrade duian je, prije podetka obrade Osobnih 
podataka, obavijestiti Voditeija obrade o toj obvezi (osim ako su takva komunikacija i obavjedtavanje 
zabranjeni zakonom ill zbog vaznih razloga od javnog interesa). Ova se obveza takoder odnosi na 
sludajeve otkrivanja Osobnih podataka tredim stranama ili njihova prijenosa u tredu zemlju ill 
medunarodnu organizaciju. Voditelj obrade mo^e davati dodatne upute tijekom obrade Osobnih 
podataka. Te se upute uvijek dokumentiraju.
4.2. tzvrditelj obrade je obvezan;
a) bez odgode obavijestiti Voditeija obrade ako, prema midljenju lzvr§iteija obrade, smjernica 
(uputa) koju je primio od Voditeija obrade krdi odredbe GDPR-a ili drugu odredbu prava Europske unije 
ili prava drzave dianice koja se odnosi na zadtitu osobnih podataka,
b) bez odgode i na primjeren nadin razmotriti upite Voditeija obrade koji se odnose na obradu 
povjerenih Osobnih podataka. u skladu s Ugovorom;
c) na zahtjev Voditeija obrade, bez odgode mu pru2iti sve informacije potrebne za dokazivanje 
uskladenosti s obvezama utvrdenima u Ugovoru, a koje izravno proiziaze iz GDPR-a;
d) uzimajudi u obzir prirodu obrade Osobnih podataka i informacije koje su mu na raspolaganju, 
pomodi Voditelju obrade u ispunjavanju stjededih obveza:
1) obveza procjene udinka planiranih postupaka obrade na zadtitu Osobnih podataka (..procjena 
udinka na zadtitu podataka"), ako odredena vrsta obrade mote prouzroditi visok rizik za povredu prava 
i sloboda fizidkih osoba u podrudju usiuga koje se prufaju Voditelju obrade;
2) obveza osiguravanja lodnosti i azurnosti Osobnih podataka, uz obvezu da Izvrditelj obrade 
odmah obavijesti Voditeija obrade ako utvrdi da su Osobni podaci koje obraduje netodni Ili zastarjeli
3) obveze navedene u dianku 32. GDPR-a;
Stranke de primjenjivati odgovarajude tehnidke i organizacijske mjere, pri demu je Izvrditelj obrade 
obvezan pomodi Voditelju obrade u provedbi ove odredbe.
e) ukljudujudi prirodu obrade Osobnih podataka, uz primjenu odgovarajudih tehnidkih i 
organizacijskih mjera, pruziti pomod Voditelju obrade pri ispunjavanju njegove obveze odgovaranja na
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zahtjeve ispitanika u svrhu ostvarivanja njihovih prava utvrdenih u Poglaviju III. GDPR-a, U sluCaju da 
ispitanik takav zahtjev uputi izravno lzvr§itelju obrade, taj je izvrSitelj obrade duzan o tome bez odgode 
obavijestiti Voditeija obrade, prila2u6i obavijesti presliku korespondencije ill biljeSke o telefonskom 
razgovoru, te potom postupiti prema uputama Voditeija obrade, IzvrSitelj obrade nije ovla§ten 
samostaino odgovoriti na takav zahtjev. osim ako je Voditelj obrade za to dao suglasnost u pisanom 
obliku ili putem elektroniCke poSte u konkretnom sludaju. Pri ispunjavanju obveza navedenih u ovoj 
to6ki, lzvr§itelj obrade postupa u skladu s uputama Voditeija obrade.
4.3. Izvr§itelj obrade omogubuje pristup Osobnim podacima koji su predmet obrade dianovima svog 
osobija samo u mjeri u kojoj je to strogo nuzno za izvr§enje, upravijanje i prabenje Ugovora, lzvr§itelj 
obrade duzan je buvati povjerijivost i osigurati da su se osobe ovia§tene za obradu Osobnih podataka 
obvezale na buvanje tajnosti (na neodredeno vrijeme, a najmanje 5 godina od datuma nastanka 
dogadaja, sukladno odredbama glavnog ugovora) ili da se na njih primjenjuje odgovarajuba zakonska 
obveza duvanja povjerijivosti u odnosu na Osobne podatke i sadr2aj Ugovora.
4.4. U sluCaju da obrada ukIjuCuje osobne podatke koji otkrivaju rasno ili etniCko podrijetio, politiCka 
misljenja, vjerska ili filozofska uvjerenja, Clanstvo u sindikatu, genetske podatke ili biometrijske podatke 
u svrhu jedinstvene identifikacije fiziCke osobe, podatke koji se odnose na zdravije. spoini zivot ili 
seksuainu orijentaciju fiziCke osobe, odnosno podatke o kaznenim osudama i kainjivim radnjama 
(osjetijivi podaci), IzvrSiteij obrade primjenjuje posebna ogranibenja ili dodatne za§titne mjere koje 
proizlaze iz provedene analize rizika.
4.5. Prema GDPR-u, lzvr§lte!j obrade duian je voditi evidenciju o kategorijama i aktivnostima 
obrade Osobnih podataka.

5. Suradnja s nadzornim tijelom, Na zahtjev nadle2nog nadzornog tijela, Stranke mu dostavijaju 
informacije o obradi Osobnih podataka, ukijubujuci rezuitate svih revizija. U trenutku zaprimanja 
informacije ili zahtjeva za pristup podacima, IzvrSitelj obrade du^an je o tome bez odgode, a najkasnije 
u roku od 3 dana, obavijestiti Voditeija obrade.

6. Pravo Voditeija obrade na reviziju I kontrolu. Na zahtjev Voditeija obrade, IzvrSitelj obrade mora 
omoguCiti revizije aktivnosti obrade koje su uredene Ugovorom te sudjelovati u tim revizijama. Ove 
revizije provodit be se u razumnim vremenskim razmacima ili ako postoje naznake o osnovanosti 
sumnje na neuskladenost. Voditelj obrade mo2e sam provesti reviziju ili oviastiti neovisnog revizora da 
je provede. Revizije takoder mogu ukijubivati pregled prostorija ili materijalnih predmeta IzvrSitelja 
obrade, kontrolu softvera i hardvera koje IzvrSitelj obrade koristi, kao i dokumentacije kojom se Stiti 
podrubje u kojem se obavlja obrada podataka. Periodidnoj/planiranoj reviziji prethodi obavijest koju 
Voditelj obrade Salje elektronibkom postom ili pisanim putem, najkasnije 7 dana prije planiranog 
pobetka.

7. Povrede zabtite osobnih podataka. Krbenja zabtite osobnih podataka.
7.1. U slubaju povrede zabtite Osobnih podataka u smislu blanka 4. stavka 12. GDPR-a, koja se 
odnosi na sve ili dio Osobnih podataka, Izvrbitelj obrade be suradivati s Voditeljem obrade i pomobi mu 
u ispunjavanju njegovih obveza prema blancima 33. i 34. GDPR-a, uzimajubi u obzir prirodu obrade i 
informacije kojima Izvrbitelj obrade raspolaze.
Povrede zabtite podataka koje se odnose na Osobne podatke koje obraduje Izvrbitelj obrade
7.2. U slubaju povrede zabtite Osobnih podataka, Izvrbitelj obrade duzan je o toj povredi odmah, a 
najkasnije u roku od 24 sata od trenutka kada za nju sazna, obavijestiti Voditeija obrade putem 
elektronibke pobte i telefona Izvjebtaj o povredi trebao bi sadr2avati najmanje:
(a) opis prirode povrede (ukijubujubi, gdje je to mogube, kategorije i pribliian broj ispitanika te 
evidencije podataka na koje je povreda utjecala);
(b) podatke o tobki za kontakt na kojoj se mogu dobiti dodatne informacije o povredi zabtite 
Osobnih podataka;
(c) naznaku vjerojatnih posljedica povrede te mjera koje su poduzete ili koje be bit! poduzete radi 
rjebavanja povrede, ukijubujubi mjere za ubiazavanje njezinih mogubih negativnih ubinaka.
Ako nije mogube pruziti sve te informacije istodobno, prvotna obavijest treba sadrzavati informacije koje 
su u tom trenutku dostupne. a nakon bto dode do dodatnih informacija, Izvrbitelj obrade dufan ih je 
dostaviti bez nepotrebne odgode.
Povreda zabtite osobnih podataka koje obraduje Voditelj obrade
7.3. U slubaju povrede zabtite Osobnih podataka koje obraduje voditelj obrade, Izvrbitelj obrade be 
pru2ati podrbku Voditelju obrade;
a) priiikom prijavljivanja povrede Osobnih podataka nadle^nom nadzornom tijelu, odmah nakon 
bto je Voditelj obrade saznao za povredu, kada je to primjenjivo (osim ako je malo vjerojatno da be



povreda rezultirati rizikom za prava ili slobode fizifikih osoba);
b) prilikom zaphmanja informacija koje bi, sukladno ilanku 33. stavku 3. GDPR-a, trebale biti 
ukljuCene u prijavu Voditeija obrade i koje obuhvabaju najmanje:
1) prirodu osobnih podataka, ukijubujudi, gdjeje to mogube, kategorije i prib!i2an broj ispitanika te 
kategorije i priblizan broj evidencija Osobnih podataka obuhvabenih povredom;
2) mogube posljedice povrede za§tite Osobnih podataka;
3) mjere koje je Voditelj obrade poduzeo ili predloiio radi otklanjanja povrede zaStite Osobnih 
podataka, ukijubujubi, prema potrebi, mjere za ubla2avanje njezinih mogubih negativnih posljedica.
Ako nije mogube pru^iti sve te informacije Istodobno, prvotna obavijest treba sadriavati informacije koje 
su u tom trenutku dostupne. a nakon §to dode do dodatnih informacija. Izvrbitelj obrade du2an ih je 
dostaviti bez nepotrebne odgode;
c) prilikom izvrSenja — u skladu s blankom 34. GDPR-a — obveze da se ispitanika bez nepotrebne 
odgode obavijesti o povredi za§tite Osobnih podataka, ako ta povreda mo2e prouzrobiti visok rizik za 
prava i slobode fizibkih osoba.

8- Odnosi s daijnjim izvrSiteIjima obrade.
8.1. Voditelj obrade daje suglasnost Izvrbitelju obrade da angaiira trebe strane za obradu Osobnih 
podataka na pobetku valjanosti ugovora o povjeravanju obrade („Podizvr§itelji obrade"), no obvezuje 
IzvrSitelja obrade da ih navede u Dodatku 3. Ugovora, Voditelj obrade ima pravo prigovora na 
imenovanje PodizvrSiteIja obrade. U takvom slubaju, Izvrsiteij obrade nema pravo povjeriti obradu 
Osobnih podataka PodizvrSitelju obrade na kojeg se prigovor odnosi. Prigovor Voditeija obrade ne 
predstavlja osnovu za raskid Ugovora ili Glavnog ugovora, ali moze utjecati na uredno izvrsavanje 
Glavnog ugovora od strane IzvrSitelja obrade.
8.1.1 Ukijubivanje dodatnih subjekata za obradu tijekom trajanja ugovora mogube je, ali zahtijeva 
prethodnu i izribitu suglasnost Voditeija obrade. Ukijubivanje i suglasnost Voditeija obrade takoder su 
potrebni u slubaju anga2iranja trebih strana u svrhu obrade Osobnih podataka od strane Podizvrbitelja 
obrade (,.Daljnji podizvrbiteiji obrade"). pri bemu je u svakom takvom slubaju potrebna suglasnost 
Voditeija obrade. PodizvrSitelj obrade podnosi zahtjev za davanje detaijne suglasnost! najmanje 14 
dana prije pobetka koribtenja usiuga daijnjeg PodizvrSitelja obrade, zajedno s informacijama potrebnim 
da Voditelj obrade donese odiuku o davanju suglasnosti. Popis prethodno odobrenih PodizvrSiteIja 
obrade Daijnjih podizvrSitelja obrade bini azurirani Dodatak 3. ovom Ugovoru. Stranke su du2ne 
afurirati Dodatak 3.
8.1.2 Izvrbitelj obrade preuzima obvezu i jambi da be se sve obveze IzvrSiteIja obrade, predvidene 
Glavnim ugovorom i Ugovorom, u punoj mjeri primjenjivati na Podizvrbitelje obrade i sve Daljnje 
podizvrsitelje obrade, osobito u pogledu pru2anja dostatnih jamstava za provedbu odgovarajubih 
tehnibkih i organizacijskih mjera, navedenih u blanku 32. GDPR-a. Izvrbitelj osigurava da Podizvrbitelj 
obrade ispunjava obveze koje za IzvrSitelja obrade proiziaze iz Ugovora i GDPR-a. IzvrSitelj obrade 
ostaje u potpunosti odgovoran Voditelju obrade za ispunjavanje obveza Podizvrbitelja obrade, u skladu 
s ugovorom koji je PodizvrSitelj obrade sklopio s Izvrsiteljem obrade, Izvrbitelj obrade duzan je bez 
odgode obavijestiti Voditeija obrade o svakom neispunjenju ugovornih obveza od strane PodizvrSitelja 
obrade.
8.1.3 Izvrbitelj obrade du2an je bez nepotrebnog odgadanja obavijestiti Voditeija obrade o sklapanju 
ugovora o obradi Osobnih podataka izmedu Izvrbitelja obrade i Podizvrbiteija obrade ili izmedu 
PodizvrSiteIja obrade i Daijnjih podizvrSiteIja obrade, te ga, na zahtjev Voditeija obrade, upoznati sa 
sadr2ajem takvog ugovora (dostavijanjem njegove redigirane kopije) u pogledu naziva subjekta i adrese 
njegova sjediSta, svrhe ugovora, kategorije povjerenih podataka, trajanja ugovora i njegova prestanka, 
a u sluCaju izmjena, du^an je Voditelju obrade dostaviti aiuriranu verziju ugovora. U mjeri u kojoj je to 
potrebno radi zastite poslovnih tajni ili drugih povjerijivih informacija, ukijubujubi Osobne podatke, 
lzvr§itelj obrade moze tekst ugovora ubiniti tajnim prije nego Sto on postane dostupan.

9. Trebe zemlje.
9.1. Svaki prijenos podataka u zemlju koja nije blanica Europskog gospodarskog prostora (..Treba 
zemija") ili medunarodnoj organizaciji, koji provodi IzvrSitelj obrade, odvija se iskijubivo na 
dokumentirani zahtjev Voditeija obrade ili radi ispunjavanja posebnog zahtjeva prema pravu Unije ili 
pravu drzave clanice kojem Izvrsiteij obrade podlijeie, te se provodi u skladu s Poglavijem V. GDPR- 
a.
9.2. Ako se lzvr§itelj obrade nalazi u zemiji koja nije blanica Europskog gospodarskog prostora 
(„Treba zemija"). Stranke be. prilikom sklapanja ovog Ugovora, takoder potpisati standardne ugovorne 
klauzule koje je odobrila Europska komisija ili drugo nadle^no tijelo, Voditelj obrade djelovat be kao 
izvoznik osobnih podataka (izvoznik podataka), a IzvrSitelj obrade djelovat be kao uvoznik osobnih

/Parafi/

21



podataka (uvoznik podataka). Ovo se naCelo ne prtmjenjuje ako Europska komisija utvrdi da Treda 
zemlja, u kojoj se nalazi sjedi§te IzvrSiteIja obrade, osigurava primjerenu razinu zaStite osobnih 
podataka.
9.3. Ako IzvrSitelj obrade koristi usiuge PodizvrSiteIja obrade za provodenje odredenih aktivnosti 
obrade (u ime Voditeija obrade) koje ukIjuCuju prijenos Osobnih podataka u smislu Poglavija V. GDPR- 
a, Voditelj obrade pristaje na to da ti subjekti mogu osigurati uskladenost s Poglavijem V. GDPR-a 
primjenom standardnih ugovornih klauzula koje je donijela Komisija u skladu s 6lankom 46. stavkom 2, 
GDPR-a, pod uvjetom da su ispunjeni uvjeti za kori§tenje tih standardnih ugovornih klauzula.

10. TehniPke i organizacijskih mjere. Kako bi osigurao sigurnost Osobnih podataka. IzvrSitelj 
obrade provodi najmanje one tehni6ke i organizacijske mjere koje su navedene u Dodatku 2. ovom 
Ugovoru. Osiguravanje sigurnosti podataka ukIjuCuje zastitu podataka od sigurnosnog incidenta koji 
dovodi do sludajnog ili nezakonitog uniStenja, gubitka, izmjene, neovlaStenog otkrivanja ili neovlaStenog 
pristupa Osobnim podacima (povreda osobnih podataka). Pri procjeni odgovarajude razine sigurnosti, 
Stranke uzimaju u obzir najnovija tehnoloSka dostignuda, troSkove provedbe, prirodu, opseg, kontekst 
i svrhe obrade, kao i rizike za ispitanike.

11. Trajanje i raskid.
11.1, Stranke sklapaju ovaj Ugovor za vrijeme trajanja ugovora diji je ovaj Ugovor sastavni dio (u 
Ugovoru nazvan „Glavni ugovor”). Ugovor prestaje va2iti istodobno i automatski na dan prestanka 
vazenja Glavnog ugovora. Voditelj obrade ima pravo raskinuti Ugovor. i to s trenutnim udinkom, ako;
a) tijela javne uprave nadlezna za nadzor nadela zaStite Osobnih podataka, ukijudujudi 
uskladenost obrade s odredbama GDPR-a, utvrde - putem administrativne odiuke ili na drugi nafiln - 
da IzvrSitelj obrade {ili Podizvrditelj obrade, odnosno drugi podizvrSitelj obrade) ne postupa u skladu s 
bilo kojim od tih pravila;
b) lzvr§itelj obrade ne postupa u skladu s obvezujudom odiukom nadle2nog suda ili nadle2nog 
nadzornog tijela u pogledu svojih obveza prema GDPR-u ili ovom Ugovoru;
c) Voditelj obrade, na temelju revizije ili inspekcije, utvrduje da IzvrSitelj obrade (ili PodizvrSitelj 
obrade, odnosno drugi podizvr§itelj obrade) ne postupa u skladu s bilo kojim pravilima za obradu 
osobnih podataka koja su predvidena Ugovorom ili odredbama GDPR-a;
d) IzvrSitelj obrade (ili Podizvr§itelj obrade, odnosno drugi podizvrSitelj obrade) podini povredu ili 
ne ispuni svoje obveze iz Ugovora te ne poduzme uCinkovite korektivne mjere u roku od 7 dana od 
primitka obavijesti o takvoj povredi od Voditeija obrade. Konkretno, Stranke smatraju da povreda 
predstavija: (i) neizvrSavanje upute Voditeija obrade ili propust IzvrSitelja obrade da odobri Voditelju 
obrade provodenje revizije ili inspekcije u skladu s Ugovorom, bilo djelomicno ili u cijeiosti, odnosno 
neopravdano kaSnjenje u izvrSavanju upute ili davanju takvog odobrenja, ili (ii) obradu Osobnih 
podataka na nadin koji nije u skladu sa svrhom predvidenom Ugovorom, ili obradu takvih Osobnih 
podataka na podrudju Trece zemlje protivno odredbama Ugovora, ili (iii) ukijudivanje neodobrenog 
PodizvrSiteIja obrade ili drugog podizvrditelja obrade. ili (iv) neprimjenjivanje bilo koje tehnidke i 
organizacijske mjere u pogledu sigurnosti, ili bilo koje vrste dodatne, posebne tehnidke i organizacijske 
mjere navedene u Dodatku 2. ovog Ugovora;

e) Voditelj obrade be izgubiti status voditeija obrade u odnosu na Osobne podatke.
11.2. U sludaju da Podizvrditelj obrade ili drugi podizvrditelj obrade ne postupa u skladu s pravilima 
za obradu Osobnih podataka utvrdenima u GDPR-u ili u Ugovoru. Voditelj obrade moie nalo2iti 
Podizvrditelju obrade da raskine ugovor s Podizvrditeljem obrade (ili naloziti Podizvrditelju obrade da 
raskine ugovor sklopljen s daijnjim podizvrditeljem obrade).
11.3. Voditelj obrade ima pravo raskinuti Ugovor prema vlastitoj procjeni, uz otkazni rok od 2 (dva) 
tjedna.
11.4, Obavijest o raskidu, navedena u stavku 11.1. ili 11.3. ovog Ugovora, mora se dostaviti IzvrSitelju 
obrade u pisanom obliku, pod prijetnjom niStetnosti.

12. Brisanje ili vrabanje Osobnih podataka,
Nakon prestanka vaienja Ugovora, IzvrSitelj obrade, prema nahodenju Voditeija obrade. briSe sve 
Osobne podatke koji su obradivani u ime Voditeija obrade te o tome izdaje potvrdu Voditelju obrade. ili 
vraba sve Osobne podatke Voditelju obrade i bri§e postojebe kopije, osim ako pravo Unije ili pravo 
dr2ave blanice ne zahtijeva pohranu Osobnih podataka. IzvrSitelj osigurava uskladenost s Ugovorom 
sve dok se Osobni podaci ne izbriSu ili vrate.

13. RjeSavanje sporova i mjerodavno pravo, Svi sporovi koji se odnose na Ugovor iii iz njega



proiziaze rjeSavat 6e se pred sudom nadleinim prema sjediStu Voditeija obrade. Ovaj se Ugovor 
ureduje poijskim pravom i tumaCi u skladu s njime. Nadleinost imaju poijski sudovi.

14. Odgovornost za §tetu i ugovorne kazne,
14.1. IzvrSitelj obrade snosi punu odgovornost i u potpunosti odgovara za §tetu nanesenu Voditelju 
obrade u vezi s povredama Ugovora ill mjerodavnog prava, ukijubujubi GDPR.
14.2. U slucaju neispunjenja ill nepravilnog ispunjenja obveza iz Ugovora od strane lzvr§itelja obrade, 
Podizvrsiteija obrade ill drugog podizvrSitelja obrade. pretpostavija se da je svaki od tih subjekata 
djelovao s krivnjom. U odnosu na Ugovor, ogranibenja odgovornosti koja su Stranke ugovorile u drugim 
ugovorima ili dokumentima, odnosno u Glavnom ugovoru, nece se primjenjivati. IzvrSitelj obrade 
obvezuje se zastititi Voditeija obrade od novdanih kazni koje izreknu nadzorna tijela ili od od§tetnih 
zahtjeva trebih strana (ukljuCujubi zahtjeve koje podnesu ispitanici), a koji bi mogii biti izreCeni Voditelju 
obrade ili podneseni protiv njega kao posljedica neispunjenja ili nepravilnog ispunjenja Ugovora - u 
cijelosti ili djelomiCno - od strane lzvr§itelja obrade. Voditelj obrade je osloboden odgovornosti u 
najveboj moguboj mjeri.
14.3. izvr§itelj obrade bit ce odgovoran za Stetu Upravitelju zbog neizvrSenja ili nepravilnog izvr§enja 
obveza iz Ugovora ili odredbi obveznog prava, ukijudujubi neizvr§enje ili nepravilno izvr§enje tih obveza 
od Strane PodizvrSiteIja obrade i Daijnjih podizvrSitelja obrade, ako takvo neizvrSenje ili nepravilno 
izvrSenje obveza ili odredbi obveznog prava rezultira zahtjevima ili izricanjem kazni Voditelju obrade ili 
rezuitira Stetom za Voditeija obrade, na isti nabin kao da IzvrSitelj obrade nije izvrSio ili je nepravilno 
izvrSio svoju obvezu iz Ugovora ili kao da je prekrSio odredbe obveznog prava.
14.4. Posebno. u sluCaju zahtjeva protiv Voditeija obrade od strane ispitanika (izravno ili putem 
udruga koje predstavljaju potroSace ili ispitanike) 6ije Osobne podatke obraduje ili ih je obradivao 
Izvrsitelj obrade, ili ako nadzorno tijelo ili drugo tijelo izrekne administrativnu ili drugu kaznu kojom se 
izribe novCana kazna ili dosuduje naknada od Voditeija obrade kao rezultat neizvrgenja ili nepravilnog 
izvrSenja od strane lzvr§itelja obrade svojih obveza prema Ugovoru ill iz GDPR-a Ili drugih zakonskih 
odredbi, lzvr§itelj obrade 6e odmah pokriti sve kazne, novdane kazne, §tete, troSkove i druge naknade 
koje Voditelj obrade snosio ili su mu nametnute, uvetane za kamate u zakonskom iznosu izraCunatom 
od dana ptabanja tih kazni ili naknade od strane Voditeija obrade. U takvom slubaju, IzvrSitelj obrade 
takoder be biti du2an nadoknaditi Voditelju obrade opravdane tro§kove obrane od takvih zahtjeva ili 
kazni te troskove povezane pravne pomobi, ukijubujuci naknadu za rad odvjetnika.
14.5. U slubaju da ispitanici (ili osobe ili udru2enja koji djeluju u njihovo ime) u vezi s Ugovorom i 
obradom Osobnih podataka koju provode IzvrSitelj obrade. Podizvrbitelj obrade ili drugi podizvrSitetj 
obrade, istaknu bilo kakve zahtjeve koji se odnose na neispunjenje ili nepravilno ispunjenje Ugovora od 
strane IzvrSitelja obrade, Podizvrbiteija obrade ili drugog podizvrbitetja obrade, Izvrbitelj obrade je duzan 
0 tome bez odgode obavijestiti Voditeija obrade i dostaviti mu pojedinosti o navedenom zahtjevu, kao i 
omogubiti Voditelju obrade podnoSenje potrebnih pojasnjenja i informacija u vezi s time, osigurati mu 
pristup relevantnim dokumentima i informacijama te pru;^iti pomob u slubaju sudskih ili drugih postupaka 
u kojima Voditelj obrade sudjeluje kao stranka ili u drugom svojstvu.
14.6. IzvrSitelj obrade potvrduje da su sve izjave dane u okviru Ugovora istinite, tobne, a2urne i 
potpune. U slubaju da se bilo koja izjava koju je IzvrSitelj obrade dao u okviru Ugovora pokaie 
neistinitom, netobnom, zastarjelom Ili nepotpunom, Izvrbitelj obrade je duzan nadoknaditi Voditelju 
obrade trobkove koji su za njega nastali ili dospjeii na naplatu, a odnose se na kazne, naknadu btete i 
druge trobkove proizable iz neistinitosti, netobnosti, zastarjelosti ili nepotpunosti takve izjave.
14.7. Stranke su se dogovoriie da be, u slubaju da Izvrbitelj obrade (ili Podizvrbitelj obrade, odnosno 
bilo koji Daijnji podizvrbitelj obrade) povrijedi bilo koju od sljedebih obveza iz ovog Ugovora; blanak4.1., 
4.2. ili 4.3. Ugovora, blanak 6. Ugovora (Pravo Voditeija obrade na reviziju i kontrolu), bland 7.1.-7.3. 
Ugovora (Obavijest o povredi zabtite Osobnih podataka), blanak 9. Ugovora (Trebe zemlje). blanak 10. 
Ugovora (Tehnibke i organizacijske mjere) ili blanak 12. Ugovora (Brisanje ili povrat Osobnih podataka), 
Izvrbitelj obrade platiti ugovornu kaznu u iznosu od 500 EUR (slovima: petsto eura) za svaki pojedini 
slubaj povrede, i to u roku od 14 dana od primitka zahtjeva Voditeija obrade. Navedeno ne iskijubuje 
pravo Voditeija obrade da, na temelju opbih nabela predvidenih gradanskim pravom, zahtijeva dodatnu 
naknadu koja premabuje iznos naplabenih ugovornih kazni.

15. Druge odredbe.
15.1. Naknada predvidena Glavnim ugovorom obuhvaba usiuge koje je izvrbitelj obrade pru2io i 
obveze koje je ispunio za Voditeija obrade u skladu s Ugovorom
15.2. Ugovor je sastavljen u dva istovjetna primjerka, jedan za Voditeija obrade i jedan za Izvrbiteija 
obrade. Sve izmjene Ugovora moraju biti ubinjene u pisanom obliku, u protivnome be biti nibtetne. 
Stranke mogu izvrbiti samo one izmjene koje nisu u izravnoj ili neizravnoj suprotnosti sa standardnim
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ugovomim klauzulama utvrdenima Provedbenom odiukom Komisije (EU) 2021/915 od 4. lipnja 2021. o 
standardnim ugovomim klauzulama izmedu voditeija obrade i izvrSiteIja obrade u skladu s filankom 28 
stavkom 7. Opde uredbe o za§titi podataka (GDPR) i Clankom 29. stavkom 7 Uredbe (EU) 2018/1725 
Europskog parlamenta i Vijeca, te koje nede povrijediti temeijna prava i slobode ispitanika. Stranke 
mogu dokazati uskladenost s ovim odredbama.
15.3. Stranke su suglasne da se na Ugovor ne primjenjuju nikakvi .,Op6i uvjeti” niti bilo koji drugi 
dokument koji je bitno slidan takvom dokumentu, a koji je objavio lzvr§itelj obrade. Stranke izjavijuju da 
ova] Ugovor predstavlja njihov cjelokupan i iskijudiv sporazum u pogledu predmeta Ugovora. Stupanjem 
Ugovora na snagu, svi usmeni i pisani sporazumi Stranaka koji se odnose na njegov predmet- izuzev 
sporazuma i ugovora na koje se u samom Ugovoru izridito upuduje - prestaju va^iti.
15.4. Ugovor stupa na snagu danom njegova sklapanja.
15.5. Stranke su se dogovorile da de, u sludaju da se bilo koja odredba Ugovora proglasi nevaJedom, 
neudinkovitom ill na drugi nadin neprovedivom, Stranke u dobroj vjeri - u roku od 30 dana od dana 
utvrdivanja takve nevaljanosti, neudinkovitosti ill neprovedivosti - zamijeniti tu odredbu onom koja je 
najslidnija izvornoj odredbi koja se zamjenjuje.

16. Podaci za kontakt Stranaka.
Podaci za kontakt osobe ispred Voditeija obrade, u svrhu izvr§enja Ugovora, glase: ime i prezime: 
Stawomir Jedyrtski, funkcija; voditelj odjela sigurnosti, tel.:, e-po§ta; slawomir.jedynski@pointpaok.pl. 
Izvrditeij obrade za kontakt osobe ispred Izvrditeija obrade, u svrhu izvrdenja Ugovora, glase; ime i 
prezime; Franko Bilid. voditelj prodajnih projekata, franko.bilic@studenac.hr, +385 91 282 8512.

17. Prilozi. Sljededi prilozi sastavni su dio Ugovora:
a) Dodatak 1.; Osobni podaci povjereni na obradu.
b) Dodatak 2.: Tehnidke i organizacijske mjere koje mora provesti Izvrditelj obrade.
c) Dodatak 3.; Popis odobrenih podizvrSiteIja obrade i naknadnih podizvrSiteIja obrade.

Dodatak 1.:
Osobni podaci povjereni na obradu

1. Kategorije osoba diji se osobni podaci obraduju:
fizidke osobe, korisnici usluga dostave, poSiljateIji i primateiji podiljaka

2. Kategorije obradivanih osobnih podataka:
- ime i prezime poSiljateIja
- Ime i prezime primateija
■ naziv posiljateija i primateija
- adresa poSiljatelja
- adresa primateija
- broj telefona i adresa elektronicke poSte posiljateija i primateija
- broj za pradenje
- datum slanja i primitka
- ako primatelj podnese punomod; ime i prezime osobe ovIaStene za preuzimanje poSiljke, 
identifikacijskog dokumenta primateija i zastupnika, (alternativno)
- potpis

broj

3. Priroda obrade;
Obrada povjerenih podataka je kontinuirana i odvija se u papirnatom 
informatidkih sustava, uz djelomidnu automatizaciju

elektronidkom obliku unutar

4. Svrha u koju se osobni podaci obraduju u ime Voditeija obrade;
Osobni podaci obradivat de se u svrhu izvrSenja ugovora o prutanju usluga - zaprimanje i izdavanje 
poSiljaka - te u svrhu ostvarivanja potra2ivanja i zaStite od potraZivanja.

Dodatak 2.;
Tehnidke i organizacijske mjere koje, izmedu ostalog, mora provesti IzvrSitelj obrade:

Opis tehnidkih i organizacijskih sigurnosnih mjera koje provodi IzvrSitelj obrade radi osiguravanja 
odgovarajude razine sigurnosti, uzimajudi u obzir prirodu, opseg, kontekst i svrhu obrade, kao i rizik od 
povrede prava i sloboda fizidkih osoba:

/Parafi/

24

mailto:slawomir.jedynski@pointpaok.pl
mailto:franko.bilic@studenac.hr


Organizacijske za§titne mjere:
a. Izradena je i uvedena poiitika privatnosti.
b. Razvijen je i proveden postupak za prijavu i postupanje u sluCaju incidenata u podruCju 
informacijske sigurnosti te povreda osobnih podataka.
c. Osobe koje obraduju osobne podatke pro§le su obuku o naCelima za§tite osobnih podataka,
d. Samo su osobe ovla§tene za obradu podataka smjele obradivatl te podatke.
e. Osobe koje obraduju osobne podatke duzne su duvati njihovu povjerijivost.
f. Vodi se evidencija aktivnosti obrade i evidencija kategorija obrade.
g. Vodi se evidencija o osobama ovIaStenim za obradu podataka.
h. Subjekt je izradio i koristi informativnu klauzulu.

Fizidka sigurnost:
a. Osobni podaci duvaju se u prostorijama koje su osigurane od pristupa neovlaStenih osoba 
zakijudavanjem vrata, pri demu se kontrola pristupa provodi vodenjem evidencije ill primjenom sustava 
za kontrolu pristupa.
b. Ako se obrada osobnih podataka odvija u stambenim prostorijama, kuda/zgrada mora biti 
opremljena alarmnim sustavom, a preporuduje se i videonadzor.
c. Prostorije u kojima se obraduju podaci zadtidene su od posljedica po^ara, poptave, visokih 
temperatura itd.

Tehnidka zadtita:
Sustavi za obradu podataka (blagajne i radunalo za ispis naljepnica);
a. zadtideni su na sudelju prema javnoj mrezi hardverskim vatrozidom i antivirusnim softverom (ne 
odnosi se na blagajne) instaliranim na svakoj radnoj stanici koja obraduje osobne podatke, uz 
svakodnevno a2uriranu bazu podataka otkrivenih virusa;
b. imaju mehanizme za autentifikaciju i autorizaciju korisnika koji sprjecavaju neovladteni pristup 
informacijama; (to se moida ne odnosi na blagajne, no u tom sludaju todka treba biti opremljena 
videonadzorom kako bi se osigurala odgovornost oviadtenih osoba koje obavijaju aktivnosti obrade, u 
skladu s rasporedom);
c. za razdoblje kratkotrajnog napudtanja radne stanice od strane korisnika sustava, opremljeni su 
mehanizmom za zakijudavanje radne stanice zadtidenog lozinkom; (to se mo2da ne odnosi na blagajne, 
no u tom sludaju todka treba biti opremljena videonadzorom kako bi se osigurala odgovornost 
oviadtenih osoba koje obavijaju aktivnosti obrade, u skladu s rasporedom);
d. opremljeni su mehanizmom za promjenu lozinki, uz obavjedtavanje o njihovu isteku; (odnosi se na 
radunalo);
e. opremljeni su mehanizmima za osiguravanje evidencije i revizije dogadaja povezanih s prijavom i 
odjavom korisnika; (to se mo2da ne odnosi na blagajne, no u tom sludaju todka treba biti opremljena 
videonadzorom kako bi se osigurala odgovornost oviadtenih osoba koje obavijaju aktivnosti obrade, u 
skladu s rasporedom):

Na racunalu namijenjenom ispisu naljepnica, osobe koje obraduju osobne podatke nisu oviadtene 
instalirati softver niti prikijudivati privatne Hi nepoznate uredaje.

Dodatak 3.:
Popis odobrenih Podizvrditeija obrade i Daijnjih podizvrditeija obrade

Voditelj obrade je odobrio koridtenje usiuga sijededih Podizvrditeija obrade:

Ime i prezime 
ili
Naziv:_________ ________________________________________________  _ —
Adresa;______ ____________________________________________________
Opis obrade (ukijudujudi jasnu definiciju opsega odgovornosti u sludaju odobravanja vide podizvrditeija 
obrade I daijnjih podizvrditeija obrade, kategorija subjekata i opsega podataka):
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Prilog 3. - Pollca osiguranja od odgovornosti za §tetu nastalu tre6im osobama

/Polica osiguranja od op6e odgovornosti na hn/atskom jeziku/

/Parafi/
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Izmiene i doDune br. 1/2024

UGOVORU Q PRUZANJU USLUGA PREUZIMANJA I PREDAJE PO6IUAKA
od 20. prosinca 2023.

Ove izmjene i dopune (Jzmjene i dopune”) sklapaju;

Pointpack S.A., druStvo koje je osnovano i postoji prema zakonima Republike Poijske, sa sjedi§tem 
na adresi ul. Bema 60A, 01-225 VarSava, Poljska, upisano pri Okru2nom sudu za glavni grad VarSavu 
u VarSavi, 12. gospodarski odjel Nacionalnog trgovaCkog registra pod brojem 0000418228, porezni 
identifikacijski bro]: 5291799498 (u daljnjem tekstu; ..Pointpack"), koje zastupa: Marek Piosik - 
predsjednik Uprave,

Studenac d.0.0., druStvo koje je osnovano i postoji prema zakonima Hrvatske, sa sjediStem na adresi 
Cetvrt Ribnjak 17, 21310 Omi§, Hrvatska, upisano pri Trgovabkom sudu u Splitu pod brojem Tt- 
18/7081-6, porezni identifikacijski broj; 02023029348 (u daljnjem tekstu: ..StudGnac") koje zastupa: 
predsjednik Uprave Michal Sehczuk i Clanica Uprave Nina Mimica.

UGOVORU O PRU2ANJU USLUGA PREUZIMANJA I PREDAJE POSlLJAKA od 20. prosinca 2023. 
(MUgovor“).

BUDUCi DA je prvotna namjera Stranaka Ugovora bila odrediti rok ptabanja od 30 dana za usluge 
obuhvabene tim Ugovorom, te se stoga ukazala potreba za izmjenama i dopunama,

Stranke ovime mijenjaju Ugovor kako slijedi:
I. ClanakVlll.4 Ugovora trenutabno glasi: ,

4 Pointpack be piatiti naknadu u roku od 30 dana od primitka rabuna na bankovni rabun 
druStva STUDENAC, HR9423600001102735612. koji je svaki put naveden na rabunu s
obrabunatim PDV-om.“ k • w !■

II. Osim kako je navedeno u ovim Izmjenama i dopunama, Ugovor ostaje neizmijenjen te i oaije
ostaje na snazi u cijelosti, u skladu sa svojim odredbama.

III. Ako postoji sukob izmedu ovih Izmjena i dopuna i Ugovora, odredbe ovih Izmjena i dopuna
imaju prednost.

U potvrdu navedenoga, Stranke su potpisale ove Izmjene i dopune 

U ime i za rabun druStva Pointpack U ime i za rabun druStva Studenac

Micha! Senczuk, predsjednik Uprave 

Nina Mimica, blanica Uprave

Marek Plosik, predsjednik Uprave 
/Potpis/

Pointpack S.A. 
ul. Bema 50A, 01-225 Var§ava 

Porezni br.: 6291799498, stat. broj: 146090990 
MBS; 0000418228

Zagreb, 27. listopada 2026. 
Br. 775/2026



PUDO SERVICES AGREEMENT

THIS AGREEMENT ("Agreement'') made as of the 2023, by and among:

Pointpack S.A., a company incorporated and existing under the laws of Republic of 
Poland, having Its registered office at 60A Bema Street, 01-225 Warsaw, Poland, registered 
at the District Court for the capital city of Warsaw In Warsaw, 12th Commercial Division of 
the National Business Register under number 0000418228, Tax Identification Number: 
5291799498 (hereinafter referred to as "Pointpack,<) represented by: Marek Piosik - 
President of the Board

and

Studenac d.o.o., a company Incorporated and existing under the laws of Croatia, having 
its registered office at Cetvrt Ribnjak 17 Omis 21310 Hrvatska, registered at the 
Commercial Court in Split under numberTt-18/7081-6, Tax Identification Number: 
02023029348 (hereinafter referred to as "Studenac") represented by: president of the 
board Michal Sehczuk and board member Nina Mimica.

Pointpack and Studenac hereinafter referred as "the Parties", or Individually 'the Party

WHEREAS, Pointpack is a corporation engaged in delivering IT and logistical 
solutions for postal, courier and express industry, in particular an organizer and 
administrator of'Pick Up Drop Off' courier points and automated parcels machines, 
as well as an exclusive owner of the Pointpack System software, involved therewith 
in managing parcel shipments for courier companies in over 14 000 business 
premises In Poland, and;

WHEREAS Pointpack ts engaged in the business of organizing and managing a 
network of 'Pick Up Drop Off' points in Poland providing the first and last mile 
solutions for courier companies;

WHEREAS, Studenac ts the largest grocery retail chain in Croatia in terms of number 
of the stores;

WHEREAS, Studenac recognizes and acknowledges a considerable value and 
significance of Potntpack's services and standards, know-how and IT products In the 
field of technology in courier services;
WHEREAS, Pointpack wishes to expand its services in the European Union markets 
and Studenac is willing to be Its approved cooperator In Croatia; j



WHEREAS, the Parties are able and willing to carry on certain courier services In 
Studenac premises together;

NOW, THEREFORE, In consideration of the mutual covenants and undertakings herein 
contained, the parties hereto agree as follows:

I. Subject of Cooperation
1. The object of this Agreement is to set out the principles of cooperation and the 

rights and obligations In relation to the operation by STUDENAC, on behalf of 
Pointpack as Courier Companies technological and logistical partner, of a network 
of PUDOs at STUDENAC stores and other premises and the provision of courier 
services therein on behalf of Pointpack and Courier Companies as set out in the 
Agreement.

2. In the process of providing courier services, STUDENAC shall be Pointpack's 
subcontractor coordinating and supervising the activities of the staff of the 
STUDENAC premises where PUDOs are to be established. Therefore Pointpack 
appoints Studenac to perform the Services set out in subdause 3 below In relation 
to shipments and Studenac agrees to perform the services in that capacity.

3. The scope of Services provided by the STUDENAC and activities associated with 
these Services shall Include:

receiving Parcels from Customers (senders) and forwarding them to Couriers 
for further delivery,
receiving Parcels from Couriers and handing them out (delivery) to 
Customers (recipients), 
handling of returned or unclaimed Parcels,
securing storage of Parcels In order to prevent an unauthorized access of 
the third parties,
processing information relating to Parcels and shipments. Including 
Inspection of packaging, enquiry as to whether shipments contents are 
permitted in accordance with the Regulations, drafting damage reports, 
operating the Pointpack System, in particular registering status of Parcels. 

The Services shall be provided with the exclusive use of logistics software provided 
by Pointpack, i.e. Pointpack System.
Detailed rules for the provision of the Services, in particular the manner of handing 
out and receipt of Parcels, handling of complaints, registration of activities in the 
Pointpack System, principles of providing STUDENAC with settlement reports, 
documentation related to the process of servicing Customers, and requirements for 
PUDOs are set out in Schedule 1 - Procedure for Handling and Security of 
Parcels.

6. STUDENAC is not entitled to apply its own procedures, contract templates or 
interfere with the content of the Service Regulations in its interactions with 
Customers and Couriers. Studenac is not entitled to conclude agreements for the 
provision of courier services In the name and on behalf of Pointpack or the Courier

a.

b.

c.
d.

e.

f.
4.

5.



Company not to charge Customers any fees and payments, unless It Is explicitly 
requested by Pointpack in writing in relation to a specific Courier Company.

7. STUDENAC is obliged to exercise professional diligence in the provision of Services 
on behalf of Pointpack, in particular regarding the protection of Parcels, the 
Customer service, and the maintenance of secrecy of parcels and the performance 
of obligations arising from the protection of Customers’ personal data.

II. Definitions
For the purposes of the Agreement, the terms listed below shall have the following 
meanings:

APM - (Automated Parcel Machine) an automatic transmission and reception device for 
receiving and handing out parcels;
Courier - an authorized individual, employee or entrepreneur, conducting courier activities 
with regard to the transport (carriage) and delivery of parcels acting on behalf of the 
Courier Company;
Courier Company - a logistic company providing courier, package delivery and express 
services with whom Pointpack cooperates In the performance of courier services within first 
and last mile concept;
Customer - any person, firm or company to whom Courier Company provides parcel 
transportation and other courier, express or postal services, In particular that uses, as a 
sender or recipient, courier services at PUDOs on the basis of Individual contracts for 
courier services concluded with Courier Company;
data controller - the data controller within the meaning of Article 4(7) of Regulation (EU) 
2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection 
of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free movement 
of such data and repealing Directive 95/46/EC;
data processing - processing of data within the meaning of Article 4(2) of Regulation 
(EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the 
protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the 
free movement of such data and repealing Directive 95/46/EC, meaning an operation or 
set of operations which Is performed upon personal data or sets of personal data, whether 
or not by automated means, such as collection, recording, organization, structuring, 
storage, adaptation or alteration, retrieval, consultation, use, disclosure by transmission, 
dissemination or otherwise making available, alignment or combination, restriction, 
erasure or destruction;
Dispatch code - a sequence of characters to mark and identify parcels;
Helpdesk - a telephone helpline operated by Pointpack to provide instructions and 
assistance on the handling of parcels and the use of the Pointpack System;
GDPR - Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 
April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal 
data and on the free movement of such data and repealing Directive 95/46/EC;
General Terms and Conditions - any document specifying the provision of courier 
services issued by the Courier Company that Is binding Customer and Courier Company 
during performance of the courier services, i.e. terms of services, general conditions of 
services or guidelines;
Parcel - a postal package parcel or a cargo item with a maximum weight and dimensions 
as defined in Procedure for Handling and Security of Parcels;

1/
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personal data - - personal data within the meaning of Article 4(1) GDPR; i.e. any 
information relating to an identified or Identifiable natural person ('data subject'); an 
identifiable natural person is one who can be identified, directly or Indirectly, in particular 
by reference to an Identifier such as a name, an Identification number, location data, an 
online identifier or to one or more factors specific to the physical, physiological, genetic, 
mental, economic, cultural or social identity of that natural person;
Polntpack Module ~ the application installed on the STUDENAC POS System at the PUDO 
for the use of the Polntpack System;
Polntpack System - a copyrighted system of electronic applications created by Polntpack 
for the registration and exchange of Information on the process of performing courier 
services, including Information on the receipt and delivery of parcels, the timing of these 
activities and the types of parcels, which is the intellectual property of Polntpack;
POS System - a device for cash handling of commercial operations with an Internet 
connection enabling the Polntpack Module to be installed and used;
Premises - Studenac's store operating under the name and trademark of "Studenac 
Market";
processor - an entity which processes personal data within the meaning of Article 4(2) of 
Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 
on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on 
the free movement of such data and repealing Directive 95/46/EC;
Prohibited and Restricted Item(s) - hazardous materials and other dangerous goods 
or prohibited commodities of the type referred to in Schedule 1 - Procedure for 
Handling and Security of Parcels or applicable law;
PUDO - (pick up drop off) a Premises at which courier services are provided by STUDENAC 
as a subcontractor under this Agreement in which the use of Polntpack System is 
implemented;
Services - the acceptance (collection) and delivery of Parcels provided at PUDOs to 
Customers in accordance with this Agreement;
Web application - a browser-supported application that does not require Installation on 
an electronic device to use the Polntpack System.

b.

c.

III. General Obligations of the Parties
1. Polntpack undertakes, at Its own expense, to:

a. provide STUDENAC an access to Polntpack System at PUDOs via a Polntpack 
Module installed and integrated with Studenac's cashier system (POS 
System) as technically agreed by the Parties subject to III. 2.a, 
select and engage a cooperating Courier Company to provide its courier 
services with assistance of PUDOs on deliveries and reception of shipments, 
provide on-line training to Studenac personnel of managerial level (area 
managers and regional managers) on the procedures for carrying out the 
Services, on the use of the Polntpack System and to supply of electronical 
training materials including, but not limited to, manual on the use of the 
Polntpack System, rules for working with Couriers, Helpdesk contact details, 
etc.
carry out training of STUDENAC managers responsible for the 
implementation of the Services and Polntpack System at PUDOs, 
organize and maintain a Helpdesk available for STUDENAC staff from 
Monday to Sunday between 6:00 and 23:00.

d.

e.

/



2. STUDENAC undertakes to:
a. cooperate at its own expense in adapting the technicai Infrastructure of 

STUDENAC to the requirements of the Polntpack System and the 
impiementation of the Pointpack Module at POS Systems, in particular 
develop a corresponding software within the Pointpack System itself in every 
PUDO,

b. equipping PUDOs with promotional material informing about the possibility 
of using Services;

c. marking of each PUDO with information, advertising or promotional material 
on Services provided by Pointpack;

d. make the General Terms and Conditions provided by Pointpack available to 
Customers at PUDOs in a prominent place;

e. promptly provide Pointpack, upon request, with information including 
quantity, dispatch codes and other requested information on the Parcels 
stored at PUDOs.

3. Without prejudice to its obligation and undertakings elsewhere In this Agreement 
Studenac shall:

a. in ali dealings concerning the Services describe itself as "Pointpack",
b. always act In accordance with the code of conducts of Courier Companies 

delivered by Pointpack,
c. not use any advertising, promotional or selling materials in relation to the 

Services except those agreed between the parties in advance,
d. ensure that ali services or other complaints made by Customer or other third 

parties are referred to Pointpack within 48 hours ,
4. STUDENAC undertakes not to use the Pointpack System and to prevent the use of 

the Pointpack System to breach or circumvent the law and the rules of fair trading. 
In the event of becoming aware of such use of the Pointpack System or attempts 
to do so, STUDENAC is obliged to notify Pointpack immediately and to provide 
details of the responsible persons, if any.

5. Until the end of the year 2024 Pointpack shall not launch in the territory of Croatia 
any cooperation similar to that agreed herein with any retail chain company 
competitive to Studenac (exclusivity).

6. Parties wMl negotiate and conclude additional provisions in the form of Annex to this 
Agreement on the matters concerning procedure and settlements of C.O.D. services 
and services involving clearance of Parcels and payment In PUDOs.

IV. Performance of the Services

1.

2.

3.

Studenac shall perform the Services from PUDOs in accordance to the provision of 
the Agreement herein, in a professional manner with due diligence and a high level 
of skill and so as not to bring Pointpack or Courier Company into disrepute nor 
prejudice the proper performance by Courier Company of its transportation 
services.
Studenac shall perform the Services from PUDOs with proper diligence and process 
at the times and manners In accordance with the Procedure for Handling and 
Security of Parcels.
In case that Studenac is unable to provide Services at .any or all PUDOs it must 
notify Pointpack as soon as possible and offer Pointpack ^Itable substitute Premises



where available. Where Studenac is unable to provide the Services at any or all of 
Its PUDOs for a period of more that fourteen consecutive days (14) then Parties 
shall agree on whether to maintain such inoperative PUDO as effective for the 
Agreement within 7 days since Pointpack's notification. Otherwise Pointpack shall 
be entitled to terminate the Agreement in relation to those particular PUDOs 
affected by serving upon Studenac notice in writing. Studenac may provide a list of 
PUDOs seasonally excluded from the services for the period of summer holidays 
(from June till end August) due to high touristic Impact on their operation. The list 
shall be provided one month in advance before the commencement of the exclusion 
period. The exclusion hereunder shall not affect more than 5% of total number of 
Studenac's stores.

4. In the event there is underperformance at any of PUDOs both parties will then apply 
reasonable endeavors by an agreed action plan to increase performance of the 
PUDO. If the performance does not increase despite the action plan, Studenac can 
offer to Pointpack a suitable substitute Premises to establish PUDO or Studenac can 
terminate the Agreement for that particular PUDO.

5. Studenac shall not knowingly accept any shipment (Parcel) containing Prohibited 
and Restricted Items or any item notified by Pointpack to Studenac In writing. In 
the event that the shipment contains any Prohibited or Restricted Items and that 
this Is brought to Studenac's staff attention by Customer then Studenac staff will 
not accept to receive the Parcel but will refer the Customer to Helpdesk.

6. PUDOs shall be operated by STUDENAC at Its own cost. In particular, STUDENAC 
shall cover the costs of all legal titles to the Premises where PUDOs are organized 
and the equipment needed to provide the Courier Services, i.e. a computer with 
access to the Internet, a barcode and QR code reader, a POS System, as well as 
the costs of employing staff to handle the Parcels and shipments.

7. Studenac shall at Its own cost be solely responsible for taking out and maintaining 
In force during the term of this Agreement such insurance policies as are 
appropriate and adequate with a reputable insurance company having regard to its 
obligations and liabilities under this Agreement including, but without limitation, 
public (third party) liability Insurance for a minimum amount of cover of 500.000. 
EUR on each and every claim basis, in particular covering the loss or damage of 
Parcels in PUDO irrelevantly from its cause.

8. From time to time Pointpack or a Courier Company may Inspect the shipments and 
ail shipments recorded in the presence of Sudenac employees and audit 
performance of the Services against the service levels established hereunder. Such 
audits may result In Pointpack agreeing with Studenac a list of requirements which 
Studenac will take action within reasonable time. Pointpack will give to Studenac 
seven (7) days prior notice in writing of any such audit although it reserves the 
right to monitor performance in the sales area of particular PUDO without notifying 
Studenac or staff at PUDO to ensure quality levels are at necessary levels.

9. STUDENAC is obliged to exercise due diligence in the preparation and storing of all 
documents relevant to the provision of the Services, in particular address labels and 
receipts of release of Parcels to Couriers or Customers. STUDENAC Is obliged to 
keep the documents for a period of 12 months from the date of their generation.

10. In the event of damage to a Parcel, STUDENAC shall be obliged to use all means at 
its disposal to mitigate the damage, to prevent it from increasing and to protect the 
directly threatened property from damage. STUDENAC is obliged to notify Pointpack



of any loss of the Parcel and, in the case of theft or misappropriation of the Parcel, 
STUDENAC is additionally obliged to notify that fact to the Police.

11. Pointpack shall be entitled to immediately restrict or block access to Pointpack 
System If it suspects that an event has occurred in Pointpack System which 
threatens the secure operation of the Pointpack System or STUDENAC's actions or 
omissions pose a threat to the security or Integrity of the Pointpack System.

12. Pointpack shall not guarantee any volumes of Parcels to be delivered or received in 
PUDOs.

13.Studenac shall not refuse to collect Parcels from Couriers or Customers (senders) 
except in cases explicitly agreed herein, in particular in Schedule 1.

V. PUDOs
1. Studenac shall perform the Services at PUDOs and during all the hours that any 

individual PUDO is open for business. PUDOs shall comply with the requirements 
listed in Procedure for Handling and Security of Parcels. A list of the Premises where 
PUDOs shall be organized, indicating their name, address, location, opening days 
and hours, as well as contact details and the responsible manager, shall be 
attached upon an annex at the request of Pointpack. Studenac shall provide at least 
600 premises for PUDO by the end of 2024.

2. Studenac may alter the opening hours of any or all PUDOs at its sole discretion and 
will give Pointpack reasonable notice of such change as soon as possible following 
Studenac being aware of its intention or requirement to alter its trading hours. 
Where Pointpack reasonably believes that proposed alteration to trading hours at 
any or all PUDOs will be detrimental to the Services at such PUDO then Parties shall 
conclude a solution on further operation of such PUDO affected. However Pointpack 
may give 30 days notice to terminate the Agreement in relation to those particular 
PUDOs In case the solution is not agreed within a seven days since first notification.

3. The Premises data referred to In subclause 1 will be displayed and processed in the 
Pointpack System and, with the exception of the manager and contact details, in 
the Pointpack's and Courier Company's electronic systems made available to 
Customers to enable them to enter into a contract for courier services.

4. STUDENAC undertakes to notify Pointpack of changes to the data set out in 
subclause 1 and any inconsistency of such data with that given in the Pointpack 
System. In the event of a discrepancy between the data and the data disclosed in 
the Pointpack System, the data in the Pointpack System shall be deemed to be up 
to date unless STUDENAC demonstrates that it has given notice of the change or 
discrepancy.

5. Throughout the term of the Agreement Studenac shall provide Pointpack with 
details of its additional Premises to be included within the terms of this Agreement. 
The STUDENAC is entitled to notify Pointpack of new Premises to be organized into 
PUDOs. The application to organize a new PUDO should contain the data referred 
to in subclause 1. Pointpack has the right to accept or refuse to organize a PUDO 
at a given premises.

6. Whenever STUDENAC is unable to provide the Services at a given PUDO, plans to 
withdraw the Services from a given Premises or suspends them, it shall notify 
Pointpack immediately in order to enable Pointpack transfer and collect the 
Parcels to another PUDO or to a Customer or Courier,>nd to deactivate the PUDO



7.

8.

9.

in the Pointpack System. This does not apply to customary Interruptions In the 
operation of the Premises not exceeding 30 minutes.
A reduction In the number of PUDOs arranged under the Agreement to a number 
lower than 20% of the highest number of PUDOs arranged under this Agreement 
shall entitle Pointpack to terminate the Agreement with immediate effect.
Each PUDO must meet the minimum standards of premises and security as set out 
in Schedule 1 Procedure for Handling and Security of Parcels. In particular 
STUDENAC is obliged to store the Parcels at the PUDOs in rooms with adequate 
security against access by third parties, with the exception of access by 
STUDENAC's authorized employees or collaborators and persons duly authorized by 
STUDENAC to act on its behalf or its legal representatives. STUDENAC is required 
to give Immediate notice of any identified failure to meet the standards.
STUDENAC shall be responsible for the safekeeping of alt Parcels accepted by It and 
shall deliver them to Courier or Customer complete and intact and with all required 
documentation. STUDENAC shall Immediately report any loss or damage to the 
Parcels to Pointpack. (helpdesk-hr@pointpack.com).

10. Responsibility and risk for Parcels shall pass from Studenac to Courier or Customer 
when they are physically delivered from Studenac to Courier or Customer 
accordingly as evidenced by writing or electronic confirmation authorized on behalf 
of both STUDENAC and Courier or Customer accordingly.

11. All goods transported remain the property of the Customers and STUDENAC while 
in possession of Parcels shall not have no property or other rights therein.

12. STUDENAC agrees that Pointpack may provide information about PUDOs to the 
relevant government authorities in connection with regulatory obligations relating 
to the operation of postal outlets, if such an obligation is required.

13. In any event Pointpack shall be entitled to deactivate any PUDO at its discretion. It 
shall be obliged to notify STUDENAC of such deactivation.

14. All notifications and requests referred to in this paragraph should be sent to the
following Pointpack email address: karolina.antas@pointpack.pK
karolina.koscielecka@pointpack.com.

VI. Liability
1. STUDENAC shall be strictly liable to Pointpack for loss, deterioration or damage to 

the Parcel while the Parcel was In STUDENAC’s custody, i.e. from the moment of 
reception (collection) of the Parcel from the Customer or Courier to the moment of 
delivery of the Parcel to the Courier or Customer accordingly, all In accordance with 
the Procedure of Handling Parcels which is attached to this Agreement with the 
exception of damage arising as a result of:

a. force majeure,
b. due to a breach of the General Terms and Conditions by the sender or 

addressee,
c. exclusively due to the special susceptibility of the Item being shipped to 

damage as a result of its defects or natural characteristics.
2. For any damage to the Parcel, loss of its contents or loss of the Parcel, while the 

Parcel was under STUDENAC's custody, STUDENAC will be charged a liquidated 
damage of 50 EUR for each damaged or lost Parcel. Pointpack will be entitled to 
claim from STUDENAC full compensation exceeding the amount of the stipulated

/
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3.

4.

5.

6.

7.

contractual penalty. The extent of the damage will be determined by the value of 
the Parcel declared by a Customer or the amount of compensation paid by Pointpack 
to the Courier or directly to the Customer.
Notwithstanding the compensation referred to in subciause 2, STUDENAC wili also 
be obliged to pay Pointpack other costs In respect of complaints concerning the 
Services, in particular the costs of reimbursement of fees for the Services which 
has to be proved with relevant documents and the litigation costs Incurred by 
Pointpack /determined by the court, as a result of litigation concerning the Services. 
STUDENAC shall also be liable to Pointpack for STUDENAC's non-performance or 
improper performance of its obligations regarding the provision of parcel secrecy 
protection as it is defined under paragraph X of this Agreement while Pointpack 
being charged with an administrative penalty, fine or obligation to pay damages. 
Liability for breach of data protection obligations shall be set out in the Personal 
Data Processing Agreement concluded between the Parties pursuant to Article 28 
GDPR.
Otherwise than agreed herein, the Parties shall be liable to each other on general 
basis, with the proviso that such liability shall be limited to actual damage and 
liability for lost profits shall be excluded, i.e. neither party shall be liable for any 
consequential, incidental or indirect damages, such as pure economic loss, loss of 
income, profits, interests, business opportunities or loss of goodwill.
STUDENAC shall be liable for the actions of Its personnel and any third parties 
through whom it performs the Agreement as for its own actions, In particular its 
employees and subcontractors.
Pointpack shall not be liable for any financial losses arising from failure In meeting 
expected Studenac shipment volumes.

VII. Breach of Service Procedures
1. In the event of repeated breaches of the procedures set out for the Services, 

Pointpack may, after the STUDENAC has set an appropriate period to remedy the 
breaches, temporarily suspend the provision of Services at the PUDO in question 
by deactivating it in the Pointpack System and stopping the PUDO from being 
available to Customers on the Pointpack and Courier Companies' websites.

2. Pointpack shall be entitled to charge STUDENAC with liquidated damages in the 
amount of 10 EUR per Parcel (breach) for the following breaches of the procedures 
set out for the Services:

a. Failure or 3 hour delay in registering the delivery of the Parcel to the 
Customer in the Pointpack System,

b. Failure or 3 hour delay In registering reception of the Parcel from the 
Customer or Courier in the Pointpack System,

c. Failure or 3 hour delay to report an interruption In the operation of the PUDO,
d. Failure or delay to report information on the opening days and hours of the 

PUDO.
3. Pointpack shall be entitled to claim full compensation from STUDENAC in excess of 

the contractual penalty stipulated above.
4. The liquidated damages set above shall not exceed a 10% of monthly remuneration 

earned by Studenac In a month the breaches were committed.
5. Pointpack shall send a receipt with explanation of the breach and a proof on 

meeting the requirements on application of contractual penalty.



VIII. Remuneration
1. In consideration for the performance of the Services, STUDENAC shaii be entltied 

to remuneration caicuiated as the product of the Services of the relevant type 
performed at each PUDO and the unit rate of remuneration for the reievant Service.

2. Studenac is entitled to net unit rate of remuneration amounting to 50% of the net 
unite rate obtained by Pointpack from the Courier Company for the relevant Service 
referred to in dause 1.3, however with reservation that Parties shall seek in any 
case to gain a remuneration unit rate due for Pointpack from the Courier Company 
in an amount not less than 0,6 EUR net to split.

3. The remuneration referred to In subclause 1 and 2 will be settled according to 
monthly reports received from the Pointpack System. The report will include a 
summary and collation of ail Services carried out during the stated period by each 
PUDO with an Indication of the type of service and their quantity. The report shall 
be generated and sent to the email addresses designated by STUDENAC 
(arrountino: tatiiana.fistanlc@studenac.hr, monika.markovlc@5tudenac.hr and 
operations: franko.bilic@studenac.hr. marko.mihailovic@studenac.hr / promptly at 
the end of each month and no later than the 10th working day of each month for 
the previous month's period. The monthly report received from the Pointpack 
System is the basis for the STUDENAC to issue a VAT invoice.

4. Pointpack shall pay the remuneration within 15 days of receipt of the invoice to the 
bank account of STUDENAC HR9423600001102735612 each time indicated on 
the VAT invoice.

5. The remuneration referred to in paragraph 1 shall cover the entire process of 
providing the Services at the PUDOs. STUDENAC shall not be entitled to additional 
remuneration or reimbursement of any costs associated with the provision of the 
Services or any implementation process.

6. STUDENAC shall not have a right of Hen on the Parcels as security for remuneration 
claims.

7. Pointpack agrees to receive invoices electronlcaliy. Invoices shall be sent from email 
addresses with the domain @pointpack.com to Polnpack's email address: 
lnvoice@DointDack.com

IX. Marketing and Press Communication

1. STUDENAC agrees that Pointpack may use STUDENAC trademark on its website and 
on advertising materials for marketing and information purposes related to the 
performance of the Agreement. Prior to the placement of the trademark referred to 
In the previous sentence, Pointpack will send a draft design including the use of the 
logos to STUDENAC for approval. The use of the "STUDENAC" designation by 
Pointpack requires the prior consent of STUDENAC.
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2.

3.

4.

Polntpack consents to STUDENACs use of the '■Pointpack’' trademark on its website 
and advertising materials for marketing and information purposes relating to the 
performance of the Agreement. Pointpack agrees that STUDENAC may also use the 
"Pointpack" trademark in combination with other words, trademarks and other 
signs. Prior to the placement of the trademark referred to in the preceding 
sentences, STUDENAC will send a draft design including the use of the logos for 
Pointpack's approval.
As part of its marketing activities, STUDENAC undertakes to promote the 
cooperation with Pointpack by, among other:

a. Dispiaying of marketing materiais, inciuding posters, fiyers, brochures 
incorporating the Pointpack trademark ("logo"),
Exhibition of digital materiais (e.g. website, fanpage, newsletter) 
Incorporating the Pointpack trademark ("logo") in STUDENAC-owned online 
channels,
Activities to encourage customers to pick up parcels at PUDOs,
PR communication,

Pointpack wiii promote collaboration with STUDENAC by: 
a. mailings to the individuai Customers base, 

maliings to the business Customers base, 
communication of cooperation on the website.
Placement of STUDENACs trademark ("iogo") on the map of points and on 
the Pointpack and Courier Customers' websites via the map of collection 
points.
Promotion of cooperation on Pointpack consumables, I.e. envelopes, foil 
packs.
Promotion on the Track&trace website.

The parties will make their visual communication materials available to each other 
to jointly communicate Services.
All press releases (on the Internet and in other media) of the Parties in connection 
with the cooperation shall require the consent and authorisation of the other Party. 
STUDENAC agrees to mark PUDOs with Pointpack logo materials to the extent 
agreed by the Parties - outside and inside the facility, as well as to allow Pointpack 
to place in PUDO advertising and operating materials provided by Pointpack. 
STUDENAC may only use Pointpack's trademark and Pointpack's consumables and 
advertising materials in connection with and for the purpose of performing the 
subject matter of the Agreement, I.e. to inform Customers about STUDENACs 
cooperation with Pointpack and the principles of Services as described in Pointpack's 
documentation. The authorisation referred to in the preceding sentence Is non­
exclusive and non-transferable.
STUDENAC may include on the homepage of any of its websites related to 
STUDENACs business Pointpack's trademark combined with a link directing to 
Pointpack website or on an Internet domain owned by STUDENAC and bearing 
information about the possibility of sending and receiving parcels at PUDO.

10. Pointpack and STUDENAC shall be entitled to revoke the permission to use all or 
part of the trademarks and consumables and/or advertising materials at any time 
and without giving any reason.

5.

6.

7.

8.

9.

b.

c.
d.

b.
c.
d.

e.

f.
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X. Secrecy of Parcels
1. STUDENAC is obliged to maintain secrecy of all Parcels. It Is prohibited for 

STUDENAC to:
a. disclose or process any information conveyed in shipments (Parcels) and 

data concerning courier service users or data concerning the fact and 
circumstances of the provision or use of courier services;

b. open Parceis or in any way examine their contents, except in the situations 
specified in the Agreement;

c. enable unauthorized persons to carry out the activities referred to above.
2. The parties are obliged to ensure that Information covered by parcel secrecy is 

collected, processed and made available in accordance with the applicable law.
3. The Parties are obliged to apply technical and organizational measures to ensure 

the protection of the information processed which are appropriate to the risks and 
categories of data to be protected, considering the nature, scope, context and 
purpose of the processing and the risk of violation of the rights or freedoms of 
natural persons of varying probability and gravity.

XI. Confidentiality

1.

2.

3.

Parties are obliged to keep confidential any information received from the other 
Party In connection with the conclusion and performance of the Agreement. This 
obligation also applies to information received from a contractor, advisor or 
representative of a Party.
Confidentiality shall apply to ail information communicated by one of the Parties to 
the Agreement to the other Party, irrespective of the manner of its communication 
(orally, in writing, on an electromagnetic medium or otherwise), and to all economic 
information in the possession of the Parties, including commercial, technical or 
organizational information, know-how concerning one of the Parties or Its 
collaborators and contractors and companies with capital links to one of the Parties, 
obtained by the other Party in connection with or during the performance of the 
Agreement between the Parties, and in particular to the following information:

a. covered by data protection legislation,
b. concerning the strategy and organization of the Parties' business,
c. concerning the Parties’ financial and marketing policies,
d. concerning the rules of distribution, supply of Parties,
e. concerning the Parties' technological process,
f. concerning the Parties' IT systems and software,
g. concerning the rules of distribution, supply of Parties,
h. concerning the Parties' commercial offers,
i. concerning the prices offered by the Parties,
J. concerning the Parties' customers,

except for:
a. the Receiving Party can proof is already in the public domain or becomes 

available to the public through no breach of this Agreement;
b. was rightfully in the Receiving Party's possession without obligation of 

confidence prior to receipt from the Disclosing Party as proven by Its written 
records;
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c. can be proven to have been rightfully received by the Receiving Party from 
a third party without obligation of confidence;

d. Is Independently developed by the Receiving Party as proven by Its written 
records;

e. Is approved for release by written agreement of the Disclosing Party;
f. Is required to be disclosed in order to comply with a judicial order to decree.

4. Parties acknowledge that the Pointpack System is the exclusive intellectual property 
of Pointpack and a protectable subject of copyright. In particular, the source code 
of the Pointpack System Is proprietary and is not shared with the other Party or any 
other party. Pointpack does not transfer the copyright in the Pointpack System to 
STUDENAC and STUDENAC has no right to use the System other than as expressly 
set out In this Agreement and for the purpose of performing this Agreement. 
Pointpack only grants to STUDENAC a non-exclusive and non-transferable license 
to use the Pointpack System to the extent necessary for the performance of this 
Agreement for the term of this Agreement. STUDENAC shall also not use in Its 
business any solution underlying any element of the Pointpack System.

5. The obligation referred to In paragraph 1 above shall be of an indefinite nature and 
shall continue to bind the parties even after the termination or expiry of this 
Agreement.

XII. Intellectual Property

Parties acknowledge that the Pointpack System is the exclusive Intellectual property of 
Pointpack and a protectable subject of copyright. In particular, the source code of the 
Pointpack System is proprietary and is not shared with the other Party or any other party. 
Pointpack does not transfer the copyright for the Pointpack System to STUDENAC and 
STUDENAC has no right to use the System in a manner other than as expressly set out In 
this Contract and for the purpose of performing this Contract. Pointpack only grants to 
STUDENAC a non-exclusive and non-transferable license to use the Pointpack System to 
the extent necessary for the performance of this Contract for the term of this Contract. 
STUDENAC must also not use In its business any solution underlying any element of the 
Pointpack System.

XIII. Personal Data Processing
1. Both Parties shall comply with their respective obligations under the applicable 

data protection legislation, Including GDPR.
2. The principles and manner of processing of personal data in connection with the 

performance of the Agreement shali be set out in the Personal Data Processing 
Agreement attached as Schedule 2 - Personal Data Processing Agreement.

XIV. Term of Agreement and termination
1. This Agreement shall commence on the Agreement Date for the Indefinite period of

time.
2. Notwithstanding anything else contained herein, either party may terminate this 

Agreement as follows:
a. By serving upon the other not less than 3 (three) months' notice In writing, 

provide such notice shall not be effective If serveckless than twelve months 
from the Agreement Date,
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b. If the other Party commits a material breach of this Agreement which is not 
remedied within 14 days of a written notice from the other Party specifying 
the breach,

c. With immediate effect, if STUDENAC is in breach of the Postal secret as 
defined in as it is defined under paragraph X of this Agreement, and If PUDO 
or STUDENAC are in breach of confidentiality provisions, or data processing 
provisions established herein.

3. STUDENAC shall inform Pointpack of any circumstances that may result In the 
discontinuance or suspension of this Agreement and the date of discontinuance of 
provision of the Services.

4. In the event of termination of the Agreement or actual cessation of the Agreement 
performance by STUDENAC, STUDENAC Is obliged to release all Parcels located at 
the PUDOs operated by STUDENAC to the Couriers designated by Pointpack. 
Pointpack undertakes to give 3 working days’ notice of the planned date and time 
of arrival of the Courier by email to the contact address of the PUDO concerned and 
the contact address agreed in this Agreement. In the absence of immediate 
objections from STUDENAC as to the date and time of the Courier's arrival (no later 
than 18 h after the receipt of the notification) at the Point in question, the date 
Indicated by Pointpack for the collection of parcels from that Point shall be deemed 
binding.

5. The Parties shall draw up a take-over protocol to confirm the handover of the 
Parcels. In the absence of a protocol, the Parcels marked In the Pointpack System 
as being in STUDENACs possession shall be deemed to be in STUDENAC's actual 
possession and STUDENAC shall then be liable for their damage, loss or non­
delivery by the date agreed with the Customer.

6. In the event that the Parcels are not dispatched to the Courier in the manner 
referred to in subclause 5, STUDENAC shall furthermore be obliged to pay Pointpack 
a contractual penalty of 10% of the average monthly revenue from the Services 
calculated over the preceding three months. The revenue shall be the total amount 
of STUDENAC's total remuneration for the Services in accordance with the 
applicable price list achieved by STUDENAC In the relevant calendar month. 
Payment of the contractual penalty does not exclude Pointpack's ability to claim 
compensation on general terms.

XV. Notices
Any notice required to be given hereunder shall be sent in English to the address set forth 
below, which may be changed by either Party upon written notification to the other Party, 
at least one month In advance. Notice may be delivered by hand, by registered mall or by 
overnight courier services. Regular day-to-day business correspondence may be done 
electronically to emails indicated below:
For Pointpack: karQlina.antas@pointpack.pl. kafolina.koscielecka@pQintpack.com.
legal@pointpack.com
For STUDENAC: franko.bilid@studenac.hr. marko.mihailovic@studenac^hr

XVZ. Final Provisions
1. STUDENAC shall not subcontract Its obligation hereunder without the prior written 

consent of Pointpack. STUDENAC shall be responsible for Ihe appointment and the 
supervision of its subcontractors and shall not be relte^/ed from its obligations
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2.
3.

4.

5.

6.

7.

8.

hereunder or liabilities resulting from the acts or omissions of its subcontractors or 
its Affiliates or any other involved party.
Any amendments to the Agreement shall be null and void unless made in writing.
If certain provisions of this Agreement are found to be invalid or ineffective, the 
remaining provisions of this Agreement shall remain valid and effective and the 
Parties undertake to replace the invalid or Ineffective provisions In a manner 
consistent with the purpose of the Agreement.
All Schedules form an integral part of the Agreement; however, the regulations 
contained In the Agreement shall prevail in the event of a conflict over the 
regulations contained in the Schedules.
Pointpack Is required to notify the STUDENAC, In a provable manner, of any change 
to the General Terms and Conditions.
STUDENAC may not, without Pointpack’s prior written consent, assign rights or 
obligations under the Agreement to third parties, including granting access to the 
Services performed under the Agreement to third parties. For avoidance of any 
doubt this does not include change in the ownership of the company.
The competent court for disputes arising from the performance of this Agreement 
shall be the Croatian court In Split. This Agreement has to be interpreted In 
accordance with Croatian law.
This Agreement is signed and executed in two counterparts, one for each Party.

In witness whereof the parties have caused this Agreement to be signed

For and on behalf of StudenacFor and on behalf of Pointpack

Nina hUmica, board mMarek Piosik - President of the Board
Ihosik

MIchal Senczuk, president of-the"board

Pointpack S.A.
ul. Befni 60A, 01-225 Wars2>A« 

NIP; 63ai7S9498, REGON: 146090990 
KRS: QC00418228
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Schedule No. 1 - Procedure for Handling and Security of Parcels

I. Introduction
1. This attachment defines the procedure for handling and securing Parcels (hereinafter 

referred to as the "Procedure") at PUDOs.
2. Whenever the term "Parcel" or "PUDO" is used in this Procedure, it refers to all Parcels 

handled at PUDOs and all PUDOs.
3. For the purposes of this Procedure, PUDO's employees are understood to be employees 

employed at PUDOs upon an employment contract, natural persons performing work 
at PUDOs upon other civil law contract, and natural persons personally operating a 
PUDO within their business activities.

4. Each PUDO should have an email account and a phone number.
5. Changes to and/or PUDO data (especially legal form of the PUDO, PUDO address, 

opening hours, phone number, and contact email address) shall be promptly reported 
by the PUDO to the Operational Support Department. After the report, Pointpack 
makes the appropriate updates in the Pointpack System.

6. During Parcel handling, PUDO may seek assistance from the Operational Support 
Department via email at helpdesk-hr@DointDack.com or via phone number, which will 
be provided to Studenac before start of the project.

II. Definitions

The terms defined below apply to this Procedure:

Address Label - a document specifying the delivery location of the shipment (Parcel) and 
recipient details, or a waybill as defined by the Road Transport Law depending on the terms 
of the courier service specified in the courier service regulations by the Courier Company;

Shipping Code - an Identification number for the Parcel, allowing for dispatch at PUDO 
without the need to print a label;

Instruction - Pointpack System operating instructions;

Customer - any pereon, firm or company to whom Courier Company provides parcel 
transportation and other courier, express or postal services. In particular that uses, as a 
sender or recipient, courier services at PUDOs on the basis of individual contracts for courier 
services concluded with Courier Company;
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Courier Company - a logistic company providing courier, package delivery and express 
services with whom Pointpack cooperates In the performance of courier services within first 
and last mile concept;

Parcel - a courier Parcel or a cargo Parcel as defined by the terms of the courier service 
specified in the courier service regulations by the Courier Company;

PUDO - a location where Pointpack services are provided for the acceptance and issuance 
of Parcels as part of courier services Implemented by Pointpack in cooperation with Courier 
Operators, and also in the contextual sense, particularly with regard to duties imposed In 
the Procedure and the agreement with Pointpack - an individual entrepreneur or company 
operating this location;

Pointpack System - a copyrighted system of electronic applications created by Pointpack 
for the registration and exchange of information on the process of performing courier 
services, including information on the receipt and delivery of parcels, the timing of these 
activities and the types of parcels, which is the intellectual property of Pointpack;

POS System - a device for cash handling of commercial operations with an Internet 
connection enabling the Pointpack Module to be installed and used;

C.O.D. Service - courier service involving the delivery of Parcel to the recipient in 
exchange for collecting a payment for the content of the delivered Parcel from the recipient, 
followed by transferring this payment to the Customer;

Operational Support Department - the Pointpack organizational unit providing support In 
the processes of handling Parcels and the Pointpack System;

Parcel Pickup Code - one-time number sent to the recipient to authenticate the recipient 
In PUDO before delivering him the Parcel.

III. Pointpack System Operation

1. The activities comprising courier services in PUDOs should be registered In the 
Pointpack System by the available communication device consisting of POS System 
integrated with the Pointpack System.

2. Each PUDO shall be equipped with the following devices;
a. Device with access to the Pointpack System cash register system, etc. Internet 

connection,
b. Computer printer or printer for printing receipts,
c. Mobile telephone device connected to the telephone network.
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3.

4.

5.

6.

7.

8.

The devices should be placed in a designated area for handling Parcel senders, 
recipients, and couriers in a manner that prevents unauthorized Individuals from 
reading the displayed monitor records. This place is the cash desk of the PUDO.
A unique identifier containing a username and password, which will be used by the 
PUDO employee to access the Pointpack System within the assigned Account, will be 
assigned to the PUDO. Using the Account will require logging in with the correct 
identifier and password. In the case of using the Pointpack System through a POS 
system the identifier and password are not assigned if electronic access to the entire 
POS system Is secured at the PUDO.
An employee of the PUDO authorized to handle Parcels should be familiar with the 
Parcel handling process described in the Instruction provided to the PUDO via email. 
PUDO employees are obligated not to use, and to prevent the use of, the Pointpack 
System In contradiction with the Instruction, as well as for the purpose of violating or 
circumventing the law and rules of fair trade. In case of obtaining information about 
such use of the System or attempts at such use, the PUDO Is obliged to immediately 
notify Pointpack and provide the revealed Information on the violation.
PUDO employees authorized to perform Services are not allowed to use POS system 
Accounts of other Points or provide their Account to other Individuals. The PUDO Is 
obliged to take necessary measures to prevent unauthorized individuals from 
accessing the Pointpack SystemPUDO is obligated to promptly report to the 
Operational Support Department any loss, theft, unauthorized acquisition of identifiers 
or passwords, or unauthorized access to the Pointpack System.
Pointpack is entitled to block access to Pointpack System at any time.

IV. Parcel Dispatch at PUDO

The dispatch of Parcels at PUDO will be carried out according to the process described 
below:

1.

2.

3.

4.

Customer (sender) dispatching a Parcel at the PUDO should have an Address Label 
generated in advance using the Courier Company’s online service or a dispatch code 
permanently affixed to the Parcel in accordance with the service regulations provided 
by the Courier Company or PUDO will generate label in pdf, which Customer will pay 
for in Studenac.
The Address Label or dispatch code should be placed in a visible location on the Parcel's 
packaging.
PUDO employee scans the Address Label. In case Pointpack System displays an 
instruction not to accept the Parcel a PUDO employee shall reject to accept the Parcel 
from the sender.
In cases where Parcel or Address Label does not meet the requirements and conditions 
specified herein, PUDO employees will refuse to accept the Parcel from the Customer. 
In justified and exceptional situations, if the large dimensions of Parcel prevent its safe 
storage at PUDO, despite compliance with the conditions specified in the Procedure, 
PUDO employees may refuse to accept the Parcel. However, the employee should 
immediately Inform the Operational Support Department of Pointpack by telephone 
and in the presence of the Customer, indicating the number of the rejected Parcel.
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5. In the event of lack of PUDO access to the Polntpack System, for example due to a 
failure or lack of Internet access, the PUDO employee shall refuse to accept the Parcel.

6. PUDO employee issues to the Customer a Parcel dispatch confirmation generated from 
the Pointpack System.

7. After accepting the Parcel, the employee places the Parcel in a secured location in 
accordance with this Procedure.

8. The Pointpack System Informs the Courier Company of the Parcel's readiness for 
pickup by the courier at PUDO.

9. The employee will hand over the Parcel to the courier immediately upon the courier's 
arrival at PUDO and shall enter a record of the Parcel’s Issuance to the courier Into the 
Pointpack System.

10. Upon receiving the Parcel from the PUDO employee, the courier will acknowledge Its 
receipt by signing manually on the document "Issuance of Parcel to Courier."

V. Delivery of Parcel at PUDO

The delivery of Parcel to the recipient at PUDO will be carried out according to the process 
described beiow:

1. Courier delivers Parcel to PUDO as the delivery location of the Parcel according to the 
courier service agreement concluded by the Courier Company.

2. PUDO employee verifies whether the Parcel shows no signs of damage and meets the 
requirements of the Procedure. The employee refuses to accept a damaged Parcel, 
one that does not meet other Procedure's conditions, for instance exceeds the agreed 
Parcei limits.

3. PUDO employee scans the Parcel code or enters the Parcel Number provided by the 
Courier into the Pointpack Module available on the Studenac's POS System.

4. PUDO employee confirms the courier's delivery of the Parcel to PUDO In a manner 
agreed upon by Pointpack and the Courier Company (e.g., by signing on the courier's 
electronic terminal or by signing the internal Courier document or by providing a code 
for the courier to scan).

5. PUDO employee shall immediately register the receipt of the Parcel in the Pointpack 
System.

6. Upon accepting the Parcel, a message containing the pickup code wiii be sent to the 
recipient. Depending on agreements between Pointpack and the Courier Company, the 
recipient will have max 7 days to pick up the Parcel from PUDO.

7. Upon the recipient's arrival at PUDO, the employee verifies the Parcel Number and the 
Parcel Pickup Code in the Pointpack System.

8. In the case of delivering Parcels with the COD Service, the employee will collect the 
payment from the recipient for the Parcel according to the information on the value of 
the Parcel contents displayed in the Pointpack System.

9. In special cases (e.g., Internet or device access failure to the Pointpack System), the 
PUDO employee may request the recipient to provide his ID if this aliows verification 
of the recipient's details against the Information on the Address Label. The Parcei may 
then only be released upon the recipient's written acknowledgment of receipt. The

20



employee immediately informs the Operational Support Department about the release 
of the Shipment.

VI. Return of Unclaimed Parcel

1. In the event of the recipient not picking the Parcel up within the specified time, not 
longer than 7 days the Pointpack System will automatically display a status indicating 
that the Parcel pick up time has expired. The Pointpack System notifies the Courier 
Company of the need to retrieve the Parcel by the courier.

2. PUDO employee returns the Parcel to the courier immediately upon the courier's arrival 
at the PUDO and registers the Parcel return in the Pointpack System. Parcels not 
claimed by recipients are returned using the same Address Label.

3. Upon receiving the Parcel from a PUDO employee, the courier acknowledges Its receipt 
by signing manually on the document "Issuance of Parcel to Courier."

VII. Prohibited and Restricted Items
1. For the purpose of this Schedule Prohibited and Restricted Items shall be 

considered to be animals, perishable goods, explosive and highly flammable 
items, gold, silver or other precious materials, securities (shares or stock 
documents, bonds, insurance policies), gemstones, firearms, weapons, 
ammunition or any other object whose receipt or any other procedure during 
the provision of the services Is associated with danger to other shipments, 
postal facilities, equipment and means of transport or to life and human health, 
human remains, drugs, watches worth over EUR 650,00, works of art, antiques, 
vouchers, tickets worth over EUR 520,00, goods whose transport requires a 
temperature regime, tender and similar documentation or goods that are sent 
to a tender procedure or are delivered within a defined period of time.

2. PUDO shall not accept a shipment whose content represents Prohibited and 
Restricted Items. If there is any suspicion that Parcel contains Prohibited and 
Restricted Items the PUDO employee may request the sender to open shipment 
in order to inspect the contents of the Parcel. After inspection, employees of 
PUDO shall close the Parcel in the presence of the person delivering the Parcel. 
If it is determined that the Parcel contains Prohibited and Restricted Items 
PUDO shall refuse to accept such a Parcel. PUDO shall immediately notify the 
Operational Support Department about each such case.

VIII. Weight and size of Parcel
1. The weight of each individual Parcel shall not exceed 15 kg and in exceptional 

situations 20 kg for PUDO where human resources allow.
2. The maximum dimension of Parcel can be 250 cm in terms of circumference 

and 100 cm in terms of length of any side.
3. PUDO may not accept Parcel with weight and dimension exceeding the ones 

stated above.



IX. PUDO Closure

1. Unplanned closure of a PUDO for any reason should be reported to Pointpack 
immediately, no later than 12 hours after closure, at masterdata-hr@polntDack.com.

2. Planned closure of a PUDO should be reported to Pointpack at dane-masterdata- 
hr@pointpack.com as early as possible, but no later than two weeks before closure.

3. PUDO contacts the Operational Support Department to promptly transfer all Parcels 
that are being stored in there. Parcels present at PUDO shall be handed over to the 
courier immediately upon his arrival at PUDO.

X. Security

1. PUDO is obligated to store Parcels in rooms and warehouses equipped with appropriate 
safeguards against third-party access. Parcels at PUDO should be stored In particular:

a. in a separated, marked, and secure location within the cash box module, 
preventing theft or damage by PUDO staff or third parties, accessible only to 
employees authorized to perform Services,

b. within the range of video surveillance,
c. in a dry location, away from devices that could cause dampness, melting, or 

burning of Parcels.
2. Only employees authorized to perform courier services and Instructed on the obligation 

to act accordingly with the obligation to maintain parcel secrecy and protect personal 
data of senders and recipients of Parcels should be responsible for handling shipments 
service at PUDOs.

3. PUDO employees are prohibited from opening Parcels.
4. PUDO takes utmost care to implement and adhere to the basic principles to ensure 

the security of Parcels stored at PUDO and security of access to the Pointpack System. 
Disclosing identifiers and passwords for Pointpack System to third parties is prohibited.

5. PUDO is obligated to exercise due diligence in selecting employees and subcontractors 
entrusted with tasks related to Parcel handling. Every PUDO employee authorized to 
handle Parcels should acknowledge their responsibility for the entrusted property in 
writing,

6. PUDO is obligated to exercise special care in storing all documents related to Parcel 
handling, especially documents signed by Customers, recipients, and couriers.

7. In the event of any loss or disappearance of a Parcel, PUDO is obligated to promptly 
notify the Operational Support Department and Inform the Police in case there is a 
suspicion of committed theft. After filing a report to the Police, Studenac shall inform 
the Operational Support Department about the Police unit and officer handling the 
case, as well as the case number.
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XI. Complaints

1.

2.

In the event of a complaint about a courier service at PUDO made by the recipient or 
the Customer, the PUDO employee should first advise the Customer to file a complaint 
directly to the Courier Company and notify Pointpack about the complaint.
In the case of loss (disappearance) of the Parcel and its damage, PUDO should draw 
up a damage protocol according to the template indicated by Pointpack.
The protocol should be signed by PUDO employee.
A copy of the damage protocol should be promptly, not later than within a working 
day, sent to the Operational Support Department of Pointpack.

XXL Document Archiving

1,

2.

PUDO is obliged to archive all documents signed by the Customer or the Courier in 
connection with Parcel handling for a period of 15 months.
After 15 months from the date of creation, the documents should be destroyed in a 
manner that prevents reading of personal data contained therein.
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Appendix I - Damage report

0 mifvii

OUTER PACKAGING
.jCardboard box (of what Wod?)

'Bag/Sack (of whai kind?)
J Chest (of what kind?)

lErrvctope (of what kind?)
_ Container/Oucket/Can (of what Wod?)
_‘Tobe (of what kind?)

NO outer packaging
CONDITION OF OUTER PACKAGING

is the outer packaging of the shipment damaged 
is the outer packaging of ihe shipment sulHcient 
Are there warning signs?
PACKAGING SECURITY (CLOSURE)

n Ordinary adhesive tape

LI] Other (of what kM7)

§No LI Yes (how?)
Yes Lj No (why?)

No LJ Yes (hmv? where?) 
□ Yes □ No (why?)§ Plastic tape 

Stretch (oil 
Paper tape

DjOlher (of what kind?)
^iSeal

inding tape
BREACH OF PACKAGING SECURITY (CLOSURE)

BCutting rjLoosening LiSlickino
Breaking LjOeiaehing [Jftupiuring

SECURING OF THE GOODS INSIDE THE PACKAGING □ Yas 
^Bubble wrap [_Pariition walls Lipthv (of whatlimd?)
^Styrofoam profiles “Cardboard \
_Poam _Paper

’’‘^Poil Filer (of what kind’)

□ Yaa Cl] No (why?) 
n Tearing □ Other (what?)

O No (why?)

Are the goods in the shipment packed in individual packaging? 
it the internal packaging of the shipment sufficient

DAMAGE WAS INSPECTED BY; ________
ReprtsenUtive of Pointpack nnw»5ST 

Poinipack point number [

Raprasantative of the courier company First name and 
last name or

BNo 
Yes

□ Yes (of what kind?) 
t1 No (why?)

COUiiVf cwnpany mis* niinivAnu .i ■ ■ i ■
2nd representative of Pointpack f-........................ ......................... ............. i
er comoanv and courier number L-...........——...... ...... ..Name of the courier company and courier number

Representative of the recipient/settder 
or 3rd representative of Pointpack

Shloment/wavblH number
LOSS/OAMAGE REPORTby courier companies I

L-
In the case o( Parcels PICKED UP or DiSPATCHEO at Pointpack pickup point on waybifis used notifications should be submrtied directly to the 
courier company.
NOTE: Complaint noiificalion forma can be addressed to Pointpack S.A. in the case of parcels SHIPPED at Poinipack pickup point on the address 
label used by Pointpack S A.
NOTE: A complaint notification form specifies a list of docurtienis that must be attached in order to properly examine the complaint. 
NOTE: A damage report must be attached to the coir^lainl notification form.
Was the parcel accepted by the recipient without arty reservations? 0YES Q NO

Name of the company 
on the waybiS or name 
of the postal operator 
Dse tnO lane of parce) 
peXup/OeUyevy

Date and lime 
of reponmg damage

Oat* and lime ol drawing 
up IM report

Day - Month - Year

Day - Month - Year

bay - Month - Year

Wetght

Tana

Time

lengin Width Metgw typeot service

Place of drawing up the repon
QPweel PICKUP place Q Parcel DISPATCH place 
Reason for drawing up the report 
0 Damage 0 Shortage O loss 0)Oiher

Type of shipment
(0 Parcel 0 Envelope 0 Other

TYPE OF DAMAGE TO THE SHIPMENT / CONTENTS OF THE SHIPMENT (check ell applicable features)
Did the shipment contain 0 VAT invoice [ "Stock issue confirmation (.J Receipt f-Order

Are the Inspected goods: ! j New P'lUsed 0 Hard to lay
Additional information 0 No ceiboard box available for InspactKm 0 Inauffierent content
about the damage: 0 Empty carboard box 0 Missing items

> damage
Rasing items in the shipment 

1 shipment

jCia^ng (Breakage) 
rtoacki (Broket) elments) 

ges
es (Dents)

, age (Food) 
rears (Torn out elements) 
hloles (Punctures)

Lyfater damage (Wetting, leaks) 
fTScraiches
0Jther (fiH In the description 
’■ space)

DAMAGE SIZE / description

! Infotmailon placed in the ’comments* box liom the waybill:-------------------------- -------------------------
MOTE: inih« <ven( of tort e( put of ih« tiupmeni - a detailed detcripiFon of deiiveted goods is reeuved, atong 
wfih the quantity and markings of the iirms/anidesrcomfranenis (e g based one soles document)
In Iheevetilof damage - a detailed Oescnplion of damaged efemeols is required, along with an rndteauen 
to which elements it relates
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Schedule No. 2 - GDPR Personal data processing agreement

PERSONAL DATA PROCESSING AGREEMENT

Data Processing Agreement, hereinafter referred to as "Agreement", concluded on the same date as the 
PUDO services agreement by and among:
Pointpack S.A., a company incorporated and existing under the laws of Republic of 
Poland, having Its registered office at 60A Bema Street, 01-225 Warsaw, Poland, registered 
at the District Court for the capital city of Warsaw in Warsaw, 12th Commercial Division of 
the National Business Register under number 0000418228, Tax Identification Number: 
5291799498 represented by:represented by; Marek Plosik, CEO 
hereinafter referred to as "Administrator"

and
Studenac d.o.o., a company incorporated and existing under the laws of Croatia, having
its registered office at Cetvrt Ribnjak 17 Omi§ 21310 Hrvatska, registered at the
Commercial Court in Split under numberTt-18/7081-6, Tax Identification Number:
02023029348 (hereinafter referred to as "Studenac") represented by: president of the
board Michal Sehczuk and board member Nina Mimica
hereinafter referred to as the "Processing Entity" or “Processor"
f^reinafter referred to Individually as the “Party" or collectively as the “Parties".

1. Purpose of the Agreement. The purpose of the Agreement is to ensure compliance with Art. 28 sec. 3 
and 4 of the Regulation of the European Parliament and of the Council (ED) of 27 April 2016 on the protection 
of individuals with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data, and 
repealing Directive 95/46 / EC (General Data Protection Regulation) ("GDPR").

2. Description of processing. Details of the processing operations, in particular the categories of Personal 
Data and the purposes for which Personal Data are processed on behalf of the Administrator, are set out in 
Appendix No. 1.

3. Definitions. Terms that do not have a different meaning defined in the Agreement have the meaning 
specified In the provisions of the GDPR.

4. Obligations of the Processor.
4.1. The Processor undertakes to process the Personal Data only on the basis of the documented request 
of Oie Administrator, unless the Processor under obligations defined in EU law or the law of the Member State 
to which it is subject: in such case. Processor before starting the processing of Personal Data, shall notify and 
Inform the Administrator about such obligation (unless such communication and notification are prohibited by 
the law or due to important reasons of public interest). This obligation also applies to cases of disclosing 
Personal Data to third parties or transferring them to a Third Country or to an international organization. The 
Administrator may make ftjrther instructions throughout the processing of Personal Data. These commands 
are always documented.
4.2. The Processor is obliged to:
a) immediately notify the Administrator if, in the opinion of the Processing Entity, the guideline (instruction) 
provided to It by the Administrator violates the provisions of the GDPR or another provision of European Union 
or Member State law regarding to the protection of personal data;

\r\
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b) promptly and appropriately consider the Administrator’s inquiries regarding the processing of 
entrusted Personal Data in accordance with the Agreement;
c) immediately, at the request of the Administrator, provide him with all information necessary to 
demonstrate compliance with the obligations set out in the Agreement and resulting directly from the GDPR;
d) taking into account the nature of the processing of Personal Data and the information available to the 
Processor - help the Administrator fulfill the following obligations;
1) the obligation to assess the impact of planned processing operations on the protection of Personal 
Data ("data protection impact assessment"), if a given type of processing may cause a high risk of violating the 
rights and freedoms of natural persons in the area of services provided to the Administrator;
2) the obligation to ensure the correctness and up-to-dateness of Personal Data by immediately informing 
the Administrator if the Processing Entity finds that the Personal Data processed by it are incorrect or out of 
date
3) obligations specified in art. 32 GDPR;
The Parties shall use appropriate technical and organizational methods by which the Processor is obliged to 
assist the Administrator in the implementation of this provision.
e) including the nature of the processing of Personal Data, using appropriate technical and organizational 
measures, provide assistance to the Administrator in fulfilling the Administrator's obligation to respond to the 
requests of data subjects in the exercise of their rights set out in Chapter III of the GDPR. In case the data 
subject makes such a request directly to the Processing Entity, the Processing Entity is obliged to immediately 
notify the Administrator of this fact, attaching to the notification a copy of correspondence or notes from the 
telephone conversation, and then follow the Administrator's guidelines. The Processing Entity is not authorized 
to respond to such a request on its own, unless the Administrator has consented to it in writing or by e-mail in 
a specific case. In fulfilling the obligations indicated in this point, the Processing Entity complies with the 
Administrator's instructions.
4.3. The Processing Entity grants members of its personnel access to the Personal Data subject to 
processing only to the extent strictly necessary for the performance, management and monitoring of the 
Agreement. The Processing Entity is obliged to maintain confidentiality and to ensure that persons authorized 
to process Personal Data have committed themselves to secrecy (for an indefinite period, not less than 5 years 
from the date of the event in accordance with the provisions of the main agreement) or that they are subject to 
an appropriate statutory obligation to maintain confidentiality in relation to Personal Data and the content of 
the Agreement.
4.4. In case of the processing includes personal data revealing racial or ethnic origin, political opinions, 
religious or philosophical beliefe, trade union membership, genetic data or biometric data for the purpose of 
uniquely identifying a natural person, data concerning a natural person's health, sex life or sexual orientation, 
or convictions and prohibited acts (sensitive data), the Processing Entity applies specific restrictions or 
additional safeguards resulting from the risk analysis carried out.
4.5. The Processor is obliged under the GDPR to keep a register of categories and activities of processing 
Personal Data,

5. Cooperation with the supervisory authority. At the request of the relevant supervisory authority, the 
Parties provide it with information regarding the processing of Personal Data, including the results of any audits. 
At the moment of receiving information or receiving a request for access to data to the Processor, it is obliged 
to immediately inform the Administrator about it, no later than within 3 days.

6. The Administrator’s right to audit and control. At the request of the Administrator, the Processor allovire 
audits of processing activities governed by the Agreement and participates in these audits. These audits shall’ 
be conducted at reasonable time inten/als or if there are indications of grounds of non-compliance. The 
administrator may conduct the audit himself or authorize an independent auditor to conduct it. Audits may also
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include an inspection of the premises or material objects of the Processor, control of software and hardware 
used by the Processor, and documentation protecting the data processing area. A periodic/scheduled audit is 
preceded by a notification sent by the Administrator by e-mail or in writing no later than 7 days before the 
planned start.

7. Breaches of personal data protection. Violations of personal data protection,
7.1. In the event of a breach of the protection of Personal Data within the meaning of Art. 4 sec. 12 of the 
GDPR, relating to all or part of the Personal Data, the Processor cooperates with the Administrator and helps 
him fulfill his obligations under Art. 33 and 34 of the GDPR. regarding the nature of the processing and the 
information available to the Processor.
Data protection violations regarding Personal Data processed by the Processor
7.2. In the event of a breach of the protection of Personal Data, the Processor shall report the breach to 
the Controller immediately, no later than 24 hours after becoming aware of it by e-mail and telephone, A breach 
report should contain at least:
(a) a description of the nature of the breach (including, where possible, the categories and approximate 
number of data subjects and the records of data affected by the breach):
b) details of the contact point where more information about the breach of Personal Data protection can 
be obtained;
(c) an indication of the likely consequences of the breach and the measures that have been or are to be 
taken to address the breach, including to minimize its possible negative effects.
If it is not possible to provide all of this information at the same time, the original notification shall contain the 
information available at the time, and upon access to further Information, the Processor shall provide it without 
undue delay.
Data protection breach regarding Personal Data processed by the Administrator
7.3. In the event of a breach of the protection of Personal Data processed by the Administrator, the 
Processor supports the Administrator:
a) when reporting a Personal Data breach to the competent supervisory authority immediately after the 
Controller became aware of the breach, where applicable (unless the breach is unlikely to result in a risk to the 
rights or freedoms of natural persons):
b) when receiving information which, pursuant to Art. 33 sec. 3 of the GDPR should be included in the 
Administrator's application and include at least;
1) the nature of the personal data, including, where possible, the categories and approximate number of 
data subjects, and the categories and approximate number of Personal Data records affected by the breach;
2) the possible consequences of a breach of the protection of Personal Data:
3) measures taken or proposed by the Administrator to remedy the breach of Personal Data protection, 
including, where appropriate, measures to minimize its possible negative effects.
If it is not possible to provide all of this information at the same time, the original notification shall contain the 
Information available at the time, and upon access to further information, the Processor shall provide it without 
undue delay;
c) when completing - in accordance with art. 34 of the GDPR - the obligation to notify the data subject 
without undue delay of a breach of the protection of Personal Data, if the breach may cause a high risk of 
violating the rights and freedoms of natural persons.

8. Relations vwth further processors.
8.1. The Administrator consents to the Processor engaging any third parties to process Personal Data at 
the start of the entrustment agreement ("Sub-Processing Entities"), but obliges the Processor to indicate them 
in Appendix 3 to the Agreement. The Administrator has the right to oppose to Sub-Processors. In such a case, 
the Processor is not entitled to entrust the processing of Personal Data to the Sub-Processor to whom the
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objection relates. The Administrator's objection does not constitute grounds for termination of the Agreement 
or the Main Agreement, but may affect the proper performance of the Main Agreement by the Processor. 
0.1.1. The introduction of further processing entities during the term of the contract is possible, but requires 
the prior and express consent of the Administrator. The involvement and consent of the Administrator is also 
required in the case of employing any third parties for the purposes of processing Personal Data by a Sub- 
Processor ("subsequent Sub-Processors") and requires the consent of the Administrator each time. The Sub- 
Processor submits an application for a detailed consent at least 14 days before starting to use the services of 
the next Sub-Processor, together with the information necessary for the Administrator to make a decision on 
the consent. The list of previously approved Sub-Processors and subsequent Sub-Processors constitutes the 
updated Appendix No, 3 to this Agreement. The parties are obliged to update Appendix No. 3.
8.1.2 The Processor undertakes and ensures that the all obligations of the Processor under the Main 
Agreement and the Agreement will apply in full force to the Sub-Processors and subsequent Sub-Processors, 
in particular with regard to providing sufficient guarantees for the implementation of appropriate technical and 
organizational, referred to in art. 32 GDPR. The Processor ensures that the Sub-Processor fulfills the obligations 
to which the Processor Is subject under the Agreement and the GDPR. The Processor remains fully responsible 
to the Controller for the performance of the Sub-Processor's obligations in accordance with its agreement with 
the Processor. The Processor shall immediately notify the Administrator of any failure by the Sub-Processor to 
fulfill its contractual obligations.
8.1.3 The Processor shall, without undue delay, notify the Controller of the conclusion of an agreement for 
the processing of Personal Data between the Processor and the Sub-Processor or between the Sub-Processor 
and subsequent Sub-Processors, as well as, at the request of the Controller, inform him of the content of such 
an agreement (by providing a redacted of a copy) in terms of the name of the entity and the address of its 
registered office, the purpose of the contract, the category of the entrusted data, its duration and its 
termination, and in the event of changes, it provides the Administrator with its updated version. To the extent 
necessary to protect trade secrets or other confidential information, including Personal Data, the Processor 
may make the text of the agreement secret before it is made available.

9. Third Countries.
9.1. Any transfer of data to a country not belonging to the European Economic Area (Third Country") or an 
international organization by the Processor takes place only at the Administrator’s documented request or in 
order to meet a specific requirement under Union law or the law of a Member State to which the Processor is 
subject and takes place in accordance with Chapter V of the GDPR.
9.2. If the Processor is located in a country not belonging to the European Economic Area ('Third Country"), 
upon conclusion of this Agreement, the Parties will also sign standard contractual clauses approved by the 
European Commission or other authorized body. The Administrator will act as the exporter of personal data 
(data exporter), and the Processor will act as the importer of personal data (data importer). This principle does 
not apply if the European Commission finds that the Third Country where the seat of the Processor is located 
ensures an adequate level of protection of personal data.
9.3. If the Processor uses the services of a Sub-Processor to carry out specific processing activities (on 
behalf of the Administrator) that involve the transfer of Personal Data within the meaning of Chapter V of the 
GDPR. the Administrator agrees that these entities may ensure compliance with Chapter V of the GDPR by 
means of standard contractual clauses adopted by the Commission pursuant to Art. 46 sec. 2 GDPR, provided 
that the conditions for the use of these standard contractual clauses are met

10. Technical and organizational measures. In order to ensure the security of Personal Data, the Processor 
implements at least the technical and organizational measures indicated in Appendix 2 to this Agreement. 
Ensuring data security includes protecting data against a security breach leading to accidental or unlawful 
destruction, loss, modification, unauthorized disclosure or unauthorized access to Personal Data (Personal
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Data breach). When assessing the appropriate level of security, the Parties shall take due account of the state 
of the art, the costs of implementation, the nature, scope, context and purposes of the processing and the 
associated risks for data subjects.

11. Term and Termination.
11.1. The parties conclude the Agreement for the duration of the agreement which this agreement is 
attachment to (referred to In the Agreement as the “Main Agreement"). The Agreement is terminated 
simultaneously and automatically on the day of termination of the Main Agreement. The Administrator has the 
right to terminate the Agreement and with immediate effect if:
a) public administration authorities responsible for overseeing the principles of protection of Personal 
Data, including the compliance of processing with the provisions of the GDPR, find - by way of an administrative 
decision or otherwise - that the Processor (or Sub-Processor or another Sub-Processor) does not comply with 
any of the these rules;
b) the Processor does not comply with a binding decision of the competent court or competent 
supervisory authority regarding its obligations under the GDPR or this Agreement:
c) The Administrator, as a result of an audit or inspection, finds that the Processor (or Sub-Processor or 
another Sub-Processor) does not comply with any of the rules for the processing of Personal Data provided for 
in the Agreement or in the provisions of the GDPR;
d) the Processor (or Sub-Processor or another Sub-Processor) commits a breach or fails to perform its 
obligations under the Agreement and fails to take effective corrective action within 7 days of receiving a 
notification of such breach from the Controller, In particular, the Parties consider the breach to be: (i) failure to 
carry out the Administrator's instruction or the Processor's failure to grant permission for the Administrator to 
conduct an audit or inspection in accordance with the Agreement, both in part and in full, or an unjustified delay 
In executing the Instruction or granting such permission or ( ii) processing of Personal Data in a manner 
Inconsistent with the purpose provided for in the Agreement or processing of such Personal Data in the territory 
of a Third Country contrary to the provisions of the Agreement or (iii) involvement of an unapproved Sub- 
Processor or another Sub-Processor or (iv) failure to use any technical and organizational measure regarding 
security or any type of additional, specific technical and organizational measure listed in Appendix 2 to this 
Agreement:

e) The Administrator will lose the Administrator status in relation to Personal Data.
11.2. In the event that the Sub-Processor or another Sub-Processor fails to comply with the rules for the 
processing of Personal Data set out in the GDPR or in the Agreement, the Administrator may order the Sub- 
Processor to terminate the contract with the Sub-Processor (or order the Sub-Processor to terminate the 
contract concluded with the next Sub-Processor), processor),
11.3. The Administrator has the right to terminate the Agreement at its own discretion with a notice period 
of 2 (two) weeks,
11.4. The notice of termination referred to in para, 11.1 or 11.3 of this Agreement should be submitted to 
the Processor in writing under pain of nullity.

12. Deletion or return of Personal Data.
After termination of the Agreement, the Processor, at the discretion of the Administrator, deletes all Personal 
Data processed on behalf of the Administrator and certifies to the Administrator that it has done so. or returns 
all Personal Data to the Administrator and deletes existing copies, unless Union or Member State law requires 
the storage of Personal Data . The Processor ensures compliance with the Agreement until the Personal Data 
is deleted or returned.
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13. Dispute Resolution and Governing Law. Any disputes related to or arising from the Agreement will be 
settled by the court competent for the registered office of the Administrator. This Agreement is governed by 
and construed in accordance with Polish law. Polish courts have jurisdiction,

14. Liability for damages and contractual penalties.
14.1. The Processor bears full liability and is fully responsible for damages towards the Administrator in 
relation to violations of the Agreement or applicable law. including the GDPR.
14.2. In the event of non-performance or improper performance of obligations under the Agreement by the 
Processor, Sub-Processor or another Sub-Processor, each of these entities shall be presumed to have acted 
at fault. With regard to the Agreement, the limitations of liability agreed by the Parties in other agreements or 
documents, in the Main Agreement, shall not apply. The Processor undertakes to protect the Controller against 
penalties imposed by supervisory authorities or claims for damages by third parties (including those brought 
by data subjects) that may be imposed on or brought against the Controller as a result of non-performance or 
improper performance by the Processing Entity ( or entities) of the Agreement in whole or in part, The 
Administrator is released from liability to the fullest extent possible (the Administrator is released from liability 
to the fullest extent possible).
14.3. The Processor shall be liable for damages to the Administrator for non-performance or improper 
performance of obligations under the Agreement or the provisions of mandatory law. including non­
performance or improper performance of these obligations by Sub-Processors and subsequent Sub- 
Processors, if such non-performance or improper performance of obligations or provisions of mandatory law 
results in claims or imposition of penalties on the Administrator, or results in damages on the part of the 
Administrator, in the same way as if the Processing Entity failed to perform or improperly performed Its 
obligation under the Agreement or if it violated the provisions of mandatory law,
14.4. In particular, in the event of claims against the Administrator by data subjects (directly or through 
associations representing consumers or data subjects) and whose Personal Data are or have been processed 
by the Processor, or an administrative or other penalty is imposed by the supervisory authority or another 
authority, imposing a fine or awarding compensation from the Administrator as a result of non-performance or 
improper performance by the Processor of its obligations under the Agreement or from the GDPR or other legal 
provisions, the Processor shall immediately cover all penalties, fines, damages, costs and other fees incurred 
by or imposed on the Administrator, increased by interest in the statutory amount calculated from the date of 
payment of these penalties or compensation by the Administrator, in such a case, the Processing Entity will 
also be obliged to pay the Administrator reasonably justified costs of defense against such claims or penalties 
and related legal assistance, Including the remuneration of a professional attorney or attorneys.
14.5. In the event that data subjects (or persons or associations acting on their behalf) bring, in relation to 
the Agreement and the processing of Personal Data by the Processor, Sub-Processor or another Sub- 
Processor, any claims regarding non-performance or improper performance of the Agreement by the 
Processor, Sub-Processor or another Sub-Processor, the Processor shall immediately notify the Administrator 
of the claim and provide the Administrator with details about it. as well as enable the Administrator to submit 
the necessary explanations and information in relation to It, and will enable him to access related documents 
and information and will provide assistance in the event of legal proceedings or other proceedings in which the 
Administrator will act as a party or otherwise.
14.6. The Processor confirms that all statements made and given under the Agreement are true, accurate, 
current and complete. In the event that any of the statements made by the Processor under the Agreement 
turns out to be untrue, inaccurate, out of date or incomplete, the Processor shall reimburse the Administrator 
for the costs due or incurred by him for penalties, damages and costs arising as a result of untruth, inaccuracy, 
obsolescence or incompleteness of such statement.
14.7. The Parties have agreed that In the event of a breach of any of the following obligations under this 
Agreement by the Processor (or Sub-Processor or any subsequent Sub-Processor): clause 4.1, 4.2 or 4.3 of
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the Agreement, clause 6 of the Agreement (Right of the Administrator to conduct an audit and control), points 
7.1 - 7.3 of the Agreement (Notification of a breach of personal data protection), point 9 of the Agreement 
(Third Countries), point 10 of the Agreement (Technical and organizational measures), point 12 of the 
Agreement (Removal or return of Personal Data), the Processor shall pay within 14 days of receiving the 
request from the Administrator, a contractual penalty in the amount of EUR 500 (in words; thousand euros) for 
each case of violation. The above-mentioned claim does not exclude the Administrator's right to demand 
additional compensation exceeding the amount of contractual penalties charged, on general principles 
provided for in civil law.

15. Other provisions.
15.1. The remuneration due under the Main Agreement includes services provided and obligations 
performed in accordance with the Agreement by the Processor for the Administrator.
15.2. The agreement has been drawn up in two identical copies, one for the Administrator and one for the 
Processor. Any changes to the Agreement must be made in writing under pain of nullity. The parties may only 
make changes that do not directly or indirectly conflict with the standard contractual clauses established in 
Commission implementing Decision (EU) 2021/915 of 4 June 2021 on standard contractual clauses between 
controllers and processors pursuant to Art. 28 sec. 7 GDPR and Art. 29 sec. 7 of Regulation (EU) 2018/1725 
of the European Parliament and of the Council and which will not violate the fundamental rights and freedoms 
of data subjects. The parties are able to demonstrate compliance with these clauses.
15.3. The parties agree that any "General Terms" or other document substantially similar to such document, 
and published by the Processor, shall not apply to the Agreement. The Parties declare that the Agreement 
constitutes their complete and exclusive agreement regarding the subject of the Agreement. Upon entry into 
force of the Agreement, all oral and written agreements of the Parties regarding its subject matter, with the 
exception of agreements and contracts expressly referred to in the Agreement, shall cease to be valid.
15.4. The agreement enters into force on the day of its conclusion.
15.5. The Parties have agreed that in the event that any provision of the Agreement is deemed invalid, 
ineffective or otherwise unenforceable, it will be replaced by the Parlies acting in good faith within 30 days from 
the date of finding such invalidity, ineffectiveness or unenforceability with a provision closest to the original 
provision that is replaced

16. Contact details of the Parties.
The contact details of the person on the part of the Administrator for the purposes of the performance of the 
Agreement are as follows; name and surname; Slawomir Jedyhski, Position;, Head of Security Department 
Tel.;, E-mail; slawomir.jedynskl@polntpack.pl.
The contact details of the person on the side of the Processor for the purposes of the performance of the 
Agreement are as follows; Name and surname; Franko Bilid. PM sales projects, franko.bilic@studenac.hr, +385 
91 282 8512.

17. Attachments. The following Annexes are an integral part of the Agreement:
a) Appendix No. 1; Personal Data entrusted for processing.
b) Appendix No. 2: Technical and organizational measures that must be implemented by the Processor in 
particular.
c) Appendix 3: List of approved Sub-Processors and subsequent Sub-Processors.

Appendix No. 1:
Personal Data entrusted for processing

1. Categories of persons whose Personal Data are processed:
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natural persons, customers using courier services, senders and recipients of parcels

2. Categories of processed Personal Data;
- name and surname of the sender
- name and surname of the recipient
- name of the sender and recipient
- the sender’s address
- the recipient's address
- telephone number and e-mail address of the sender and recipient
- tracking number
- date of sending and receiving
- if the addressee submits a power of attorney, the name and surname of the authorized person 
for the shipment, ID document number of the addressee and representative, (alternatively)
- signature

3. Nature of processing;
the processing of entrusted data is continuous and takes place in paper and/or electronic form In IT systems, 
partially automated

4. Purpose for which Personal Data is processed on behalf of the Administrator;
personal data will be processed for the purpose of performing the contract for the provision of the service - 
accepting and releasing shipments - and for the purpose of pursuing claims and protection against claims.

Appendix No. 2:
Technical and organizational measures that must be implemented by the Processor in particular:

Description of technical and organizational security measures implemented by the Processor (Processing 
Entities) to ensure an appropriate level of security, taking into account the nature, scope, context and 
purpose of processing, as well as the risk of violating the rights and freedoms of natural persons:

Organizational safeguards;
a. A privacy policy has been developed and implemented
b. A procedure for reporting and handling information security Incidents and personal data breaches has 
been developed and implemented.
c. Persons processing personal data have been trained in the principles of personal data protection.
d. Only persons authorized to process data were allowed to process it.
e. Persons processing personal data are obliged to keep them confidential.
f. a register of processing activities and a register of processing categories is kept.
g. A record of persons authorized to process data is kept.
h. The Information Clause has been developed and used by the Entity

Physical Security;
a. Personal data is stored in rooms secured against access by unauthorized persons by closing doors with a 
lock and the, access control is carried out in the form of a register or an access control system is 
Implemented.
b. If the processing of personal data takes place in living quarters, the house/building must be equipped with 
an alarm system and video monitoring is recommended.
c. Rooms where data is processed are protected against the effects of fire, flooding, high temperatures, etc.
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Technical protections:

Data processing systems) (cash registers and PC for printing labels):
a. are protected at the interface with the public network by a hardware firewall and anti-virus software- (does 
not apply to cash registers) installed at each station processing personal data with a daily updated database 
of detected viruses;

b. have user authentication and authorization mechanisms that prevent unauthorized access to information; 
(it may not apply to cash registers, but then the point should be equipped with video monitoring to ensure 
accountability of authorized persons performing processing activities in conjunction with the scheduie);
c. for the period of short-term leaving of the vi/orkstation by the system user, equipped with a password- 
protected workstation lock mechanism; (It may not apply to cash registers, but then the point should be 
equipped with video monitoring to ensure accountability of authorized persons performing processing 
activities in conjunction with the schedule);
d. equipped with a mechanism for changing passwords, informing about their expiration; (applies to PC);
e. equipped with mechanisms to ensure the recording and auditing of events related to logging in and logging 
out of users; (it may not apply to cash registers, but then the point should be equipped with video monitoring 
to ensure accountability of authorized persons performing processing activities in conjunction with the 
schedule);

On PC for printing labe . persons processing personal data are not authorized to install software or connect 
private or unknown devices.

Appendix No. 3:
List of approved Subprocessors and subsequent Subprocessors:

The Administrator has allowed the use of the services of the following Sub-Processors;

First name and last name 
or
name:_______________
Address:__________

Description of processing (including dear definition of the scope of responsibility in the event of authorization 
of several Sub-Processors and subsequent Sub-Processors, categories of entities and scope of data);
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TRiOLAV OSK3URANJE O.D. 
ANTUNA HEINZA4, ZAGREB 
Mitttni broj: 0253356. OIB; 26743547603

TRIGLAV OSI6URANJE D.D. 
Podruznica Ctntrala 
Zagreb, AnCuna Hainza A 
TEL: 08QQ 202080. FAX: 01 5632 789

Broj police: 890007074995
Zastup: 0000660

Ugovarataij: 
Osiguranik;

Prathodna polica br.: 990007009095
Ugovorarifl vrale oeiguranja: Razna

HR02023029348). dETVRT RIBNJAK 17. 21310 OMiS 
STUDENAC D.O.O., CETVRT RIBNJAK 17.21310 OMiS

Trajanja oaigurafija: Jadnogodlinje Poielak ostguranja - datum i sat: 
Istek osiguranja:

22.07.2023 23:59
22.07.2024 23:S9

P^RUCJUA OSIGUF^NIK^OBM^i^VQ.^ l>1^ OMiS t NASVIM LOKACIJAMANA

Uaovaratali la unnrrtar rta fa nain.iMniB .1.1-.III . ..... .... .
of:..

rT!,A°l(p<?',fi.1 x iznf• °«'9uranja (os"n »ko nlje drugadije navadeno kod samlh pokrita) --------------------------------- -
EUR!<agreg3l,’^l^*l2 xrST^03iguraTja “''0d■ “ 1<lr8''s'v'"0' o.lgo™n|i'-i.no. Cgur.oj. 6.63e.,7

O8i0Urr)‘a JMU: DOdatne naP°m«ne l® Ptot^o' za Stete, Isti su u korespodancjl polica 
PranSiza kod odgovornosti ze naispravan proizvod - 500,00 EUR u evakoj iteti ^ PO'
«.™nM„^Ii,°a?."T.dTX~^^ ' uWiuCeno 0 izno. os^or.n,. „ opOo oOgooon,.., ,„.™
Ukijudano pokrlde za disto imovinske State na 6.636,14 EUR
U^uCens odgovomost samohodnlh radnih strojeva za vnjema funkcijskog djalovania I za vrijema kretanja - KL-odg-003/20-01-hr.

Pramlla

3.1.

bsiGURANJE ODOOVORNOSTI12 DJELATNOSTI----------------------------- g <"
13302

L73"vr;,°irdKr.v„rk,j,iuoS";ti78T3'r‘o'm 1 '• ->'•<"<>•» (oi<iiao.n,
Oanovno osiguranja
30,00% Doplatak -Jedinstvani Iznos osiguranja 
205,00% Doplatak - visina izabranog iznose osigwanja 
70,00% Popust - velidina osigurane Jedinica 
10,00% Popust - pakatni popust 
80.00% Popust - komardjaloi popust 
5,00% Po^st • popust na agragatni limit

dKrLn*v*-nm u po"d •"uta- - p—--i*
Oodatno osiguranja
30,00% Doplatak - Jedinstvani iznos osiguranja 
205,00% Dof^atak - visina Izabranog Iznosa osiguranja 
70,00% Popust - vallCIna osigurane Jedinice 
10,00% Popust - pakatni popust 
60,00% Popust - komercljalnl popust 
5,00% Popust - popust na agragatni limit

SSSEF—
Oodatno osiguranja
30,00% Doplatak - jedinstvani iznos osiguranja 
205,00% Doplatak - visina izabranog iznosa osiguranja 
70.00% Popust - veHCina osigurane Jadtnica 
10.00% Popust - pakatni popust 
80,00% Popust - komercijaini popust 
5,00% Popust - popust na a^egatnl limit

Dodatno osiguranja
30,00% Doplatak - Jedinstvani Iznos osiguranja
205,00% Doplatak - visina izabranog iznosa osiguranja
70,00% Popust - vallCIna osigurane jedinice
10,00% Popust - pakatni popust
80,00% Popust • komercijaini popust
6.00% Popust - popust na agragatni limit
Pradmat: Odgevomoat STUOENCA O.O.O. kao zakupodavca
Fra^za 10% u avakp) Sleti, all na manja od 132.72 EUR
so,00% Doplatak - jodinotvoni l«no» osiguranja
206,00% Doplatak - vicina Izabranog Iznosa osiguranja 
70.00% Popust - vallCIna osigurane jedinice 
10,00% Popust - pakatni popust

990007074995 1/2 iK



7.1.

6.1.

60,00% Popust - komercjjalnl popust 
5,00% Popust - popust na agregaini limit 
Pf«dm«t: Oodgovomott STUDENCA D.O.O. kao zakupoprimca 
Franiiza 10% u svakoj Steti, all ne manje od '
30,00% Dopiatsk - jedinstveni fznos otiguranja 
205,00% Ooplatak - visina izabranog Iznoaa oalgurar^a 
70.00% Popust - veliCina oslgurana jedinice 
10,00% Popust - paketni popust 
60,00% Popust - komercljaini popust 
6,00% Popust - popust na agregatni timit

Zf V*te ? v°zil,n?a' •tvar,m* u vo*«« • "• poJaeHnIm dijalovima voilla dok aa nalazt na parKlralJStu KoJa j# tocno odr#tf#no f obiljeleno
FranSiza 10% u svakoj Stall, all ne manje od 500 EUR 
30,00% Doplatak -jedinstveni iznos osiguranja 
205.00% Doplatak - visina Izabranog iznosa osigurar\)a 
70,00% Popust • veliSina osigurane jedinice 
10,00% Popust - paketni popust 
80,00% Popust - komercijalni popust 
6,00% Popust - popust na agregaini limit
Predmet; Zakonska, Izvanugov.odg. za nalmov. I lmov4talu ustqed amrtl.povrede tijela III zdravHa te oSte6anla III 
unlStenJa stvarl tredihosoba(dJelatntcl ae smatraju iredom osobomja koja nastane zbog uporabe neispravnra 
proizv.kojeg J® oslgur.til osoba ovlaitana od oalgur, isporudlo odnosno stavio u promet P
Dodatno oslguranje
30,00% Ooplatak • jedinstveni iznos osiguranja 
206,00% Doplatak - visina Izabranog iznosa osiguranja 
70,00% Popust - veliOina osigurane jedinice 
10,00% Popust • paketni popust 
60,00% Popust - komercijalni popust 
8,00% Popust - popust na agregatni limit 
Predmet; Regresnl zahtjevi 
Iznos osiQuranIa

Ukupno(HRK/EUR*}

Premlia oalfluranla ukupnotHRK/EUR*

'Ztjt prin^nitn iMiUtunl fcwvwTf# f EUR* Z.SMSONRK

d0 S2'7M24' ** pr*m* 0tpUtn<>rn P,,nu hrej 6e23-771«20B23-

5i*!,0t,7 Z09 pdf!°Yan> PrikuP|Ia 1 obwauje osobne podatka svojih klijer>ata i korisnika usiuga, prt fiemu a 
^ohrL V U 8^idu 8 VB2efiim Pr°Pislrna te im MiQurava adekvatnu razinu zaltite i sigumosti.Detaljne

^ormacJje o obradi Va5»h podataka sadriane su u dokumentu pod nazivom .Informacija o obradi podataka" kola vam ie lakoder 
doslupna na svim prodajnim mjestima Triglav osiguranja d.d. I na web stranid: www.triglav.hr J J

police po^ujem da sam prlje sWapar^a ovog ugovora o osiguranju od Triglav osiguranja d.d. primio sve na ootid 
navedene uvjete i pripadajude klauzule koje su sastavni dio Ugovora o osiguranju te da sam auglasan a Istjma kao i da le Izdana

dokSSta WoH!Ia??a ^ 0 PO PrerT,a mti- 0,in0tn0 pr0l2Vodu oai0uraf’ja. a Potvrdl o primittai

siSS^tft'C. POCV^'3U^9 da 19 k0d Zakli‘,eivanJ,, 0V09 U9°vora 0 os'suranju primio sve na poild navedene Uvjate I kfauzule, te da je 
Info^c^aza ugovarateija oslguranja/oslguranika (kijenti) sastavni Je dio ugovora o osiguranju

l5Pr°Vi m°9U6* ra6Un‘"‘ ' d",S* ,,09,eSk• 2as,l,,,nlk•• PDV "«•

2MINJ. dana 20.7.2023. u 16:37 
/ 

t.
Za Triglav odgiaarije d.d. 1^ J Jjgjbouattfj osiguranja

STuoe,vA,

990007074995

http://www.triglav.hr


Amendment no. 1/2024 to

PUDO SERVICES AGREEMENT
dated 20.12.2023

This amendment (the "Amendment") is made by:

Pointpack S.A., a company incorporated and existing under the laws of Republic of 
Poiand, having Its registered office at 60A Bema Street, 01-225 Warsaw, Poland, registered 
at the District Court for the capital city of Warsaw in Warsaw, 12th Commercial Division of the 
National Business Register under number 0000418228, Tax Identification Number: 
5291799498 (hereinafter referred to as ’'Pointpack1') represented by: Marek Piosik - 
President of the Board

and

Studenac d.o.o., a company incorporated and existing under the laws of Croatia, having Its 
registered office at detvrt Ribnjak 17 Omis 21310 Hrvatska, registered at the Commercial 
Court in Split under numberTt-18/7081-6, Tax Identification Number: 02023029348 
(hereinafter referred to as "Studenac") represented by: president of the board MIchaf 
Sertczuk and board member Nina Mimica.

to the PUDO SERVICES AGREEMENT dated 20.12.2023 (the "Agreemenn.

WHEREAS the original will of the Parties to the Agreement was to set a 30-days payment 
term for the Services therein, hence the necessity of providing an amendment arose,

The Parties hereby amend the Agreement as follows:
I. Article VIII.4 of the Agreement currently states:

"4. Pointpack shall pay the remuneration within 30 days of receipt of the Invoice to 
the bank account of STUDENAC HR9423600001102735612 each time Indicated on 
the VAT invoice."

II. Except as set forth in this Amendment, the Agreement is unaffected and shall 
continue In full force and effect In accordance with its terms.

III. If there is conflict between this Amendment and the Agreement the terms of this 
Amendment will prevail.

In witness whereof the Parties have caused this Amendment to be signed 
For and on behalf of Pointpack For and on behalf of Studenac

Marek Piosik - President of the Board

Prete.?! i

Pointpack S.A.
ui. SemaSOA, 01-225 Warszawa 

NfP: 5291795498, REGON; 146090990 
KRS: 0000418228

Michal Senczuk, president of the board 

Nina Mimica, board member



Ovaj prijevod sastoji se 
od 1 stranice 
Broj: 776/2026 
Datum: 27. listopada 2026.

Ovjereni prijevod s engleskog Jezika

Malcja Sarlaj, tiwj.
S lowciceva 3D i 

10000ZA6RF3 sl.



Izmjene i dopune br. 1/2024

UGOVORU O PRU^NJU USLUGA PREUZIMANJA I PREDAJE PQSILJAKA
od 20. prosinca 2023.

Ove izmjene i dopune (Jzmjene i dopune") sklapaju:

Pointpack S^A., druStvo koje je osnovano I postoji prema zakonima Republike Poijske, sa siedistem 
na adres| ul Bema 60A, 01-225 Varsava, Poijska, upisano pri Okruznom sudu za glavni grad Var§avu 
u varsav1. 12. gospodarski odjel Nacionalnog trgovabkog registra pod brojem 0000418228 porezni 
identifikacijski broj: 5291799498 (u daijnjem tekstu; ..Pointpack"), koje zastupa- Marek Piosik - 
predsjednik Uprave,

Studenac d.o.o., drustvo koje je osnovano i postoji prema zakonima Hrvatske, sa sjedistem na adresi 
Cetvrt Ribnjak 17, 21310 Omi§, Hrvatska, upisano pri Trgovaekom sudu u Splitu pod brojem Tt- 
18/7081-6, porezni identifikacijski broj; 02023029348 (u daijnjem tekstu; „Studenac“) koje zastupa; 
predsjednik Uprave Michal Sericzuk i clanica Uprave Nina Mimica.

UGOVORU O PRUMNJU USLUGA PREUZIMANJA I PREDAJE POSlLJAKA od 20. prosinca 2023. 
CpUgovor").

BUDUCl DA je prvotna namjera Stranaka Ugovora bila odrediti rok plaPanja od 30 dana za usiuge 
obuhvacene tim Ugovorom, te se stoga ukazala potreba za izmjenama i dopunama,

Stranke ovime mijenjaju Ugovor kako slijedi;.
I. Clanak VIII.4 Ugovora trenutacno glasi;

„4. Pointpack ce platiti naknadu u roku od 30 dana od primitka racuna na bankovni racun 
drustva STUDENAC. HR9423600001102735612, koji je svaki put naveden na radunu s 
obracunatim PDV-om.“

II. Osim kako je navedeno u ovim izmjenama i dopunama, Ugovor ostaje neizmijenjen te i 
dalje ostaje na snazi u cijelosti, u skladu sa svojim odredbama.

III. Ako postoji sukob izmedu ovih Izmjena i dopuna i Ugovora, odredbe ovih Izmjena i 
dopuna imaju prednost.

U potvrdu navedenoga, Stranke su potpisale ove Izmjene i dopune

U ime i za racun druStva Pointpack

Marek Piosik, predsjednik Uprave 
/Potpis/

Pointpack S.A. 
ul. Bema 50A, 01-225 Varsava 

Porezni br.: 5291799498, stat. broj: 146090990 
MBS: 0000418228

U ime i za racun drustva Studenac

Michal Senczuk, predsjednik Uprave
/Potpis/

Nina Mimica, clanica Uprave
/Potpis/

/PeCat: STUDENAC 
Studenac d.o.o.
Cetvrt Ribnjak 17 
21310 OmiS/

Ja. MATEJA SaRTAJ, staini sudski tumac za engleski jezik, ponovno imenovana rjeSenjem ministra Ministarstva 
pravosuda, uprave i digitalne transformacije, Klasa: UP/l-710-02/24-01/254, Urbroj; 514-03-03-03/02- 
llpnja 2024., potvrdujem da gomji prijevod potpuno odgovara izvomiku sastavijenom na engleskor

Zagreb, 27. listopada 2026. 
Br. 776/2026

Mat«^%artaj
Mateja Sartaj

l.i’vinficeva 30
JooooTAcaeB

mag.



Amendment no. 1/2024 to

PUDO SERVICES AGREEMENT
dated 20.12.2023

This amendment (the "Amendment”) is made by:

Pointpack S.A., a company incorporated and existing under the laws of Republic of 
Poland, having its registered office at 60A Bema Street, 01-225 Warsaw, Poland, registered 
at the District Court for the capital city of Warsaw in Warsaw, 12th Commercial Division of the 
National Business Register under number 0000418228, Tax Identification Number: 
5291799498 (hereinafter referred to as "Pointpack1') represented by; Marek Piosik - 
President of the Board

and

Studenac d.o.o., a company incorporated and existing under the laws of Croatia, having its 
registered office at Cetvrt Ribnjak 17 Omis 21310 Hrvatska, registered at the Commercial 
Court in Split under numberTt-18/708l-6, Tax Identification Number: 02023029348 
(hereinafter referred to as "Studenac") represented by: president of the board Michal 
Sehczuk and board member Nina Mimica.

to the PUDO SERVICES AGREEMENT dated 20.12.2023 (the "Agreement").

WHEREAS the original will of the Parties to the Agreement was to set a 30-days payment 
term for the Services therein, hence the necessity of providing an amendment arose.

The Parties hereby amend the Agreement as follows:
I. Article VIII.4 of the Agreement currently states:

"4. Pointpack shall pay the remuneration within 30 days of receipt of the invoice to 
the bank account of STUDENAC HR9423600001102735612 each time indicated on 
the VAT invoice."

II. Except as set forth in this Amendment, the Agreement Is unaffected and shall 
continue in full force and effect in accordance with its terms.

in. If there is conflict between this Amendment and the Agreement the terms of this 
Amendment will prevail.

In witness whereof the Parties have caused this Amendment to be signed

For and on behalf of Pointpack

Marek Piosik - President of the Board
/'!

Maxfe^iosik

Premie ~ rz^ cj 13

Pointpack S.A.
UJ. SOA. 01-225 Warszawa 

NIP: 5291709498. REGON: 246090990 
KSS; 000041S22S

For and on behalf of Studenac 

Michal Senezuk, president of the| 

Nina Mimica, board mer

STUDENAC!i



Ovaj phjevod sastoji se 
od 2 stranice 
Broj; 777/2026
Datum: 27 listopada 2026.

Ovjereni prijevod s engleskog jezika



Izmiene i dopune br. 2/2024

U_GOVORA O PRU^NJU USLUGA PREUZIMANJA I PREDAJE POSILJAKA
od 20. prosinca 2023.

Ove dodatak („Dodatak,,) sklapaju:

Pointpack S.A., drustvo koje je osnovano i postoji prema zakonima Republike Poijske, sa sjediStem 
na adresi ul. Bema 60A, 01-225 Var§ava, Poijska, upisano pri Okruznom sudu za glavni grad VarSavu 
u Vargavi, 12. gospodarski odjel Nacionalnog trgovackog registra pod brojem 0000418228 porezni 
identifikacijski broj; 5291799498 (u daijnjem tekstu; ..Pointpack"), koje zastupa;
Marek Piosik u svojstvu glavnog izvrsnog direktora (predsjednika Uprave) ili Kraysztof Konwisarz u 
svojstvu glavnog tehnoloSkog direktora (potpredsjednika Uprave), pri cemu Je svaki od njih ovla§ten 
samostaino zastupati dru§tvo Pointpack.

Studenac d.o.o., drustvo koje je osnovano i postoji prema zakonima Hrvatske, sa sjedistem na adresi 
Cetvrt Ribnjak 17, 21310 Omis, Hrvatska. upisano pri TrgovaCkom sudu u Splitu pod brojem Tt- 
18/7081-6, porezni identifikacijski broj: 02023029348 {u daijnjem tekstu: ..Studenac") koje zastupa; 
predsjednik Uprave MIchat Senczuk i elan Uprave MIchal Halwa.

UGOVORU O PRU2ANJU USLUGA PREUZIMANJA I PREDAJE POSlUAKA od 20. prosinca 
2023. („Ugovor“).

Pointpack i Studenac se u daijnjem tekstu nazivaju „Stranke”, a pcjedinadno ..Stranka".
Svi pojmovi i definicije koriSteni u ovim Izmjenama i dopunama, osim ako nije drukcije odredeno, imaju 
znadenje utvrdeno u Ugovoru.

Stranke ovime potvrduju da su sklopile UGOVOR O PRUMNJU USLUGA PREUZIMANJA I PREDAJE 
POSlLJAKA od 20. prosinca 2023. te Izmjene i dopune br. 1/2024 tog Ugovora (u daijnjem tekstu: 
„Ugovor”), a temeljem clanka III. stavka 6. Ugovora, ovim se Izmjenama i dopunama br. 2/2024 utvrduju 
dodatne odredbe koje se odnose na postupke obradun u okviru usiuga placanja pouzecem, pri demu 
Stranke ugovaraju sljedede:

1.

2.

3.

4.

Opseg Usiuga koje STUDENAC pruza u okviru Ugovora i aktivnosti povezane s tim Usiugama 
takoder ukijucuju predaju Posiljaka s piadanjem pouzecem primateljima u zamjenu za naplatu 
od primateija za predane PoSiljke i naknadni prijenos te uplate drudtvu Pointpack (u daijnjem 
tekstu: piacanje pouzecem).
Studenac ce primateljima omoguciti piacanje gotovinom na svim tockama za preuzimanje i 
predaju posiljaka za Isporudene Posiljke. Studenac ne smije osloboditi nijednog primateija 
obveze placanja iznosa dospjelog za Posiljku u okviru usiuge placanja pouzecem.
Iznos placanja pouzecem Pointpack ce prikazati u Sustavu Pointpack (modul ..Parcetshop" na 
blagajni) zaposlenicima todke za preuzimanje i predaju posiljaka koji rukuju Posiljkama. Svaki 
put kada je Posiljka u Sustavu Pointpack oznadena kao posiljka s usiugom placanja pouzecem. 
zaposlenik na todki za preuzimanje i predaju posiljaka duzan je od primateija naplatiti trazeni 
iznos, a Studenac je duzan taj iznos prenijeti drustvu Pointpack u skiadu s ovim Izmjenama i 
dopunama. Studenac odgovara za novae prikupljen na tockama za preuzimanje i predaju 
Podiljaka te snosi strogu odgovornost za njegov gubitak, kao i za gubitak Posiljke s piadanjem 
pouzecem. pod uvjetom da postoji dokaz u sustavu ili pisani dokaz (izjava) da su te Posiljke 
zaprimljene na todki za preuzimanje i predaju posiljaka.
Svakog ponedjeljka i detvrtka Pointpack ce Studencu dostaviti pregled usiuga naplate 
pouzecem izvrSenlh prethodnih dana te obradun dospjelih potrazivanja, ukijudujuci iznose 
naplacene pouzecem za sadrzaj Posiljaka (u daijnjem tekstu: „lzvjestaj o naplati pouzecem”). 
Pointpack je duzan dostaviti Studencu prethodno navedene podatke putem sustava, putem 
namjenskog API-ja, najkasnije do 9:00 sati. Podaci moraju ukijucivati broj Posiljke, datum 
dostave, oznaku todke za preuzimanje i predaju posiljaka (PUDO broj), naziv Dostavne sluzbe, 
vrstu usiuge te iznose koje Studenac treba naplatiti u skiadu s Izvjestajem o placanju 
pouzecem. Studenac odreduje osobu za kontakt radi uskladivanja Izvjestaja o piadanju



5,

6.

7.

8.

9.

10.

11

12.

13.

pouzecem; Tatijana Fistanic (tatyana.fistanic@studenac.hr)
Studenac je du2an prenijeti sve uplate prikupljene od Korisnika, sukladno izvjestaju o ptacanju 
pouzedem najkasnije do 13:00 sati utorkom i cetvrtkom. Nalog za prijenos treba zadati na racun 
dru§tva Pointpack, IBAN: PL 39 1140 1010 0000 3698 7000 1018, u band mBank.
U sludaju neslaganja izmedu Izvjestaja o placanju pouzecem i podataka u sustavu druStva 
Studenac koji se odnose na PoSiljke, Studenac je duzan o tome odmah obavijestiti drustvo 
Pointpack putem adrese elektronicke poste; helpdesk-hr@pointpack.com. Stranke de uloziti 
napore kako bi utvrdile jesu ii nastala odstupanja, otkrile njihov uzrok i bez odgode ih rijeSile, a 
posebno kako bi namirile medusobna potrazivanja. U ovom sluCaju Studenac de biti duzan 
prenijeti cjelokupni iznos naveden u izvjestaju o pladanju pouzedem dru§tvu Pointpack. Nakon 
rjesavanja svih neslaganja izmedu Stranaka, Stranke de postidi nagodbu na temeiju uzajamnog 
dogovora.
U sludaju nepridrzavanja odredbi i rokova navedenih u clanku 7. stavku I. ovih Izmjena i dopuna 
od strane Studenca, Pointpack je oviasten, za svako kasnjenje u pladanju, zaradunati Studencu 
zakonske zatezne kamate zbog kasnjenja.
Studenac je duzan prenijeti druStvu Pointpack iznose dospjele za PoSiljke s piadanjem 
pouzecem koje su zaprimljene putem modula ..Parcelshop” drustva Pointpack unutar 
blagajnickog sustava, dak i u sludaju da je PoSiljka s piadanjem pouzecem urucena primatelju 
u okviru usluge pladanja pouzecem, a da pritom nije naplacen iznos otkupnine.
U sludaju gubitka primljene Posiljke s piadanjem pouzecem putem modula ..Parcelshop" druStva 
Pointpack u blagajnidkom sustavu - bez obzira na razlog - Studenac je duzan isplatiti iznos 
koji se odnosi na tu Posiljku na dan naveden u odredbi dianka 6. Zahtjev mora sadrzavati popis 
poSiljaka koje su predane tocki za preuzimanje i predaju posiljaka, all nisu urucene primatelju 
niti vracene Dostavnoj sluzbi. Ova odredba ne dovodi u pitanje objektivnu odgovornost 
Studenca za naknadu stete usiijed gubitka ill ostecenja PoSiljaka.
Pointpack ni na koji nacin ne odgovara za zaposlenika na tocki za preuzimanje i predaju 
podiljaka, ukijudujudi ni za to hoce Ii Korisnik platiti dospjele iznose u okviru usluge pladanja 
pouzecem ill hoce Ii ih platiti na pravilan nacin.
Naknada za usluge opisane u dianku I. stavku 3. Ugovora, koje ukijucuju usiugu pladanja 
pouzecem, sadrzana je u naknadi drudtva Studenac za izvrdenje usiuga navedenih u Ugovoru. 
Ove Izmjene i dopune dine sastavni dio samog Ugovora. a sve njihove odredbe primjenjuju se 
na odgovarajudi nadin.
Ove su Izmjene i dopune potpisane i sklopljene u dva identicna primjerka, po jedan za svaku 
Stranku.
U potvrdu navedenoga, Stranke su potpisaie ove Izmjene i dopune 
Preostale odredbe Ugovora ostaju nepromijenjene.
Dodatak stupa na snagu 10. srpnja 2024., uz napomenu da de se odredbe ove izmjene 
primjenjivati na usluge pladanja pouzedem koje se obavijaju od 11. srpnja 2024. nadalje.

U ime i za radun drudtva Pointpack U ime i za radun dru§tva Studenac

/Potpis/ 
Marek Piosik

Michal Senczuk - predsjednik Uprave 
/Potpis/

Pointpack S.A. 
ul. Bema 50A, 01-225 Varsava 

Porezni br.: 5291799498, stat. broj; 146090990 
MBS; 0000418228

Michal Halwa -clan Uprave 
/Potpis/

/Pecat: STUDENAC 
Studenac d. o. o.
Cetvrt Ribnjak 17 
21310 OmiS/

Ja, MATEJA SARTAJ, staini sudski tumac za engteski jezik, ponovno imenovana rjesenjem minh
pravosuda, uprave i digitalne transformadje, Klasa; UP/l-710-02/24-01/254, Urbroj: 514-03-03^^!^^-24-05 
lipnja 2024., potvrdujem da gornji prijevod potpuno odgovara izvorniku sastavijenom na engk^Rom jeziku.

Zagreb, 27. listopada 2026. 
Br. 777/2026 Lcvinrireva 3 L 

i 0000 ZAGREB

mg.
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Amendment no. 2/2024 to:

PUDO SERVICES AGREEMENT
dated 20.12.2023

This schedule (the "Schedule'') is made by:

Pointpack S.A., a company incorporated and existing under the laws of Republic of 
Poland, having its registered office at 60A Bema Street, 01-225 Warsaw, Poland, 
registered at the District Court for the capital city of Warsaw in Warsaw, 12th Commercial 
Division of the National Business Register under number 0000418228, Tax Identification 
Number: 5291799498 (hereinafter referred to as ’’Pointpack”) represented by:
Marek Piosik in his capacity as Chief Executive Officer (President of the Management 
Board), or Krzysztof Konwisarz in his capacity as Chief Technology Officer (Vice 
President of of the Management Board), each of them entitled to sole representation of 
the Pointpack.

and

Studenac d.o.o., a company incorporated and existing under the laws of Croatia, having 
Its registered office at Cetvrt Ribnjak 17 Omis 21310 Hrvatska, registered at the 
Commercial Court In Split under numberTt-18/7081-6, Tax Identification Number: 
02023029348 (hereinafter referred to as "Studenac") represented by: president of the 
board Michal Sericzuk and board member Michal Halwa.

to the PUDO SERVICES AGREEMENT dated 20.12.2023 (the "Agreement")-

Pointpack and Studenac hereinafter referred to as "the Parties", or individually "the Party". 
All terms and definitions used in this Amendment, unless otherwise defined, shall have the 
meaning adopted In the Agreement.

The Parties hereby agree that they have concluded the PUDO SERVICES AGREEMENT 
dated 20.12.2023 and the Amendment no 1/2024 to that Agreement (the "Agreement") 
with this Amendment no 2/2024 following the article III paragraph 6 of the Agreement, to / 
conclude additional provisions on the matters concerning procedure and settlements of 
C.O.D. services Parties agree as follows:

1. The scope of Services provided by the STUDENAC within the Agreement and 
activities associated with these Services shall also include handing over of 
Parrels with COD to the recipients in exchange for collection of payment



2.

3.

4,

5.

6.

7.

9.

from the recipient for handed Parcels and transferring this payment to the 
Pointpack afterwards (hereinafter as C.O.D. Service).
Studenac shall enable recipients to pay in all PUDOs for delivered Parcels in 
cash. Studenac is not allowed to release any recipient from the obligation of 
payment of the amount due for the Parcel within C.O.D. Service.
The amount of C.O.D payment shall be displayed by Pointpack in the 
Pointpack System (Parcelshop modu! on the cashdesk) to PUDO employees 
handling the Parcels. Every time a Parcel is marked in the Pointpack System 
as C.O.D. Service, the PUDO's employee shall collect the required amount 
of money from the recipient and Studenac shall transfer it to Pointpack in 
accordance with this Amendment. Studenac is responsible for the money 
collected in PUDOs and strictly liable for its loss as well as for the loss of the 
C.O.D. Parcel in case there is a system proof or written proof (Statement) 
on those parcels being admitted to PUDO point.
On Mondays and on Thursdays each week Pointpack shall provide Studenac 
with a summary of C.O.D Services performed the previous days and 
calculation of due receivables, including C.O.D. amounts collected for 
Parcels contents (hereinafter as nC.O.D Report"). Pointpack is obliged to 
provide Studenac with the aforementioned data via System by dedicated 
API, no later than 9:00 am. The data shall include Parcel number, delivery 
date, PUDO designation (PUDO number), name of Courier company, type of 
service and the amounts, which should be collected by Studenac according 
to the C.O.D. Report. Studenac is authorizing a contact person for
harmonization of the C.O.D Reports: Tatijana Fistanic
(tatijana.fistanic@studenac.hr)
Studenac is obliged to transfer all payments collected from the Customer 
according to C.O.D. Report until 13 PM on Tuesday and Thursday. The 
transfer shall be instructed to the Pointpack's account IBAN: PL 39 1140 
1010 0000 3698 7000 1018, which is opened at mBank.
In the event of discrepancies between the C.O.D. Report and the Studenac's 
system information on Parcels, Studenac shall notify it to Pointpack 
immediately on e-mail address: heipdesk-hr@pointpack.com. The Parties 
will make efforts to confirm whether discrepancies occurred, detect their 
cause and resolve them without delay, in particular settle the mutual claims.
In this case Studenac will be obliged to transfer the whole payment indicated 
in the C.O.D report to Pointpack. After resolving all discrepancies between 
the Parties, Parties will settle on the basis of a mutual agreement.
In case of non-compliance with the provisions and deadlines referred to in 
paragraph I of Article 7 of this Amendment by Studenac, Pointpack is 
authorized, for any delay in payment, to charge Studenac of statutory 
default interest due to delays.
Studenac is obliged to transfer Pointpack the amounts due for C.O.D. 
Parcels which were admitted through the Pointpack's Parcelshop module in 
the cash desk system, even in the event of C.O.D. Parcel being handed over 
to the Recipient under the C.O.D. Service without collecting the payment.
In the event of loss of the admitted C.O.D. Parcel through the Pointpack’s 
Parcelshop module in the cash desk system, regardless of the reason, 
Studenac shall pay the amount due for that parcel on the day indicated in 
provision under Article 6. The request shall contain a list handed over to 
PUDO but not delivered to the recipient nor handed back to Courier

\\

mailto:tatijana.fistanic@studenac.hr
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Company. The provision hereof does not prejudice the strict liability of 
Studenac for compensation for the loss or damage of the Parcels.
Pointpack shall not be liable in any way for the PUDO Employee, Including 
for whether Customer pay the due amounts within C.O.D. Services or pay 
them properly.
Remuneration for Services described In article I paragraph 3 of Agreement 
with C.O.D. service is included in the Studenac's Remuneration for the 
performance of the services indicated in the Agreement.
The Amendment hereof is an integral part of the Agreement itself and all 
provisions thereof apply accordingly.
This Amendment is signed and executed in two identical copies, one for each 
Party.
In witness whereof the Parties have caused this Amendment to be signed 
The remaining provisions of the Agreement remain unchanged.
The Annex enters into force on 10.07.2024 with the reservation that the 
provisions of this Amendment will apply to C.O.D. services performed as of 
11.07.2024.

For and on behalf of Pointpack

j.l'jrex/I
A /...
j/ Jr.rf.;, • •

For and on behalf of Studenac 

Michal S^nczuk - president of the board

tack S.A.
u!. 60A^ 01-225 Warszawa

NIP; 529179S498, REGON: 14609090 
KRS; 000041g22S Mich^ H^wa- board member

u
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HlaJei7rjLi7a:*s;:*>4;t?»2yw/:i47o• Sh <IN OHi'JiHY PU HR'j4iS4Cl6'%0
DTC KAsm as Of "JiIfj'nCS: J Ar-ocooooii- at i
r>PD hflyx<ccsxi2

LASH■ iH AN (HODQCrXAC?
V5iivu:U7Ai1920U*viV®LUsiIsyfksfAsOSh ON nfll'VTP'r Pk<\JP■UDOooaic;

SuderiAr/2AnO? 443844v<J8B429
Studvii.)/SC7kiS«i46%4Jl/S020.ifc3«W4rlOSm Oiy PH.rai;n;(2w;3 OOOliOnOQiS /AA*)

i<ii0uSiv'i?A:4i!;TN All I A ft
srwA>rMUlH)Jir*844ni*4l 1 :S.>A5‘.8hul:oooaiixAi;

17HO.*05m ..liivLi/SOTOS*!CASH On inu\/iftv ?ir¥[)p21; 2009 7 3 Cx500OL4»7:j72V7
Sl;jdf>r^\ ON Mif'Ttkr I'u r

lShVd;UAiHd/L8KRiirsii lOAJOfVXVt?'. iiC20761
W£OOOC7'.MP7 
XJUlXSKk. Hu:203;?^o if>

:ash on ui. viRt nirr.jp/jiXxnxvr.’i£4
i^uiOt»oo:8ic3CASH ON C K'VIHV fVCfcOt
]o'M707UB/mOMQljOuC.’S .“IH6 CASH ON Dt;.vrPY f’lrifJ02U)^;

2076C97I CASHCASH ON r>». Vf»V Pirn >t
il2S4fe?fI l?t^lynar.nwr*^:)) Si .pJrfiJi

ojOoooncr.Mafl CAin ON M;r*4«v PlC<Jf
iTSOO'jRTRoIS’CASit ON nKI/lRY PILCJI
trA*,j(Uo%>«49'S l6*»*7Mnii-A9'SLAV* ON RtiMR'' PlLnJI'2Ci?t-W7.3 ntlOOM(fi}^-irl2
lQUW)*;nH«|798l8IV* ft SPASLAV* ON PFvkvfftY t-lCVJPOOOOOfhAlJ^’Ssi2uitoLri/i
flhSC''7CHQ7&J97 S/(ai;S79CASH ON PfiiyCfer W147l3lOJd:aiK‘.*bJ«/4 pnoonoou'. Mt,
:7V5:r/.aafAiCiL i >so}o>.qAO/^ur0M00ft»7C.»>«K06c-*7S

,7ir41Sn947f'S71 1

i:sf>7«Vi9«CASH ON fifuvrav Pio^.yp»uo7C74,:i
SludCflAtLASHi;sn;03s%604j 1 rswois'JCA.'Hlf7Pli KR(Rn4n^40fj0/‘J6kr?tW*VWVf7S-4U2 ON PtCKJP
St'jd^AAfhftUtKinCiui/KON nCk^vCftY PhClUPGOOQDOjO; ; M/j J

nso&oJi.’.'flWJl7Si>tOIJC.vWT'.1768
i7ftr.?o.*i88456ePW.'fs^aBI »S»hKOSJAiSf-A-'X5?"OLO(MOm7'.MO ON .Itl^VlSV Pif.(JP7T7A*^7
t:«r,>4uCAl43u2ON wove AY Prf-4v'P H8L>4 7Sl>47Cl.ir<6OLOuuUUO.'S^iOA
I ^>M/ns:lAlS‘WJr.po HA PSO.OVJtiSVLJpjcmipocoQinoo;7a7fr*19?3

CASHj70j0t0818!707 80*3 2!
LASH V oiler/ricP^.iuiO^^JlOATJOMm;vK«»,j;7s*"4707^il

l,i100SP>'7ASSA35

i7So.*as
7fi® '9An;tv49f>i 

Ra0l<>09ft lA ^s
3H/b*7^2

PCif'Jl

S’ kJi’lAAA*7(J?6i'92.1
14 4K CASHHlOOSl’m4K7‘n^v^vtkv 

os PI L»VtR
207V-9 Ywmv%?s

COJOO'J^X) CASHoeSSS’K-iinii

VjhJcthIC►LbSAOlRW
K' •Am»mM9 nl‘Sl320SvJ;S»fl

CASHHiOOM'l AJ0S18IvlKStASrOJollO/
V«rte»*A<a4^KS7HH8^6N4 (ASHOvCftSCASpirKjpUXXXXJ300->S
Si4.{1ePICKUP

SO.Bv LASHOuuCmOjCti707609 :i
St.dftru7396l>:30SI997f4SBl 9'b«lhnw44397

lSirflfilW4‘^SUH ft,'*96049 3‘50.’ OVrKSlAJ
PVfRSEAS

nnoTAW'- LiS!
piCcjn

2C26D92i
CASH1&100SIH42«S4J>)B014bl«S44ti7202M2J ON WLI7FI.YOOOOOOOv7j

lU69bi49l9’J<-* 112A9S 1 19 69Hk006fsl8 *99 • ION Dfuytkv20260972 acvyffifTj
OOOOOOOOJ Vurfena1 •SD70S«'7:04S7 I99fl1? SO Til'll/,'04*, 7HfiOaMO r*D nRnrrjp2026I/3J3

44 M LASHr6i4A)/€ I’SOJ.:•HcruP Rji1*V.‘*4CW5A40 °ts
TIRSIAS

lAxXllMSo;'.x;7li097«
lliS-JSMy4l.7C4ar-Afispp / ^3:8ON H* .IvfPV;07A0971

DN Df.WlkV HftU ivObA'ibu;20?6u92l

020S«3*Ji60'.4MB07VS?0941«j6OH DtOVlRrOCOOOOOOJb
3 9hMSl9A7l®sA)HRMlJVfliO'.AS

767^71
?iyo‘7‘‘71

1 ;^?'KSi; vf/j

S7Sa;ss'a^.IM5
\ >'^>ouu: \M,i9 2

(V<V*i^:CS'7‘
11699718471846Mftr?!*441/j9S8

jTtj^UC
Stodefuc

itiocr.iwwau 4464/1 47 ir.S:6MM09}ACS6ilJb6
5869976994000019100SI9A4424S18HftO?'K*04<*nO' OA RM ASCIN inilVTRV Pioca"LtuU*AVI072V2Umi
r-SOcsrmosr,;l7S07QS'W»S7i?ncft.iP MfttiM."14*138ocoiaicco;

l7SO«l|?47nj6 KSO604V4"7t«PlCftOP Hkcn: 117U440
17Vl2llS'Mi}4 J?SW0*> ’*'4#. *14pterjp Htcoai7108195

I6NA701®S*46V769070195! 463 3ON Of u VI By Pi-tirjkCCOOOf.W
CASH17W70S9A:M14 j7VJ7r/.CiBnP14PH1I.UI

\9inMi949i*inn 6/.VMB4 Uol4vrnsfAS7w.*mW
ON of.wrpv

sa '9SJi*j;ow*i16iaM997AS74l3
r'S02c»03(re7L3;1 >607060 »«C7$OTMC’jiJ

itlOOsmifatOAtS 7»BIBJ?4bS9./173770D/9H7 TVltSSASPN mv nMy
HBCCJ8ASJ17 »SA SvtBSCASftICftUP



PwnlMck SvtMni Date - Cash on OaUwaiy, 22 - 29 taptambar 2026 pointpack

acaoQOOOJSM?i~
jotooooojSMrj IJSSH ON UI'JtfUT.Wtjn

.7V)Ma»0<te!'i:

/ilC/irww-.ssx

i,ayi_ON.afuveBT^«>iC»i.iP

■ iaj

0CjJCi0OC-j.'-.~

CUSH.ON C.ilLIVtKT jUBI.-^S^^io.KMnHOCPMlCWUJ'.V'.nB
CASH ON_m in/tM* PifKUa |l'«li;SH.l,Hi;f.l.'

CASH ON n»OV(«V.A'C>i)f |iS.T.IUW>2££.

lTSs?CCiB.'UO<l
1 ?fr620O0ji»61:li)60 |w*.-w;<
inojO'-'‘)7;7«4oCASH .ON. Ot IT'/FAY WKclP

tm iAi.-Bguj

i>l,|WSM;87iaSirT9 >7060928
imf)88S3p719»UiiW liOitWl

W'JlNT'10l''7ntH»060C2BMC;iS2

i.w iKi.'Mw;;

1S!UCS1W)U1S»I?

ISl^l->SlMSoiS4164U3 170760923
CASH OS atii.'C^v l-ir.yijr

i.«-JH ON Dt IVTHV .PifAJi-

iT^oTcsmssc!-1

1 l7«;i4)MSMLCMOTiqrx)7' 'S;:

.Ay< 'JN OKICTP'' AIC»J»

LACK nw_n>i.iVfflV PiCt.il’
CASH ON nn r.ffcv_ptf»'.:plovifwro;'-*srs

i«nnnAi<w7^n«iJ
USn70S«6f.l?W'oooaMCKU'.rs^s CASH_ON.DC.IV»'' BlCBUP

nww.-Q?s -s^t

!Nsonsiw4gT?i;?



Mmpack Sytom Dau - Cull o» Mhatry. >2 - 2f S*pl«mb«r 2024 pointpack

ScooKjvwT lash mltvrftv HCK«>r |H«03C>4S9;siii6« Qpom ubu/owr>)4nmmn
IJiD.’OSOJWWK«<i4S^I ►u')7/4< W^t) HRx*7«c9;j OnCCODSSTWi '.ASH OM^VCKY m
1 rv)?cr>8WMDenxBnooo;s7ot>4707mi3
l?S06Cm77j:i i'^-nCiUvAS*i r'i:*ivrov P^Ck iP Ji.40000g}gj:<./u3<
l7SOiOS7t^U9CPtCK.^lJOJfcm?.!
Ofti3ti70)»Si74i f53^7(jI^.'.U4^bPD MnA5rt IT\ nriPi^fRV <Kmx:42l5ag/?0iiQLXdiLyijs/^iv
l7WftSWin>TDpr> HRnnivtRV PK*r:>P MP06ftORy<i)fcngroacXKt>d03Vi/i70VXe2*

CA^K4l’;a7TRK»^aiHPLAia'i^iw^M OvtRbUS307«ii97 OOOOOOOO;'. ’’-r. rxsH r\N OtJ'-nRt pif.r^p
ii-^deSl?iS5S7>774M CA^^^L9lU0Sl^M,iU?)fiC-VfRSEASASH C»N Dfc.JVtRT20iW74

7D^«4rJa*-i
i75J?o*>4»ar./orsrxicoxj.’^iis:

AiiH QU r*fHviR> rniji'20760^74
HROeDQQO^BO<*ASH ON DruVIR> PILKJP'30?M'024

SrudcnAC’.ASM?Sn^0'k«il4r.;SHkofi«i»oa*;()4? rpo h«-ASH LiN cuiryfRV PrcKJP
PSO^LStoiJPPl> MmASM 1*>N fif 'SVtRT PJjr.lfVr*w«x.

KV7?Oii4i*L'lSDPr M4
R00f^9iS^i6CASH ON Oltr/lRY tnL4.;P

MuOO'UtmOPiMSfl* (.'.‘XiuhRC77^719'1?LASH OH OfifVfRY HCryi7r7a»24 titSOOOOn7s7«?3
12SL770S‘’7?JCfiSl7WOS97;i0S?CASH OH nf.mftY Picrjj >ifiC;35SORCS*HOOOOOOOOJ57t>247C;WHi4

lAlOliStlRJi^AA'n ■AV’UUht/iiMRGSOfcibOOfO OVI hSl As(ASH ON WUVfFiv PJCr.iC26Cfl24 x»0uoooo2s/c:
CASHi/,u.as^;;n«7 i/SL?jyj/.‘08ioHCiJ 34qSA«77]CASK ON DtilVfRY PP.VJP'Xxx7nco,v'^rh77r<2Aw:4

ISW.1993W091*CAM* |>N DFOARY PtCRmR
7 91005 l9'/iSluntr3iu4<^4: U'VCASH ON m.lYlAY wrop
1BMWIW7;S71HCASH ON nii:YFRv a<cruP Mfti.j^sisssoifcouuQUOo;s/'i>

'>0W'i2A
CASH ON (jrUt/FRY OlCfUP70/sy3c4

Is loos 1^:2746 n
1 JSOiOa4*/.'^ (41

PSflifiSWtip
i;so20bS(i;bd4i(

I’V;CAR%j6JiRMiUCSTCOSft^'CASH ON Dl?f.;603?A
i>sci2r/,«:tU4s

60r>9«lKSH34?S1A KJUS 109^234 U63\0RStAi_ASH ON DfiUFRV PlCKO'430>&M2-
Si.OenKA?Mf.S740393 7cRr^ROClSWJiUNlASH ON lit (VIHV PK KUP

MS
7C3W9?*

ir-X3Ciis3Jw3fJ4 UMTon; wn^t IflM O&MLASH ON OlJVrBy PWFOP30760074 juccQjoo;
jLrDjouuajs’64 U26VS{S401S^ 1!9^ CCASH ON r.l.tVCPrV PUTY7C7SG924

9 4S CASH<Ri)QA69S7399ir
S( <drf\CASHt'OMJ/S i«lS4?U*nOSlB4/4M4 IfiRtf2S5L?<A)LOUCASH ON n.l/CK? PtcropToooooco:*. 774 ft
Si .‘dr^wu
Sijfl-

lAsm1 ;V70‘>W-’^1,'977SiVnYR6«.' 1*2CASH ON L'KIVkRY PlOiJP;CjW934
?rjta04j4 W .73SMInidOUHS.lSOdQPO MKASH ON moviRy ph>upftCdCkiftn(i3r;7AS2

SudenAcmriTOS^'.LHl7Sa2()S0'7114 (4r,pn MSriRU4S«Sif»S>iRflASH UN rr (vfftY PiCFUP30000000’S76S37rue(/(J4
1 ’V>4m74 7/s:i;s»*»<n74 7;4;rMAn;7(H;w-<V4:rr^noofois ’6!.

M 36 ra7C’76?76HwS4HK03S19092ASH r>N PI (Vt6Y PICPUJP>:Oi»Xi03b /b:a.‘t>C9.
6aMii44R93i)4blASH ON rC.rVfBY HCKJI
J9 7TI4/148WBSJiASH (IH OfkIVfRV Pir.»JfnorvwfvviJ6^’^'4)ic'f.ry^u

57.6 CASjIl7SO;Ob31SS«44lu; 76/43 74s 161ASH ON PfOVFBV PiriUPwrowojsifefti»>•76^424
CASHV9'.«ol9S9664U(f tj41SJ/i;:.U,.6?CASH ON (“t.li/CRv inCH4’fCaiccci0fi07.r»v»??t>;so924

»KiSPi97l«4''3‘J
.’03 7A

St laefMt7hi>rvr u io2J
I’SLJgS^MiSAAH

SJ3iX!(J4JJ8n
175o;C«S9MSS9t4CA5M ON W;lVfBV P’PK’B>060934
J7S37VHi;S2ftrN hUtVlBY PiCV^fPCWOOCtX)Q!'>20l

tAc»7/0ek(;SnssnT09 77GOJCi'.nSB;)hHCC7S4C:iJ96 ^CASH OS 1'djvii‘t P’< r'Kyr^x^)Ji>MJ,. 't c
CASH ON DKIVJRY f(i i

^V'BSEaSCASr* ON LNUUTKY Pii
•7St2076f.RSS-7a191(y7Sl99iOCrBSCAbJUMOCkOi'-'̂ 'A C*Sm on filUsTTB*
: ;»,g3fr,.'H-75ft36i'.ru3fAV Pu.1

it jdpruj

1?74SN790Mi6S PASHCASH ON otLivtkv Pii:R^(rliSiiXwoj1./
1ocoatcoj.s t»j;p ka%^_qh ptuvLB

CASH ON Of JVERY
337R(»;

17V*1205»7:?9L*l?SiJ3PS97<''’¥r
1
I PjL'JQ'h 11 .*1 i'HBrj91R795S5K): l;H(: HKr<co:n*u-M. /ca? i

OjGuuwXj2LJWH7A
\ ;S03C*.kU6S^S17S0J0bcMt>bJSnurvTRv 7H>jpCASH ON^V)Ci»>VV<; 

(Xjwiww;;'.7687

?C*260634
CASHovjPSiASRi;.rJS>SUSl!0,.&CASH ON OUIVIRY PlCF^jC202603:4

OVTRSf A*

Rosrcjd ’9: ;i0(:'VF4V ^K.r'.'6

2l
WfASfASDUKAXA ;

1 'sr.^o^^^niTSCJO'.nHVUv

l7S03yS6ai4 ISr>fi’‘rffiv PICKUPCV4W03005102*
SljucnLAVhsRr.43’SS54MLlOCiJvtRY

HR0664Jb2>i;K4}MuARY20260934
KmviryPASM ON20/b;',i;4

1 -•4■7^ ...•i4'B46'i4lCUDLKOM.!'.
BC:b7lR 128,”44 r OVtRYlASPfC^UPCUJDOOUO;S^70i

bi*V HRPIC'UPrxwtfV>0C3r, ■ *01
l0100'»JNM%7a(iJ'Jk RSI ASP(C«UP HRCS94 7t09’34eGOOOQOOOi.’XiR20360424

SlhO*AtR641191U)S164RRA141UROL 901 (US i6M,Vw-->.>«/. "rx
S’ LTlte1 u.b,<:t?r.;;j4DPn M8
S’aO^nihl7SC205k»‘?iRi*rvpn KBMRC423 :1 >9 74SSfirstfPY2026OT24

(>060524/64«9(►PIJ hP
Vud«fi«J /■;020O2H. lHT

lfe4H»l P>niu07
] 3S02002H7161 '4KRomxi ;6%«a9tyiJfWNVJ2'.77Sl
IfiSmSB.'SRKDPO HRMAriH84:'H9704JSjinvayju.".?;iUf.o6;4

i.'.Ak PASHIcYaOl W’SRJt^BnA479R>S49A7

OPD hS
prc» Jp 
PfCfcUP 
PICKUP

iVVTcjr-X'3
066157u07bA4‘..‘06615 TOO >74 4S;RC+Vlfi»>A773SX)0>X>X'J2tibc'93<

HkO«</;4ii4r»sif>f’ r.TRfvnvofv.;2n26C^24
LASHOPfl HRWRnM?67606lJ4PCLiVrRY POl/P0(yx<cM%' ASH

SlLdpr.dcvbsni itv«usi;>4iAinosHfl74i*ftjiaOVERSEASUt'JVtRT RuR 16/b64*f04OWMXkXJOOiL2026(Vj;4
YtLdcr.y161.»o5l994flSyjlrrrt^RVAS\V.i)0ffi6o3

l’V5?OS9dii2bhrC^$3AM:4C4C-GCOOOOO'S
51 L'dDfw1<-1(VC 1€«?£A514:^6346.'*.40
SLudARMI 7S»‘k/0t':«
St^^ruK4S21376 AS19464191iSOS2>.‘34:?4il

?P26’b»24 St ufWKacCASHL2003M-«d?>Cn3A4 3V/2U*‘U
OVE RSfAS

ourARy 
nr ivt ffv Ns'.? I

kasi,52'»;r?069
nnnnof»>u

5c««dAo«v1RS6776S4596162£ijM
PK*B

oovyxsivk;?'77??
1/1.43 CA&M6rRC33.*»9nR9Ji4

2 UWH5429479641433mrosaiomOEuVtRr»yr»
17S</3U59V3?69“PH*M(K

7S 41 CASH17SC>0SA7l6> It



PolnlpMii Sv«t*m OMa - Cnh on (Wtvtry. 22 ■ M Soplemtaar 2026 pointpack

iai0052eQ2is:6r>

]<)1C05 20006] ?01'

P00000002^]'V, ASH ON MllUtav flftjf jH!l077^(i;i.",f/!ll]

I'Sjooibati-'v.

at M.I-TAV net JP

CASH ON DaiVE."Y >-lCtl.'r [nilOiPIs/Si.g^g
CAiH ON. nnfvf°».P'Ctu«' k«<a?M8<2ii4o

OOOOOOfrtJ'.J/'S CASH 0N.inuvF°Y Pic«w |rw)jai;R;>,o:i(Ae
CASH, rJN.PritVtB'.PItulP |b!»0A7>^^<j6'XI.U
LA!>H_UN_PtJ<iAt PmuP |HH01<%,;U16n

000000002^?- LASH.ON tt J^A'.PICIIUP '.tV^A
,Y/>iAs»)3;]]?ooctaojo2'.7nc cash on.mjhtpy.poup iHtoj'i-aAipnAi

CASH OH WllVtAY Piuap [nllOl'iA UJIM.'O

CASH ON PLUVI RY PKi'ul- 1f AOil.'i) t9S4S»A

CASH ON ".IliytM1* PCltlrP |h604;S"3<S!M/,»

CASM..']N_rn.ivtii>.pcjjp l>-606oosimmc:Ouoaiftlo;r,Y?SY

SA^crCSW 'W.VH

C 'SH ON.IH ;IVt KV Pir»tIP |HRl]SUajl.HI’i-fi

.'ASH OH DtllVI PY.PtCMIH |hA0.’»91i]]’]’~‘I6
l^SQjC'jAlA-.Hfi' ASH DM DiUVtAr PlC.t'iP IhAQOISShOOBASA

:ash uN.btuvfiiT pictop |h6csi:<um2*C-

.ASH ON_UUMaY_Ptf»UP |nR».*99CV.Wi’l*
CASH jN Di iv<Bv ric«LiP |HRCAs«;);;%sii

ISH OH PtC:'At>y.PK«OP ]h60A6 tOfiY
l'i|CXtS39AS<8Ci3I3

CAaH Cl,« M:lvrPV_PI<«L>P JhPCJ 16L2A0]AI4Q

CASH ON llL.iVIP'-.PKlijP IhPOS'-A'WjAKH.
iTSS.-DCAtWAt

ASH ON,PkUVl«» IHmiP iHPOjgj *A.• I jft JA
i:so?o;]iA2A.sI'N DflIVCPy PICtJP |HB0QAl/S.4C>m

mi)0S23(!?12Hl|«ASH_ciN~otiiVksy-P|CA.|p |n«rws]6sisci3is

CASH ou nfUVfPY Ptesur iHtcg^jClSOja

CASH tiN.OC.iVtRY PlCt:IP |Ha.lQAA lAlit’. >»1

iSiiYuaJiBmY



WUMCk Symm Oats • Osh m OsUvsry, 22 • 29 S«ptvmb«r 2026 Cj pointpack

17^/705 n4i«H*> U14RPICK'JP hP.i^i 7')h.'ii4J<rOOOIMOOOy<'$^B rjkSH OJ* l>UlVthV7C2&0924
l9ia>S:j!*)t4.‘Htrj i«77H7 4rA/rRsu%nlm)noo;s■,R,^jOJoOdii
I’juxjsi'jiwn^vwncm PliivTK PKVkK

P(CK JP

iRO'.t r.fi4is00C00Q007S7891 LAS#f202^419 24
L'^orcs 'tho.'OiON nf.i^rpviO/Mi974

J'l 9ftl4l0os;cy>l;8C^^ 7974 >;P»S02 ill ^LJUtRSFi*.cw nnuiRviuJt4>974 Tr»SH)0COii7B84
CASnjwT> n',r4SHHIX/iOBMCeOO*XI2!i/KW^ OH OtUWtKV7077*0124

ft9 94i9i.‘»osi94;7'.>tnCash70JffiW24 XWC»MJ'.74M
CMHHROO>: MlDOUJCItVqj/82f' 

txim)on7''.7R93
70;6D9M

17 V 19 USH ST,1^en(if17SC705H6DIW7 :7S;j;osjM4;jm;OPOPICKul;Ci6i)974
Rtfdpr'<*<91.9^Pi'f ul'

U.9A CASHUUJtiOOOOr'. *R4\JWt*)®;-!
in*0 CASH

i9uniM)K'n ;.niHnot'ii 
no7MOii(;6 OvcViCAS

p»0:ur
PlL*uf

OinK.llUljU.1 ■/. 3!T7{i;ftfn;<
l9lCo67iJOJhJW 4Fi1^7l4?;j>V.i747U7CiJl>4

Stvrtfruuv>i)iMit
UASH176^20018^HROllAii 1K4>7mmv7(Xk7*;'H),j

X 7.9 LAVlXJbiOit^rnii ?ON mOVFflV PiCIOJP ^•fl1 ATrtti;«»rtofwnwKU^".’OibOiii
iSM 5f!<'<,ia2kK‘i4?14flf45>U'O J 

vjtTsr A707(10024 Oi’iWOOlKJi^ •••CM ON Ut;.*Vk KV
v-rtrfi:*;ao4fc4/  ̂jh i? ;.9.tr.4yrHK02a9644’.J4iAUN nfliVFRV4UibU924 LftAJUJUUU.4 *< C’KA

rjJOOSiCfcTOOWilfH0*/Jifjb94 lOS20260924
l'llOOSi9‘»RG4^9t770760924 OuOOo'ifAl?.. ,0

ad#i^dcON PLIM.RVhiiunjA
>ti;dcriA21 '!vl^20,'9 • liVH tu 44J 7S(j>ni>'3M7 194pi:.t;ip

PKit'lP T7Ui9;L*. 177J CASHMfrr»«p.9iMA7.w7ft4ON DF. 'VffiT
S(inrrn.44ns4;Mus<,i9iloiOosnA^.T.'./v)N b\ I IVLKt PltlfUP
St jd«njLCASHr*9G?nia6G*\V.:2HA‘l9ifilLA;40tj4>N PU.^^tKV PICKUP?0?Wl4i4
StLfJ*n»«7Ji57.i>U4SKr LASHIHlUUSLVAil.M^.lOimii89A0*S'.it

l7S<.^Sl07i48SPicruiON I'UlVtRV HBCXM^qiO /6ivl 
HNJt U4IAS7HO70JUiliT4

;0it<-J24

P^uuf
riiuflS

i;‘*07rv1/L»0i^'i97;941t)IH OtLlVlhT pirtLiP707WA74
)XOf!£?t4;.,;t>4.<7
If^OhiOAOSI'lLAl

ON DlllVf.RY70;67W?4 Ovhxhkwcv'.'m;*
CASHir^04ua:«jHi

7SU7QSK6U0'«4
I.Hftpn/if.SiAfh 
l•A04Sl>^»9134071

ON DluVFKY?0?b0424
ON DClITCRV ptCKur702 6097 4

V utters1.V49 LASH47?344,nF4ftfS7\3U)(iVOflSOcKr /SOSH UN inuVlKV PICK Jf?07o0974 [0(xyKKyx^7
7/.S7 CASHHAGJ'i7ai906*^74000000007^7931 CASH i>N nii ivTkv)076W:

l9UH^Sl«(17;«46nPlfKut hPOt lV U9ASA67 O'/FHM*OC>OOiPOLi07SvJi7 ON nf i.wrfiv70JbL"J/4
BhcOi:BSr4>-*'<t^■P:^0^U^4'1.•03S, “P^/FSSIAS’07WV17I W*WiOf«?

57.7R CASH19K‘OSl9944HlRr)J4S5 1 t*WAS^UN nf I I'/THY•XKXiOOuiJiS

CASH707.1?19 lOOSJOO? 4)401P-ft07l>O3W4i:,J61'
fln*.<]?2SAA7,;4A

O'ifcHSLA:70700974 ocotoAPCi1;!^!';
CASH177bU07444:4>4n>r.nOM441blON nfiivtuv24P60974

S' L»dvr>iuCASH51PlCk-Ul
l7S0;0S»6-*0449 At..*9 CASH•7LtJ7aS«6«J<i4VOOOiN)IVVUS^«Ml 

rviruuwv^
Tuifroo:

VinVi .‘!i4i70'/l VOO?! LASHnSlj70S9770tXl783778160fiMf,n9i4
CASH•.7S0 70S9315179 l/S0?L>V.U:HflOr.87663SMO707W934 0&V00007S.'y4

HWp7ti8 iAfilUTf
7U.9S C.ASH1110(VUflf>t>Kntl9 

laKTuSi'i-f^umi
34C{'61J.fsVtflUASPQuP

Pickup

kROet»?'m;4h707u^5y;4

70.k«K«J bU.99
7<v7 6St;su?or.fi J4JH4;nso/CfSi-MS.tpmi7;nu-)’/ f>7 WPO hhitX/9 

70 7 6097''. CASH\7hf,}OCXK-\WMRn35394K0ft*4!N jfilLtHYooOocxxjo;<*■•'.;
7V"U92f83966J‘l91iAJSt9K3SAnjOVlRSfASPICKUP2<32bC»)i 00000(VK>7l.;c‘bi
l073^Bfa7/M0V£RS£AS 9l(XlS7()OC/,6Si4P?CPftJ[OCWiCiyiCtV.Xi'1. nr

Vj CjrftY
30?M»74

CASHi7cn?osci)rfDf 0 PP:lkjpot'KAAxiK); - '<iS/70760974
CASHt Ut4«k«l7Su20S&34oPSJAJOP'O P'K

UMO HM
Pll P(UP HB;W,K>72a4774i6OflUlKaKXtiL702609^4

t ?S070St> !4tt4P^W1434i3'i/8b
hPO&G'.YOk^^K

>026i}9ii
7c:f>41lcjl'?ObWJ4;f)?M974 yilVjfAUP.

^ 93lVW7rSdb^/4oHA<ufuni4aei.i4ON DfU'ilRY3C'?M'^24
l7S07«hl4749HMP09»1/^.' fc?)4ON 0£UV£*Y307130974

N nMtvFAT MROSSMlPMnj S
Studpf*.CASH17Vi70SMinU«4 1 >S07<h,<Ci01.’MfJN OMlVt«Y;0?6C9?4 JJ^XaiOOU.". '»L

7 44{OS*il<>,1 V,.M

l?SCJJflSHt.774S«
nsn/<s49>ys9»>

CASH)?50Kf5»6 7?4St!
lufleMCASHJ91WS1 «ia; 7i>fON pfiivfflyiKiOllOOlJN.

itLOPMISC3C*>‘5.’44'*.'R1PCKJPJQJA0974
CASH19l00'099i681 *19

(tdcrec17 SO 20699^)504 9nS9K04poo2<2ji;22
HR06«e^5.Sc.Ol

ON iJtkWtKt;n?rcr9?4
its.'iro-jc8 rACSr^fl'if^tjSaA19UJ0SIPick Jib2MU

i'Si'.’iOvi‘JtPCK-J^2026U924
I ’S07Qk>9fib70M0974

ftftO'iO.' :S7'7l«10t>Sl9filM4*JHCASH ON OfilVfEY 
m nriivFBv J7SH>U;.9M*.501 ’SO^OpCkuP HK(l77k7;A3747r' r>pr> H>

'i? 1894;;» 7080 k1910C'S20t}}68^21R*)l ASON OklIVi H rHLKLIk70760974
CASH1 ncaiiCjH(U)3Uh7741« ?Q

ludpiu’7 iijxjvi CASHON nrovfpv PCKUr•0260974
S!l75**2i.Kf7r 7(r>AR17S', 700? 6209(1PpCKU

PiDaifl
K7t>«74 IN 01 UYkPY 

t rvfBV )M005l9fi7i U
stjaoi;SLN'Jf!«.8<3WJl i.ASHJ/f./0;Os36S'WOlPtc-u

CASHHHl>7b4Hl;iOm
M464^S6H6%J1910CS;00Q87S4>14ON UtJYbKY307AC474
?7Vi3nr>9fiii4'3917«70S'J«11A9')MP01HS7‘)C»r>nSl OPO MflON W'J'.'tET;r,;inr>74

&] wdMi.^
17607(^4014 ftCV* OfUYfBYlAAJlkJUiJi -/'JYJ

IJSOKlSfiblian|■*‘rfr70S»^UA^lHRcs? na.iwbjt5N OOP'JtPY•XrtYKMiujr/'m
J 7t7;()nt»4SA^iHRaHhOAb/LaOS7r.76.7974

CASHON Dt' P /F.hY74:i&U»74
l?:i07C>6/7'afi.l (ASHROM ;M:0SS35
i756Z03'JO88Mlt^OWl^lASi 1HROAN-OASbSJXiON CCUULhY
15W.>JJfci38VftJlyyjjntitijifwiKPKtP0lA).".80U3 nRrMMBfttj.'BfiO ' ^Ptj MPl

:>vA ASIA
m fP i /FRY207fiC9;4

441i9lOQbHlSbl4(S7«RM'0/J*W{40 /OH ntJ/FHY?02*C'924 iTKXWnA/Ll.rt'TUA
au£Bsi ASPuKuP70760974

CASH♦ lftf>M9a7/77Jtf70260924
4U4L0974

St.«tteoA4OVthYfAS 191006IW3<P(J78i*.4;6l7SO70 rKi>9.M
i/sa?s3%9n4HR04/]732j4t.U^iTOocoocjo? w)5;20780924

46.6 CASHt7637t»18a^09 1763?OMnrii»9iOH Of P/tHY ttRn09MlB3S493 DKf MR1(1760924 OfKjVlOOOiLB^-
Iiaioon»wr.S0i4 C6#.?0,Ti7644f<l CASHr»A6^*,?t)Ofpj41i>COh puivrev POm} MR01bt6-i7f'ai9 OPD MSH326M24

. y 0oifitp*e« pn-|(pA



^efattpack $vn«n QaM • CMh m (Mmiv. U • 29 Sapnmiwr HtX ^ pointpack

?’4

u
3$ni

202609J4
MAiJii*
i<iteo97i
nmmii

0000000029001b
0000000029*?))
00000000296018
Q00w)oua?wio
nonoflooQ^sisnrn

CA.1H OH DtLr7I«r flUtjc
tAi« 9M ttirVMtv
tA4»f OH MUVeRt
lAitfi OH Pfitvtf<y 1‘ICMJP
CASH dH Cf i-zrui ‘ftKur

hBC44-8Nv1SB/*>4
•ATSJ l.M
•r:.i 1'8*io'»t '

HRi;4S(,'ft'yjUS**0y
•firS'iSj'jaWT:

iUi ‘•^fAS
>»l, Hk
3f<n
^f*n hcj

Ipf UK

i9i6A)9Js>»«4n!):i
tnc/^.*N7^•t>46lt

PSCJU’iC^IJO^A
pSOitUM-Wi?1!!

26i-U5.').-;;*Kl
PS»2/L//S.,,*S«0^
i AJVVnn .Mt n,
3 ;'SouaSN7)/c*iM
PscTnsmftT^?

a; 57
69 H7
So US
IV '6
7S 17

' A>H

lAMI
CASH
CASH

St.KtMIA)
MiiOCna.

jfi.'coija axjTOcouJsao.’i lys L‘t.ivifi> iR. M-44ibSKU' S9f'. ►•- nrjC}zr,'» 1-‘4)7039 .' J626R 4/, CASH V.2A«>i*.K

ir.J v.4ixxu»v,ytv/ AV< (W <*H 1/»H* ;. *riii. -h: v, ip[: t’? iRA'.To: ;4 "A * A\H M.„Vi<«(

Itfl? 10tiO32i .•vjoc«ioo;'.sp:) LABH Its r! HY 11 «: ir MRV W'*'". '•:</!. iPK hU J '30.TVJ/;ss0’ 1 '>C70SR’2S5Na uASm

jOUU!iOUu;hS37<l CASrt UN <i IF -<Rti^>;VH247-* OPf) Hft i?s;j/osii?;7RSj l?5U)C4'm)9Sl CASH 3C6ijlr« **6
&U 3/l.'Vrti1 10.>luQOX/W6J.'S CA*»K UN rtlC^lS* -l(*UP HK PS-J.'OLJ^W j7jn 'ASW CtuncM^A

tl$6 )03»K» nrAMOoorji:;!* '.*s« f>N nru'/tt* i'KksiP »I»C HIT I’jQlC'lCoKSJ l.,iO)34;cOOC6) )1 0 >$« S!.,dbi.#6

m 20,*601)1 OCOUnJCXi;s»‘?: ASii OH DFu/lHv vtrjf:;c <tM JIUAW.U'W alViP‘.( 4S !9ieu'-i0'».i)n'l4 0i(>tias4r%2b? /O'. 03 CAiti

ISU jC4Jonoo.3?(^2V'j ,AM< 'T>N D»:iVf«v Picxur ib; ;l*4 j leiCV'' P'-.l-’ r^}3 iFl.ilS 'ASM C»Mil4-«ar

)0?ft0974 iX43()OnVI?SiVM) 4MI o»rf m .ivur* rvuji^ lAl'IMlC^ la's'll IVCftSFAS l*nri!MR,‘KS MSU J,ft741hRt.'aWlb tv (.'6 ASM

>99 ix)0'>ocmisg^u A’̂ ti (\H OfUVl«V • >l RsE As i'jmiM'<')S2a4H r;ij LASH VljlM'Odi

IKl 20)60924 ooonow*3;5aijii ^'ASM an omvJHv 4R094?Ab'm4f4 HP P'.C20S9/J4 4K1 i;56203-aUJiR: cb 9 CASH 5tvNr<uv
1W8 202U924 OOOOOOCPJ.’-fcali'. *4S*i UK i>t,2/iAv *^ic*;ir •«; •4lS7ai‘.*.4,4' 3P0 HP PS070 j9 7WJl.4f. PSu.'Jj'PiOfA/. 49.7t iXMt Mia'lcnj/

7C26W2< nC00iKWp2-.kti' ASH ON OHIvTK' ri'» u*s:n v»7',aijv l‘*3ilCU 29-jJ CASH

O? 70?609^4 QOOOOCOLliS«> *SM OH (-Kauf opn HP !)S7?0Ui-’)-»'> ps77C<?ij.ujri 3u.4 CASH
tvU 70/¥>('^U noonooooiiiMi'i ASH ufj Wn^lK' ►JKr;fP iiM64e.r..*7R/: 191IV2*,PHA8o;Sii 11740443729t9i S0.83 CASH 9:,;'1r,.>»

UlO )C)fcfA)‘ OOOOOOOtUiHUi 1 CASH OH riEUViBV Pir«UP H«(r.;i4i?U6i; 1V10OS7U) O0S8ly i.'4.(]«6n L<aM iU7 ’)0 C* ASM S‘ )'|**riac
■?!' wtntotWif^i tA>H OH PK«U^ •Rjst/ <?40t. JI'U MR 1’W.V2>iJ.‘4AR PV.f7usyjiSt0A 3/fe.tl lAMI S5..,L*4*n

utnocat-B^t CASH OH OfJvtAs nr<i^p -fi^fiaiij ;o:0«4*' iKO M« PSOcOJ 'i:«?.77 l’SC-60J/i;SS/7 « LASM S?.)4j«Mrt>

OuOCOUU03$lKC>4> .A>H OK or IVfRV PKfUf OPO H® PSO.'OS'.JiB^ui j7'.au05A J4B.U1 LRR0 .ASH .j(3«4ruir

aW <0000000)^6046 ASH ON UtllVFRV PiCKJr Han;o/j4uwniR ‘•ARSMS 19IOUSI990 /Ya^C lI js,‘4UC97yE4.4 7u »SSfl ASH

ic::^l^<934 mXWOOO) 98048 '-4SH ON OtlUiav PI2HJ(' H AO V X } 7hhtA npn HR 1 JS4lUtriKS*.fi?1A l/sr;Ws<w.SA?P 4tN CASH SMiilrOJt

4^e r>fVVWV>031U»O49 ASH ON out'4rfnv Pica'./p HP|«I,U9?0591*)« IPO HR PSj;iXitAr<7P9) A4 -s (AM* Sti4'lrrt«K

OfrttOCOQ^iAJsi: 'ASH ON DkJVJA* POJP )rn h6 I PSUTOSHra'-HO^ j •?) a: lAVi

!^- 7i.6:5,4 KJOODOOC125!W;i \ ASH ON WUV4S' FlCtOf wr89i*S muri'.iDnumi) iW CASH ► h'!»rn*t

fKWKWSVW-1 i*ASH ON ftfirVfAV PiCfUP HPO06SSSI6.;»78 "lylBsUs l93nosmJ6l33U ]OKKR«.?4s^40 '.07 (ASH

m io.Tsu?;* OUJCMXXO/SHObs CA9M on Dfll/SN» PltA'lP H40J11MJ9S2); uytRSMS J9}OOSid0Y6.SRV)d -I'.DSe 16636918 40,8 CASH Sibdfin^/

><S7 TC.'fc*1-)* liO(XN)000^>&i1' ’ ASH ON OElh/tav PICKUP aiRtl)6nS’933i.J.j OPO MR PWJ(JS07UiOH0 PSi)7 ass//NISO f AW Si<j>1«<r>M
nonr-oo(oji»;',s rAsH ON UEaIV^BV PlCPuP a.BP94M<‘06M't OyfPSfAS l9lL<Ap»ACseRlH 4ft/i4tiisr.?;Hi S/2 IS CASH

■■i$i ■2C.‘W9;a oooooou;r,».vj: CASH ;)N nFilVTO< PitrUP mP0AA4^S’:44 Her H& PtA]70JR;oJNrt5 1 ;s‘j.*o:p.*14Ro; isfta FASH

UU4 4O0*lCtn7f>fti1fl ASH ou r»f .r/ja i PiC«up i«rAl.»li,'iU.j40 oeo HR * ;')d.,BCC'>;iM6; 1 .>bo.,ixpr..'ifr4p; tR?44 ASH stiMvyR^

:;?« c-;<<ooo£itu'.»;i(-.’ A^H UN ocuvmv FICVJP HBC2l)'2JiJi:.7« Dl’l) HR ly-iKjOiia.'AJAi i)SL)wmL37444S ibA.-e lASH Stad®r4^6

Wv ;c)hi«42i AVK^tXXnii i CASH ON &KIVIHV PICKUP *R<2b4a?'»enjMi JJik'A AS iHipO'jmibiaiU >n?;*}r.*eM(-72 20) M >.5H Siu4®‘>4C

9=U OgOOtVX‘O?S0T>f- (.ASM ON nro/rfly PICKUP 'Pr*l*'844'.O0O»S O^FBStAS mfX>M'r*,4f0OOlB 111 28 CASH CC4|<t®81|kl

tvu* ?V/«»092* luOOOOCO2S0C:C7 'ASH ON rt:i>fAv PiC«UP •RU40WVj <«4C) jvrasf AS I91«>rs ISBJ 17S9I4 iARj 30 CASH N*-3<i-,i6

40? ic:fr*.9;4 OOOUOfifiOi t %».>*• • ,AiH ON rif I/Jpv f-MiniA 1 's.i70V.ns9^i 1 'sujostnsssi ‘jt ‘n CASH St ..<•>• 4 *4
40* floaoQoui))s»ov.-, 'aSm on hi ivtwy P’Cpijf a>Bn MO pSC-'OjBiASOtC 1 /SDXhbiASf.jn (9.‘>S Cash Sta. cierut

M? Kr.’fn-J/a 11IW00<X*J)-9U •', AS*» ON LJ J-TKV PU RJH HH(HPMr24AVo4.f D*t0 HA pH /osbiAn: 5 16 P CAM1 StLiirftji

421.' ?r7M924 [noflr^or^vjiijfcj ■/ ASH ON l^tovtKy rnnu{‘ -nois\79fiW2H' IlPO MR i7SC)2C»S2.HSU4 J7Sn70‘'C)iUU34 i'l f>7 CASH St jdirrut

M> 2026092-i OOeCOMlidO'i Ufcwi ON CCu/tfit nCKU^ hROJ 509 3650179 DPO HP pvuossnfcftu WM7OS0nd»i: 'j/o; :ash SI

i2i/ 2060224 WV¥VK;*f02;e*>M CA’.f ON n.IVtHy PICTS*A ”KL,lUJ4J>«y,«09 Cf/lRSt4S PI*«,I99,15*«U n;i'>40jf«O67v a1.' 17 'ASH Si j'3cn2>i

n> 20H0024 'ASH OH CE.fVffty nCFjp MftmssAfiiSUS.’ n uT f >r A> i:-!QOsjO‘a>oinua 3?/06))*laU3»l ;4 9S CASH Sta4/'^«•

ms >l>Jtr0944 .■W0iXJCU7'ifc.‘)‘,« :*Sh ON I'i 1 iVl K f Piiryp HPbinflSMaJl*'. >pn HO PbJ.MX'MSJUfi DolXXiUl.iOt p5 Sf 1 ASM

K76MH •r> *SH ON V.i .lufflv PIC*UP MHri770’«l4^5'U,‘ o'urnsMS lr*lftr9V«no?418 ;m'2‘2*iouitv4f>oi 4v'0A .AMI Sr,8i7t<i44t
SJt K.'Wi924 X^i'OsK'n^f^o-l *3h ON yr <v^pv piCu.iT hR0'7I>7^1c9 ii> (ryfP'j^AS iHik>lSIO‘J4R7S?Tf <’**,’»46^S4.S4JI?0 )5.'>S t AMI SI >4«M|.8<

4So am: on n (i;?R» (’if*, IP Ksr8^ioy4t:,i' W'C> HR n:44'i V 'S'. 7IVJ1I047J lua ‘.1 < ASM M.>4e4Lv

t4bu L4iUX/KX8/12<4 4'^ _4lM UN I'f.iyiKT ^IwKOP H H u H iPi'i 304 S * i liPU Ml } /W^:VV7 i ;6P j .'ScX:vi;ji61? LASM S;vi»*/Mv

H9i ;0.‘fN»^4 ■JUCSKJfXMV'-iMiTa? .ASM ON OfOyrUT P»CKUP OyrRSfAi lyiuu%.’0QS4?4ri; 'ib4*.>.'4L167tVi M.ib CASH STvde/M«

u«? 2o;r4:rt;4 DUdlUOOOT'.grifl' UfctH ON PfUVfftV HCKUr HAOO?46iS0!O76 oyrRSf A< PjooMoa’i’ft-ur^ 146)0/‘Kl 20X2)7 -i CASH fludxru,-

(It? 2u.'tO')7« (X)OCOOOO2S0aX* 'ASH Os J^ElWSSy PICKUP MRailO7OUl6L?0* rtpn HR nvi;os977fcUS rVj 20*187)6346 a; as CACM V.irWl,

9II6 ;n?A.'*4.>4 TOATfcrtVi/SHlVh ASH ON Hf iy|R» PWiriJP HbfNiri/S349/K7'l Ik0|» Ml t7so;cswir4.->4 1 .■sa)049*;0404 tB,94 CASH

3^' n*rf)f:«r4 xocascc?''*"-’ >SM ON nt iy>fi» Picrup MRniwiyOi.Hjft^ (1^0 MO l/>0iO6aOCMX4 1'SC'7Lv®cXjysUM r'4 lASM StjJl'f\,J4

1199 <rt'.*fcO,»24 fXfOaxw)/'.* AS»t OH Of IVTP * P‘CPUP cjyfssi AS lOMV>'j7<4n40493 9 I78llS94)inS26 /') Vi (ASH SI 4'ir*t.7C

A?V (/litOOOUJ •»'.«£/'ll 1 ASH ON UtJ'Jikr PICKOI* M»aoM*)oi:i48 oyixsiAS niftS'Wooo1 WlOSTSXdliH?) ;:»7 i2S f*W SMi4«2|A(
OOiXVWOPSeoo.; /.AMI ON ot.iyfpy Mcmjp HA05l9.S'K)4lX>Afi DPn HR 1750-IQJ.,MK»1 1 )ia30/)CT80«! 4&.6i CASH

! ?o0 ;ivfc.i'*ra cvixy-vaW-9Cl>1 .ASM ON Of IvTNV PJCrUP H4nsi9-)>/aL;«n f UPE> HR l2WM19)I41i.1X l’H)tA9J;440X i:.49 LAiM St

: .j 'Xwjfax';r.w«u 'ASM uN LJl.JVfSV Pir.tJP KqrA4n% 340112 l-tPr; l2iC)C'iH<t.i;' I r,o;o^*iu:i5Mi 2I4.48 CASH St .Amiu.*

, Vj«*. A.V1 CN MJvfcSV PJc*;iP HRiL4’l4f>4av.,.'4 CIVtAStAS i;.*9 CASH

;1.'a ;~>wi37‘ -ASH ON DfeLtViRT PJCf.JP HHOS/VJiOW.^UR OvteWAi mur.;c>easo*.Ui; t:) 37 CASH M<4<4»*<\alh

|U‘S5 A'.H ON nsuyfAT pirujp MRiVJursvif'?? OPC? HR DfaWO-IlHt^DR \ ;r,t70pPiSi7H 7>fi CASH S' irtlpn.lt

t V?? K/'6'i44 *.^*^^*."-L-j.*'<s:i.«3 A'.H CiH UlOJlky PICKIP MRLm.>0;;'i^*iS ■ D*'L> H« I ?'.r.20sy/isf..»: '•■i91 CASH St udrndi

:IV. :o?ui-ij4 iV'-’Xui:;).' J<| :r. 'A'*i ON nikivray picmp HRunv>6?2t:t' ^ A RS(*5 6;.)1 LASH SI
'U'i JC2C09J4 lX44<’ncr..,,'.«K' :a*.h on m ivcr** mckjp HP^"l'2’6JS4a»r. fipr HR IHDOtKUIl)’; P»>5ioo6:p;4n 9; i9 CASH

rUiJ. CO(knOOC*;;0;i^ CASH .ON OCJUTAy PtCKUP HRCJ'.^^OiU.us; npf' HP s 'Si3j(r</<«fHS4;i CASH

I.*?© JC26062* aoooowoi56ii>. LASH ON WLIViRy PICKUP OVFRsfAS ifijnoMWfWUo ti7/iS(Nmai .AS 7S.Rff CASH Vi'4pf'«t

! •»= rvav«>nrt'«5! ii LASH ON HElWlSt Plf »UP HBOil iV.^MinAO OPO HP 1JSIMV1983M3 139l9in8«!')45 4;.pv ( ASH SI Ulh'M9L

Uiii 2t;*o«24 joooo3M>;>»i.. LASm on DlUVlK* PiCruP H«t‘S4&C.';b'»U47 DRU MR wscnstsMiwo ; 2*,y^U'>«Si0«OC 4.1,3 CASH Slo.V'IVM

l»4i /i:.'C4.'9;4 .&XRJUUJO; v«): 1 vKiH UN nr.pvfp* t'Kt^p 2,flO. TAJW.Taiali^^ tvo 1-4 i 'Sl!.*'.**.RnRA47» PSt».'0J9CfW4 7i ‘-..a CASH

r*J *-s i u f*S« OS Ct.01A> PtCK.P f Pu;7iH«4s:vi' UVfRSI AS IS ic-^s^ i9wi 'snr '.^14-if^>2 99i Jvi LASH Hr.4«r^:

2w; 11 rA'H ON DC:r/rftY pi.rvuP MR00 7y;’i5^7js DPIJ 1 A pSr;;nS52446iX' PS0J05S:-A4bOC ;s IS CASH Su'd^'ru;

:i42 rvvk-.'wO)-i.«i; f' ASH ON CIEHV'.RV PtrPC'P hft07!.i£W?W10i) oyCRSfAS l9ir;OSl99J«)7tlii 4f«7S1W!;4;394 ;.i.s7 CASH Muikru^

e>3 2nvKr4H ;)C.W)000;56I! CASH ON r^filvtAV noojp nRciUUSsr;a4 Ofu ►■>< ]/'*C0O»347?ilu ino6oi247’5io »<..S3 C456* SljJvnA^

•18- iXvWv2 j? 1 jy' C4MI ON t>i fVTAv Picrjp IHRI HO i-’*.r?.ns<j7<4’*u ;.-<..7?065797Jlt to C»SH
«,• 7*5:fi.'^>4 •D.viVKCi)-.!;.-: ; ON j{ jvl«t I'o jP '. .'1 KM 4S l^lC*-ilM4l>8;f.l'l ii'.o'i069V?.'<-.l LASH Statlrna**-

IIM .•xhX4>x-j.,y';.'i 14)“ *N OE MC* jp jJ4114 i»i) HR i?St.*0S>»S49«4G DSC/uiSswir I’-14 CASH MjtJrrvK

157* 20)60924 ‘XXXWXJLO-'SSi.’J i AkiM i.'s Of jur«» pii.*jp K8f>*<*. ^SS4«i w 0VFRSF4S b/KsP30S7Un 1 ,,9 7 CASH St..Ai**.

IS»» 7r);u)9;4 DanQnor»2>e 1 .lu CASH ON MuyiRV PiCy jp HRiXMD0'il r̂/<2 3 Out8SI*S l*»l**V3Sm294WP )82471033c4)06 27 45 CASrt bruJi'iU4

i» 2n;609)l OikX'iA'^iS^Uci -\‘.H .IN r.'lJvf-t;' Firr iP t-Fiari.'KWU); (At RSt AS RW.9)9l-.)-->:.' ir.4 SA'jM Stj:ton.v

793 2060934 lXTOCf4X«<9Bl m t ASH ON Dl. vlfrs PlCKUt' r«4C2l>7.'*AtS0li‘> CvtIttfAS I'lifoiie-Rc::-!.!!, l>Mi;4?R8:«4i4^ a • 1C CASH CliaVraA.

!M 70260924 coonoxojiin; ' 4SH ON Wi'/fRY pirrjp hRu'9'*6S44a;nB« DP.H HR IfcXfViDfiBifc.* l6«-5Ci>6'2a6) 68.56 CASH V.udeiVd*

3it i»joonn:ojssij) (ASH ON r>iulViK» Pl.'KUP HPrtHll79»37jA3 I)P1) HP ]r«iU<iSR6JU0e i 'vui^awu'jft 1 39 .i' t ASH Xiidi'nAc

63k 20a60024 OOOCOOGOjb§li4 CASH f).s i)HlVtKV Pir*,UP Khu'5^4Ul'Jt »4Sh 0M() HK I /'a l)OOi62JOt‘i Wt,130CI6))04‘j lOa'IA CASH V\efJcn«

ms JOJtiJ'i *4 •JlXJUIUWt* } 5S lash .UN DfiiyfPv Pic*jr nno h- i7s>2CJn;t7n7rA n.'l CASli StihLitiM

'i\ ?OJ^jO.'4 A(vv4y>x;')St*i < A',H OS i)fu*yfp< pj;*uv HKajtCTi'oi 1'■i w’n OR uur :',r*>OOif-4-<OK. a; 7. LASI i 2VJ4i>tUt2

2i^ 20:6u9a4 f .* CASH ON nfuytfcy PiCc.iP Mpu <iObC9«90££ r>po tift 066iST0C76»42S a(,(a«)00764.J6 3! 9S C‘SM 7*ud«nA4

a>9 ^0:UK»;4 <lXXJUUCOiV0} C*SK LIN WsjyfA' iHOjr npri n* r,;iro 1 /\;;fino?»SK*J 42 6'ASH M.i'Mrv*'

'iM h3>«4rt?4 oooooaD.'wni CASH UN ofuyray piaup MHOOo^^lil.'OSf l>pn HO pv.'osyr.i;': olllU'.3'J)9 1 •■ P^a? CASH S’u.N'-'i^e

*iU 20.'6l>9U niVKTOOO.'SSl^)' nsH ON Ufirvfftv psfrtip HROS%?n337B?y DPI' HO irv U0S9SU2S0; R3,V LASH s,uilviii*<

4SS nv.'To,v-)?‘s:->: LASH ON C'fltVfA' fsrrjB HROITf.rOASOiS^'J l4*l) »m 17V,/nL<}8iS *8^ ; •'.'i)C.'-86li ’S-J 3s1, f& CASft StlJlriLk.

m .«juKrtW)9!14.- CASH ON Of'.»ViPt PSCIUP HRc«CC2J.UH;ak CVtRilti :9S«^'Si9f. ijaSiR liP 4)0W.M>7]»4 ;q 4fi CASH btuflCKAi

I'K' ix«ioQnon;s0H4 (ASH ON OkKiViX't PICKUP HW>62t(09«T’4S) OKI t«R ps< 70S Willing 1 ••'-*?0'J8r01Jf. >1 49 LASH ^tu4c<^

7a?«NJ4 C«SH ON OtLiytPT mCKliP H80288421814IC 0*C HR i’902«96at.lLS 1 •AC){jH9it06r.S ■•',16 CASH StM<L is>c

JS?3 iojum* OwiaoOrw,2i8!«L CSSII OH OCcC/iPY WCKUP Mtal046172T061 OfU HR 17'f(*2l,'39(UHA7A PV.UU>9Ri£»47f iiaa'ali t ASH SU.‘tprsm

ttjocrofifiJsuM • CASH ON ot.ivtpy mcr:*P >'IOU«)7Wir.42S OPD HP l)t,S)(Xj2h«,"9I.J 89.4. LASH M>i-f44l604

V y pOirHpocfa Mi*,'
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;}02&n>4 OCCOwOtU^UH AN nmutnf nrifjp HRQ90aidl4&JI/« oro HH
HRCOi267i<tO)OH OPf) PS020697diSM7 A\ *6 CASH SruoetixAN DPilVtRV PUKUP

P5Q20&»6JO^/n S(jd«nMCVKtOO0DO2b9lti) ON UbuytRT MKmOlblJS.H.U20>oi«;4
OPO flA n^2Q[i.2iW'>:jH DtJVtKV MRU75277? r.r,2
QPIJ H» USS.'JO/'.VnSftl ^(b.2S >r*:tJcrkWON rniivi fiv PkK.)Pjr?fc»24

StuterwK
•alj09' »M

PV)70S"»26^0l l/SCiO‘/>.vr.4(uP^C^f JP mrdi}40$417;;aOrjiVMXXV‘.'>9l':4 iN nf'IVFRv
100^199260 HU 4i5A:f.7HRQ6qPRSb?92l 0*^flSFAS•o^olo: Oc>VH»UL>Ui SM1

J7V»»'>=l9(.U^UHROd/hO/f ir i ?8 W»n
hRi)?«*.WU,,r,7i IVfWStAi Hioosm.vsMunAXUJU<*;':4K,R

Uf3SibJ>i68OfU rR>1)7k.W7i
741UU*f44t»

i7S0ias9#i^r<7ON UtitV»AY PICKJ KAOblOCWaAA'rif,7A6'97«4
in.<*c;-.fl7.,)^A14Sn4

Wi5n9Oy:0n;
17Vl?006UflJ'i4fu-*VK>oatj?*-g ON DKIV4RT
14UWSI9«SI0?9I

US494;4'l.U/?4 CAOM!'910irir-»PW»JI»lhjJftOOU nmWKXKJisa u /
CASH19in0S700C«3?Sl&AN AFLl^fty Plf.rjn HP04q&U}>4i4S

6725MSOI«fi'’7*) OR 5? CASHt9io(jf.]3R3tRj n;ON DflFVEPy P\lkj\2020^4 (VWOOtCOi^SlVJ
??«8 CASH^TROfJ4»*.4 i HA 7 i“iuOMtnur-tp

UlCyMlWMTlX
onvHHW»7sai74

CA&H46S7i2j608t.4«f>ON mnvFHv Mt«J«JA*aW7iX*.DOOOOOfk>i'Hi7^
17SL70VV7nfvV \n 23 CASHI /S070S3tsl002ON OtOVtR hROia'a&H/Sf

4»i:»»r»3irMUU07A7rU116R CASH1PtOO>S9«/;Q59A)CR0J7fi4?KS6^l)NJOJAIWJi
i;*«wtiiAa?usox (.ASH191c0^19«2i4*»inHlhAUiAe*^^. TW.7 ^VffiSEAS(BMKwinD/sfl Rr
1 JSC2C'AbJ4i^*ilP

jrs(7iosoui9Jfi
owwkoooisauj ON nfLtVtRr

Sti>iSvr>4(i?SL2CJ‘ftj4X,*?«ON OfilViAv ^RUb4SM4OOOOOOOC(2S8U(
J 7’.c?r,fitV>VU*707A0974

20760934 tX)OOQOOO;'i«XR
•-A0A0i4SMl.kfl‘,:ON OF3a7AOA;4
han9JSns‘,;io4ocMvnooo^ssHa

Sri?srJ;c5Hrjji;%1 ’SOiObd&bn^tHltU9WflX(O090>o»^24 «;OOWOQ256i9v/
;e^6.091 ^'»02GS93lSfeS} x/so^osiij:5Ag,'HRC&ac'i^:2A6>44CASH ON Dl.CtVfBV PtCYJP7D76U92I onavnoc);sfli9\

4AFf9 CASH19l('OSH766S‘)fllO 4j74lhU2SSCX]ON [H Lf*rt RV7(/360P34 oooonor©2s«U2
; W TASMi7bu20S9ii4IWipa»Jp hftL'-U/ijJS/k',',',CXrUCKKV07SKt,M

lAOJOS'iaiSrtJ X7h26«U rxxjooonr.j'jiio'
CASHi;w;cs9s:7sw: k7S()20&99l2StOUN QUrVCAV?C2609»4

n 48UJf%r,!44^SSUl m932&b(hj08JiHBL'62.2i4a6V8J >»PSf 4<ON 0£:l^-Rv

17Sl)2(XS9«UlM‘I 4;.99jrv>2nbofi:l^N 04OV*ttV703609 »<
i7stJ2os,!/;,x;j*flu /luxu'UHI7u?t09?«

44 44 CASH17y)20Sb342;7‘ xvso^oi'ju;?^*OPO rPO'JPOi'CCvKOOi'S-'o20260924
1899 CASXt1 '>f,/30S473>(J;9PlCK'jf m;9 729048 u2t>26lrt4

CASHl7s02*2S660X3i>.'OCS»eiOtiL)2iK.''J4
CASHXt-KrOSiatiiiliTlJOV{ASl ASON oc'jvifty?0.'feCTJ4 yAAKVAMr.'-.S.'iO
CASH1 lSJ?i'lBW)lW.74,.TV’?rit^*S,8A uHtlWO XRb^'tf*'tN“oor1ryio2*e/

1>N Dt.tV»«>
.‘02&a9J4

HAui2l»47X:27620260924 0(HTOr<Xi7SA7Ut^
X6.9V202A(^24

AOOC421XS262XN DtJ2t«?20?(5C4?4
Hao63C8is:;4b;

^H44jn?i^xciosrcKj:;^^!'.^434m.^>s^r202c>d<vi«
CASHi;SCPOS^)4Sf68 

IK4S04?124*414
X7S020S$24S66Afl0i6042*X4496ON Ofij AKY2U4U)A24

CASHl9100S>f>.ns2SSX1*030907497628 ClJl RStASON lifuvERVoucjOdocu^sAJ :b
r ASHHRai41,.6728M<

l/SUiL>SbS4W2R17SC20S6U6A14nr«A)cinouisaj
61.?9HRn»S!44406224 DPO HR

oro
ON Ot Ji/kRVOUOCOUOD2SV2020260924

l7S020A.»i8468H*n06S42S66iS020260924 (SOOCOODOdW?! CASH
Surfert>i 4Al*Mfa60]2Ui;s}0?6D924 ooononowr.8322

ASBiSSS:i.'iUJ)0X«J^|4njQi391 fQC0000002S6224 CASH PJCkvrP
CASKl^UfiSnBibSu’liON DCJ^FBV K«OS,ln4n6676biX«OOOdQiSA226202WW24

iS.9» CASHIf'.OW-n MX sHAf)7«ni Wiwirft20260924
X?r►GrJ^‘#**l 147>N DCjyfWv RoUBlM7944c ASM>02a0424 noou)nnn?R822°

46.66 LASH971^9?lt*A3*88ijicxjs lusMi/onHB0J1G4X0498S8CASH ON Dtltvl put k)P?0:o0924 attVy»)Q2SB23C
CASHb:«66S1R 16472202br^i4

ON DCvIV?iXi0Cll30U2U214?«934
CASK >t j3pr19100'IP'U 13 Uovl KSf*«

Hpo
ON^PfUVr ^
ON nFifVfftv

VCXVVKC2iiUib
owiooojssri 17S020S4WP24B(K2ja?7S2m

ON CtLl/fB Hfi0/629466aiA-J20260^4 nr)WW02S«2« CASH
On QiLf/tH HnD792lM2<.Sfi<Xjcacoooor^u CASH20760924

Mtnr,70S»AlAU2 cr7‘ HSLA)ON rrfcmc’'203C«C1924 0aNM0CO2S«24C
Sr*.nJrrl«irC>Sl9«S9?M7 IAU4 78*851 '102OVt RSXA5ooooounnir«;4. ON UUMBY207M7924

P;4aM73SSSj70L9HA0X6674S40120 OVERMANON Df-fvfR*OCOOQODU3*4X44202‘jD924
1 ,S2i003UV^.!i2026(1924

SO iS CASHU!COS}98298)SXCKfr68 2196166 765 DSN BitASoft»y)c«?ba24 .• ON nri'ViBY20260924
inOPORPllSfinii7«C2f>S'»3lS*OllifiQWS?91S&6*2 UPO HrON DClJVEB2026M24 I30OC00CO21824

Sluderu*l’W60a24?JBtt2 i i.U CASHHR014l0I4s9lh2 L/Vj6.^i24/;4AXON ufUvlRV;C.J»S0934
iPSU.nA'MBlj;.! 6:®8 CASH1 /SC2DS98I07SHRD199614 74928 nPT> HnIN DI;r^f*Y PlfPuP20360924 cuoru)oo;sfl

l91«>Sld^674iJ2OJFBSf AShKi,* ' 126114 7 v9 ffkVXW.OJbM?:.
CASHHK06X8 58U3740

0>XXK)t«‘:S3.'jb
HOMnOOOOOCCiiad:

Si.eC.uioiiaObH*nsfc8fljra2 7AP2
S CASHT 'Sewsoii; n»4

SX-riPn1’SO KISS 2466!HB.'WXTiXSaiSui20;fCW<
2C2L0924 CASH 5tyrfrfl3t«518SA727A6X871PID*SI W10X4X.R02ai447J7y7

p<RUX'SA61i»Nio
OABSt AS 
DPP HA

oN^^or^jyiR*
uw Cjfir^ri'v

OrXliXWOoi^S’ti
St'jxn16052006401 X’v169S>0U04ijlj79O.VkXWRj2r2026J924

1 TSOjnSSWlI 121 ;4 99 CASH SKirfrnjil?SA30S*6.1t;>1ppri hQPtCKjP;C<AnV/l7*B
Sturf#r1; 5(1205 660! U2\ WOjn'.RSOl f;STN tmr/tftvD2&C-9.U

; (ASHPSuJlSVt ^S <2 X202bi>924
94-'>VS03S4>6:22rk-VA>-‘'2sB?b3?0 5 60924

l74c.*i;Sb8J2J« 1>V120?*S:2>l iiK.>.*4)riARS.'10(4*100^ >S 2 ;20260924
'6l2iHjlS-2>i'iUPD HH)N 01 IVf 4> B.XJlCl?‘.j60a2S iTWfrsno^jSJ i

1 'S020bdi4Sre.'vt20'oOiiS
1Pfl06445‘66^Si9iuuLiimai2c;M».ri794S'i2S3l O'ABStAlnrvmv«)2?02ta>«2

l91f^l993>Y4»:l S8U74871607MO^^tAS
r::>*S£*S

Pier
PicruP

W7AOC-2S ccocKnno2sa;
X:J746447«2*r*7 /5 ^Sl91iY)Rl9734f‘^HBiil«H)S207|A3ON Dtuvfrrjr/3&Tl2S

eSM fHl'VfAy HKmiAlihlh

Hita^mM2AS22026092S CUAUXUiSB.'BC
UUXSWOU.'JftJP4CIUP h*C*7Ti4«5>o OVCBSfAiON mcrvvsv

H80I4?’S91S52C

l'j poirrJp«*
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000000002^ CaS^ oh Of»ivFR« f^CrUP ovtfiu&s 19100&ISS4O93!0;m2b
HItlObA^76&47.: k'oncouQjuit'* rus** oh di .miiv p^mur

OVFPSk *S JHlOJFSlWyiiJSl Jioiuym rononvoiSMSM
'•udrfijiCA'*** OH OCUVffcY P-IViJf

HrtyB'02>,!2'5.
1 <’V.?f)r.W^'S4*iif.4SH OH L*t;*VfRY

hHc^omrHi2k<u/iiSKVii ,
f)ni^4r|l4iyu<;avKy:irtoo: %sn OH Dijvfftv picruir

OH DfiiTPRy mctup PtHl.'WfXi'.'/' ftSFtS
l)P;i

)moosi^<4Jsu4:202W292 VK\XB*J02<vNJ
*XH OH Pircup

^RC* iOIH9>SYdjjiwn;
dvKXjiXOTCxli’ji

203fitrt/3 i AVI 0_N< Hvj'tf ruf 
OH nrMvtRY PTTirijp n;6Q^t4>jnK2^

Md'js.‘6JS6r.’.f.«KfibU^
\ >V2ai;^uxns nr jvkPY pirr hR0US2U2hX'MI02ti092:

fAS>* 0*4 n» MRY wicrjr HR02li*lCWr)V.f
1
US'JHV^*. V42K);

Ai:*609?v k^}Q000uj;«P 
000000002isiO20;/6092i c*s« OM nr iw'fsv aierjp 4ROfi6S?l?i45A4

li.'taw.s <ni9fViOCt‘OOo J>P ie otj ijfiivrp> ®ic.«'jp HR01 nH4A6tUS20260«2C,
^V^OnoOOGJ’.K 1* 1

watvFuiP’^u>jor-jouu
;VJB^^fAS ioix*i)sr;Sh on DlOVlBV PifiTijfOOODOOOui'K

T',4i5lKlM/0»>InyfcsFAS?i*.'WW5 ooonoooiii CASH ON nfiiARv pifruP
6U’n7s ^»;4?OS*\h ‘.iS I'UIVtHY ^h-IUP

CAil nu Dfi'VfRr PICMOP

CASKVfP«»(ASH ON nfrIVlAT PBrjP
SiutJr^iK:0\rth^f A tsir>u^l9R70WUKJOOUOXK)2Sil32Q CASK ON OttJVl RY PlfBUP HftCMOa7975M4;026l>92^
SludvruW W t ASH0«J HP PVk^uSBOStt/ti'J{ ASM ON OkU VtRY Pick UP Hfail ^2 93 S700642r?6092S rWOOOQ2i8i.’
'll L*d«f'arrf)OC^l£JC‘>i<i2' ASH ON r>k;:«»Y PKYUP

i ASH ON DtL Vltv PiCIuP tcocj^uv'sn
CASH ON rtifvtdt pic»'.»P3r?««2s

H0>7037<n«)t4CASH ON okv'Vtsv pjrr./r2026042
S»L/*4cn1S10OS20O14/S41AH*.'>3«>04r ;-,4aj

^ASH on fU.VfAV flfCIT'JP
Vi«d»rNKXWV7S:4S2AA7A

J.V'JSROo^yv.:!Y05*»Xi34l!
rsi:iuS3f.9;;ool?SCr7CMA9“;GaDflVfRY HRCO.’sJS .’KitsiH)0,>yXXi}\ni ^ti LASH ON

Srj<MrAivy)W^Sur\n^
[ ;S0?0!/imH47

WhO.'n',«/>n:n8fPEI iJkRY PUKur2G76092
rfnv£RY PiLr;jp HML42026^2 OLOOOOOO
OiLVlRY Plf«uf702fcC42i VOOOOL'tl.'SS U:

I .,«43;rSRO^M»<i
i7oboi87AAS2.'i

Of L VFtY P^ryjp 141 
:jvik<>fAt IQlfkjSI99440<;,.l20lbL9A noiukjoo;r.834 4 CASH

I /Vi^ObfiJAhb^S\ 'bu2USftiAttt!i‘OmVFAV P[L«U) nR092gi4;6Hily2l;4Ai)^?S (k>xx>:xn;,Rvi
•_ASHJAluOi,i<l499Jr.HRC9l4S7»jO;.;t svF^y A*Ou«X)000C7 'A LASrl O.kiVEftY PiCK.ili/< 6C92
cA»MHitosjyMt/nf44>92S

jr.JAORJA H]cObi9 783:;»;ixn'A>yT?'S
Wi77KA6 U14luOS19y3JJt»lriVFRMAS

LASHl/lAiiOiS^fiAG'oUliri/fRY Pit PUP
ioy&rt':** CASHk?‘i0’0S«J'UW] rjLiQ'^Kni4,:OOOuO&XJ.'.H r..*)
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1121 CASH ON Dln'TMY C'CXilS HRojgpM ;7WiR DPD t'P 13507056341635 175U70561A18'5 j»fi6 g CASH >OMf ISA
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WS(liO>j'/i?4S7bu2usy;'i34s;HR07«6O^,J4744ASh ON Of iv{KV PickupcKiCconropsifya?202fttW?G
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Operation history
From account 39114010100000369B70001018 
Accounting date: 01.07.2026 ■ 20.10.2026

Contractor account / 
Contractor

Post-operation
Amount , . CurrencyTransaction type Transaction description 

25.-29.06.2026

balance 
125 696,53120 389.4401.07.2026 SEPA transfer 

incoming
HR8424020061101008365 
STUDENAC drustvo s 
ogranicenom odgo 
vornoscu za trgovinu i 
proizvodnju CETVRT 
RiBNJAK 1721310-OMiS

64 250,01 145 002,7803,07.2026 SEPA transfer 
incoming

HR8424020061101008365 
STUDENAC drustvo S 
ogranicenom odgo 
vornoscu za trgovinu i 
proizvodnju CETVRT 
RIBNJAK 17 21310- OMIS

30.6.-1,07.2026

119353.03SEPA transfer 
incoming

2.7,-6.7.2026 96 252,1808.07,2026 HR8424020061101008365 
STUDENAC drustvo s 
ogranicenom odgo 
vornoscu za trgovinu i 
proizvodnju CETVRT 
RIBNJAK 1721310-OMiS

64 460,77 169 746,4510.07.2026 SEPA transfer 
incoming

HR8424020061101008365 
STUDENAC drustvo s 
ogranicenom odgo 
vornoscu za trgovinu i 
proizvodnju CETVRT 
RiBNJAK 17 21310 - OMIS

7,-8.7,2026

9.13.7.2026 104 629,72 107 547,0715.07.2026 SEPA transfer 
ncoming

HR8424020061101008365 
STUDENAC drustvo S 
ogranicenom odgo 
vornoscu za trgovinu i 
proizvodnju CETVRT 
RIBNJAK 1721310 - OMIS

61 204,87 138 639.84SEPA transfer 
Incoming

HR8424020061101008365 
STUDENAC drustvo S 
ogranicenom odgo 
vornoscu za trgovinu 
proizvodnju CETVRT 
RIBNJAK 1721310-OMIS

14.-15.7.202617,07.2026

89 986.25 105 379,05HR8424020061101008365 
STUDENAC drustvo s 
ogranicenom odgo 
vornoscu za trgovinu 
proizvodnju CETVRT 
RIBNJAK 17 21310 • OMIS

16.-20.7.202622,07.2026 SEPA transfer 
incoming

45 941,36 135 320,7221.-22.7.2026SEPA transfer 
incoming

HR8424020061101008365 
STUDENAC drustvo s 
ogranicenom odgo 
vornoscu za trgovinu ■ 
proizvodnju CETVRT 
RIBNJAK 1721310 - OMIS

24.07.2026

74 364,30 76 235,2623-27.07,2002629.07.2026 SEPA transfer 
incoming

HR8424020061101008365 
STUDENAC drustvo s 
ogranicenom odgo 
vornoscu za trgovinu i 
proizvodnju CETVRT 
RIBNJAK 17 21310 - OMIS

52 430,40 93 807,6103.08.2026 SEPA transfer 
incoming

HR8424020061101008365 
STUDENAC drustvo s 
ogranicenom odgo 
vornoscu za trgovinu I 
proizvodnju CETVRT 
RIBNJAK 17 21310 - OMIS

28-29.07.20026

05.08.2026 SEPA transfer 
incoming

HR8424020061101008365 
STUDENAC drustvo s

30.07-03.08.2026 82 387,58 87 681,91

https://companynet.nTbank.pl/mt/account/submitOperHistoryList.do?command=print&org.apache.struts.taglib.html.TOKEN=281c6d0217fbed4429.
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proizvodnju CETVRT 
RIBNIAK 1721310 - OMIS

50 963.57 121 958,38SEPA transfer, 
incoming

HR8424020061101008365 
STUDENAC drustvo s 
ogranicenom odgo 
vornoscu za trgovlnu i 
proizvodnju CETVRT 
RIBNIAK 1721310 - OMIS

15.-16.9,202618,09,2026

SEPA transfer, 
incoming

HR8424020061101008365 
STUDENAC drustvo 5 
ogranicenom odgo 
vornoscu za trgovlnu I 
proizvodnju CETVRT 
RIBNIAK 1721310 - OMIS

17.-21.9.2026 90 758.68 94137,1323.09.2026

Credit 25 1 773 473,11 EUR 
Debit 0 0,00 EUR
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